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Welcome to the Gospel Primer. Thank you for your interest in the Holy Bible Aionian Edition ®,
found at AionianBible.org. The Aionian Bible project invites you to reconsider popular Christian
understanding. It may seem utterly ridiculous to suggest that the most well-known verse in the
history of Christianity, John 3:16, was improperly translated. And it may seem preposterous
to propose that a destiny of Heaven or Hell is not the complete picture. Yet have we or our
forefathers ever carried ignorance and errors along for centuries in the past? We have. Even so,
the Aionian Bible project does not abandon tradition or Christian heritage. We have much to learn
from the belief and practice of godly men and women throughout all ages. And this booklet is a
primer to the good news of Jesus Christ, the savior of all mankind.
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နိဒါန်း

ြမန်မာဘာသာ at AionianBible.org/Preface

The Holy Bible Aionian Edition ® is the world’s first Bible un-translation! What is an un-
translation? Bibles are translated into each of our languages from the original Hebrew,
Aramaic, and Koine Greek. Occasionally, the best word translation cannot be found and
these words are transliterated letter by letter. Four well known transliterations are Christ,
baptism, angel, and apostle. The meaning is then preserved more accurately through
context and a dictionary. The Aionian Bible un-translates and instead transliterates
eleven additional Aionian Glossary words to help us better understand God’s love for
individuals and all mankind, and the nature of afterlife destinies.

The first three words are aiōn, aiōnios, and aïdios, typically translated as eternal
and also world or eon. The Aionian Bible is named after an alternative spelling of
aiōnios. Consider that researchers question if aiōn and aiōnios actually mean eternal.
Translating aiōn as eternal in Matthew 28:20 makes no sense, as all agree. The Greek
word for eternal is aïdios, used in Romans 1:20 about God and in Jude 6 about demon
imprisonment. Yet what about aiōnios in John 3:16? Certainly we do not question
whether salvation is eternal! However, aiōnios means something much more wonderful
than infinite time! Ancient Greeks used aiōn to mean eon or age. They also used the
adjective aiōnios to mean entirety, such as complete or even consummate, but never
infinite time. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs. So aiōnios
is the perfect description of God's Word which has everything we need for life and
godliness! And the aiōnios life promised in John 3:16 is not simply a ticket to eternal life
in the future, but the invitation through faith to the consummate life beginning now!

The next seven words are Sheol, Hadēs, Geenna, Tartaroō, Abyssos, and Limnē Pyr.
These words are often translated as Hell, the place of eternal punishment. However,
Hell is ill-defined when compared with the Hebrew and Greek. For example, Sheol is
the abode of deceased believers and unbelievers and should never be translated as
Hell. Hadēs is a temporary place of punishment, Revelation 20:13-14. Geenna is the
Valley of Hinnom, Jerusalem's refuse dump, a temporal judgment for sin. Tartaroō is a
prison for demons, mentioned once in 2 Peter 2:4. Abyssos is a temporary prison for
the Beast and Satan. Translators are also inconsistent because Hell is used by the
King James Version 54 times, the New International Version 14 times, and the World
English Bible zero times. Finally, Limnē Pyr is the Lake of Fire, yet Matthew 25:41
explains that these fires are prepared for the Devil and his angels. So there is reason to
review our conclusions about the destinies of redeemed mankind and fallen angels.

The eleventh word, eleēsē, reveals the grand conclusion of grace in Romans 11:32.
Take the time to understand these eleven words. The original translation is unaltered
and a highlighted note is added to 64 Old Testament and 200 New Testament verses.
To help parallel study and Strong's Concordance use, apocryphal text is removed
and most variant verse numbering is mapped to the English standard. We thank our
sources at eBible.org, Crosswire.org, unbound.Biola.edu, Bible4u.net, and NHEB.net.
The Aionian Bible is copyrighted with creativecommons.org/licenses/by/4.0, allowing
100% freedom to copy and print, if respecting source copyrights. Check the Reader's
Guide and read online at AionianBible.org, with Android, and TOR network. Why
purple? King Jesus’ Word is royal… and purple is the color of royalty!



ထိေနာက်အသက် ှ င်ေစေသာအပင်အနီး သိ့မည်သမ မချဥ်းကပ် ိင်ေစရန် လည်ပတ် လျက် ှ ိေသာ ားမီးစက်လက်နက် ှ င့်တကွ ေခ ဗိမ်

တိ့ကိဥယျာဥ်အေ ှ ဘ့က်တွင်အေစာင့်ချ ထားေတာ်မ၏။

ကမာဦး ၃:၂၄



ကမာဦး 1

ကမာဦး

၁ ဘရားသခင်သည်စကဝဠာကိဖန်ဆင်း ေတာ်မေသာအခါ၊‐ ၂ ကမာေြမ ကီးသည်အသွင်သဏာန်ဟ၍မ ှ ိ။ လဟာသက်သက်ြဖစ်၏။ သမဒရာေရြပင်

ကီးကိေမှာင်အတိဖံး၍ေရြပင်ေပ ၌ ဘရားသခင်၏တန်ခိးေတာ် လပ် ှ ားလျက် ှ ိ၏။‐ ၃ ဘရားသခင်က``အလင်းေရာင်ေပ ေစ'' ဟ

အမိန့်ေတာ်ချမှတ်ေသာအခါ အလင်းေရာင် ထွက်ေပ လာ၏။‐ ၄ဘရားသခင်သည်အလင်းေရာင်ကိ ြမင်၍ ှ စ်သက်ေတာ်မ၏။ ထိ့ေနာက်အလင်း ှ င့်

အေမှာင်ကိပိင်းြခားလျက်၊‐ ၅ အလင်းကိ ``ေန'့' ဟ၍လည်းေကာင်း၊ အေမှာင် ကိ ``ညဥ့်'' ဟ၍လည်းေကာင်းေခ တွင်ေစေတာ် မ၏။

ညဦးမှနံနက်အထိပထမေနရ့က် ြဖစ်ေလ၏။ ၆ ထိေနာက်ဘရားသခင်က ``ေရေရချင်း ှ စ်ပိင်း ခဲွြခားတည် ှ ိေစရန် မိးမျက် ှ ာကက်ြဖစ်ေပ

ေစ'' ဟမိန့်ေတာ်မသည့်အတိင်းြဖစ်ေပ လာ၏။ ဘရားသခင်သည်ထိသိ့မိးမျက် ှ ာကက် ကိြဖစ်ေပ ေစ၍ မိးမျက် ှ ာကက် ှ ိေရ ှ င့်

ေအာက် ှ ိေရကိပိင်းြခားေတာ်မ၏။‐ ၈ မိးမျက် ှ ာကက်ကိ``မိးေကာင်းကင်'' ဟေခ တွင်ေစေတာ်မ၏။ ညဦးမှနံနက်အထိဒတိယ ေနရ့က်ြဖစ်ေလ၏။ ၉

တစ်ဖန်ဘရားသခင်က``မိးေကာင်းကင်ေအာက် တွင်ကန်းေပ လာရန် တစ်ေနရာတည်း၌ေရစ ေဝးေစ'' ဟအမိန့်ေပးသည့်အတိင်းကန်းေပ လာ၏။‐

၁၀ ကန်းကိ``ေြမ ကီး'' ဟ၍လည်းေကာင်း၊ စေဝး လျက် ှ ိေသာေရကိ``ပင်လယ်'' ဟ၍လည်းေကာင်း ေခ တွင်ေစေတာ်မ၏။ ဘရားသခင်သည်

ထိ အမအရာကိ ြမင်၍ ှ စ်သက်ေတာ်မ၏။‐ ၁၁ ထိေနာက်``ေကာက်ပဲသီး ှ ံ ှ င့်သစ်သီးပင်အမျိုး မျိုးကိေြမ ကီးမှေပါက်ေစ'' ဟအမိန့်ေပး

သည့်အတိင်းေပါက်လာက၏။‐ ၁၂ သိ့ ြဖစ်၍ေြမ ကီးမှ အပင်အမျိုးမျိုးေပါက် လာက၏။ ဘရားသခင်သည် ထိအမအရာ ကိ ြမင်၍ ှ စ်သက်ေတာ်မ၏။‐

၁၃ ညဦးမှနံနက်အထိတတိယေနရ့က်ြဖစ် ေလ၏။ ၁၄ တစ်ဖန်ဘရားသခင်က``ေန့ ှ င့်ညဥ့်ကိ ခဲွြခားရန် ှ င့်ေနရ့က်၊ ှ စ်၊ ပဲွေတာ်ရက် ၁၅

ထိအလင်းဗိမာန်တိ့သည်မိးေကာင်းကင်မှာ အလင်းေရာင်ထွန်းသြဖင့် ေြမ ကီးေပ တွင် အလင်းရေစ'' ဟအမိန့်ေပးသည့်အတိင်း ြဖစ်ေပ လာ၏။‐ ၁၆

သိ့ ြဖစ်၍ေနကိ့ ကီးစိးရန်ေနဗိမာန် ှ င့်ည ကိ ကီးစိးရန် လဗိမာန် ှ င့်ကယ်များကိ ဖန်ဆင်းေတာ်မ၏။‐ ၁၇ဘရားသခင်သည်ေြမ ကီးေပ မှာအလင်းရ

ေစရန် ှ င့်၊‐ ၁၈ ေန့ ှ င့်ညကိ ကီးစိး၍အလင်း ှ င့်အေမှာင်ကိ ခဲွြခားေစရန် မိးေကာင်းကင်တွင်အလင်းဗိမာန် များကိတည် ှ ိေစေတာ်မ၏။ဘရားသခင်

သည်ထိအမအရာကိ ြမင်၍ ှ စ်သက် ေတာ်မ၏။‐ ၁၉ညဦးမှနံနက်အထိစတတေနရ့က်ြဖစ်ေလ၏။ ၂၀တစ်ဖန်ဘရားသခင်က``ေရထဲ၌သက် ှ ိသတ

ဝါအမျိုးမျိုးြဖစ်ပွားေစ၊ ေလထဲ၌လည်းငှက် များပျံဝဲေစ'' ဟအမိန့်ေပးသည့်အတိင်းေရ သတဝါ ှ င့်ငှက်သတဝါများြဖစ်ပွားလာ က၏။‐ ၂၁

သိ့ ြဖစ်၍ဘရားသခင်သည်ပင်လယ်ငါးသတ ဝါ ကီးများအစ ှ ိေသာေရသတဝါအမျိုး မျိုး၊ ငှက်အမျိုးမျိုးတိ့ကိဖန်ဆင်းေတာ်မ၏။ ဘရားသခင်သည်

ထိအမအရာကိ ြမင် ၍ ှ စ်သက်ေတာ်မ၏။‐ ၂၂ ``ေရသတဝါတိ့သည်ပင်လယ်ထဲ၌ေြမာက်ြမား စွာေပါက်ပွားကေစ၊ ငှက်တိ့သည်လည်းတိးပွား

ကေစ'' ဟဘရားသခင်အမိန့်ေပး၍ထိ သတဝါတိ့အား ေကာင်းချီးေပးေတာ်မ၏။‐ ၂၃ ညဦးမှနံနက်အထိပဥမေနရ့က်ြဖစ်ေလ၏။ ၂၄

တစ်ဖန်ဘရားသခင်က``ကမာေြမ ကီးေပ တွင် တိရစာန်အယဥ် ှ င့်တိရစာန်အ ိင်းအ ကီး အငယ်အမျိုးမျိုးြဖစ်ပွားကေစ'' ဟအမိန့်

ေပးသည့်အတိင်းြဖစ်ပွားလာက၏။‐ ၂၅ ဘရားသခင်သည်တိရစာန်အမျိုးမျိုးတိ့ကိ ထိက့ဲသိ့ဖန်ဆင်းေတာ်မ၏။ ဘရားသခင် သည်

ထိအမအရာကိ ြမင်၍ ှ စ်သက် ေတာ်မ၏။ ၂၆ ထိေနာက်ဘရားသခင်က``ငါတိ့သည် ငါတိ့ ၏ပံသဏာန် ှ င့်တေသာလသတဝါတိ့ကိ ဖန်ဆင်းကကန်အ့ံ။

သတိ့အားေရသတဝါ၊ ငှက်သတဝါ ှ င့်တိရစာန်အယဥ်အ ိင်းအ ကီး အငယ်တိ့ကိအစိးရေစမည်'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၂၇ သိ့ ြဖစ်၍ဘရားသခင်သည်

မိမိ ှ င့်ပံ သဏာန်တေသာလေယာကျာ်း၊ လမိန်းမ ကိဖန်ဆင်းေတာ်မ၍၊‐ ၂၈ သတိ့ကိေကာင်းချီးေပးလျက်``သားသမီး များစွာေမွးဖွားကေလာ့။

ကမာေြမ ကီး အရပ်ရပ်တိ့တွင် သင်တိ့၏အမျိုးစဥ်အမျိုး ဆက်ေနထိင်ကေလာ့။ ကမာေြမ ကီးကိလည်း စိးပိင်ကေလာ့။ ေရသတဝါ၊ ငှက်သတဝါ ှ င့်

တိရစာန် ိင်းအမျိုးမျိုးတိ့ကိအပ်စိးက ေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၂၉ဘရားသခင်ကလည်း``ေကာက်ပဲသီး ှ ံအမျိုး မျိုး၊ သစ်သီးအမျိုးမျိုးတိ့ကိသင်တိ့စားသံး

ရန်ငါေပး၏။‐ ၃၀ တိရစာန်အ ိင်းအမျိုးမျိုး ှ င့်ငှက်အမျိုးမျိုး တိ့စားရန်အတွက် အပင်အမျိုးမျိုးကိငါ ေပး၏'' ဟမိန့်ေတာ်မသည့်အတိင်းြဖစ် ေလ၏။‐ ၃၁

ဘရားသခင်သည်ဖန်ဆင်းေတာ်မခ့ဲသမ တိ့ကိ ြမင်၍ အလွန် ှ စ်သက်ေတာ်မ၏။ ညဦးမှနံနက်အထိဆ မေနရ့က် ြဖစ်ေလ၏။

၂ ဘရားသခင်သည်စကဝဠာတစ်ခလံး ကိ ဤသိ့ဖန်ဆင်း၍ ပီးဆံး၏။‐ ၂ ဆ မေန့၌ဘရားသခင်သည် မိမိဖန်ဆင်း ြခင်းအမအလံးစံ ပီးစီး၍

သတမေန့၌ ရပ်နားေတာ်မ၏။‐ ၃ ထိသိသ့တမေန့၌ဖန်ဆင်းြခင်းအမ ပီး သြဖင့်ရပ်နားေသာေကာင့် ဘရားသခင်သည် ထိေနရ့က်ကိေကာင်းချီးေပး၍

အထးေန့ အြဖစ်သတ်မှတ်ေတာ်မ၏။‐ ၄ ဤနည်းအားြဖင့်စကဝဠာကိဖန်ဆင်း ေတာ်မ၏။ ထာဝရအ ှ င် ဘရားသခင်သည်စကဝဠာကိ ဖန်ဆင်း

ေတာ်မေသာအခါ၊‐ ၅ ေြမေပ သိ့မိးကိရွာေစေတာ်မမေသးသ ြဖင့်အပင်မေပါက်၊ အေ ှ ာက်လည်းမထွက် ေသး။ ေြမကိထွန်ယက်မည့်သလည်းမ ှ ိေသး။‐

၆ သိ့ရာတွင်ေြမေအာက်မှေရထွက်သြဖင့်ေြမ ကိစိေစ၏။ ၇ ထိေနာက်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည် ေြမြဖင့်လကိဖန်ဆင်း ပီးလ င်

လ၏ ှ ာေခါင်း ထဲသိ့ဇီဝအသက်ကိမတ်သွင်းေတာ်မရာ လသည် အသက် ှ င်ေသာသတဝါြဖစ်လာ ၏။ ၈ ထိ့ေနာက်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည်

အေ ှ ဘ့က် ှ ိဧဒင်အရပ်၌ဥယျာဥ်ကိတည် ပီးလ င် ဖန်ဆင်းေတာ်မေသာလကိထိဥယျာဥ် တွင်ေနေစေတာ်မ၏။‐ ၉ ထိဥယျာဥ်တွင် ချင်ဖွယ်ေကာင်း၍
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စားဖွယ် ေကာင်းေသာအသီးပင်အမျိုးမျိုးကိေပါက် ေစေတာ်မ၏။ ဥယျာဥ်အလယ်တွင်အသက် ှ င်ေစေသာအပင် ှ ိ၏။ အေကာင်း ှ င့်အဆိး

ကိပိင်းြခားသိြမင်ေစေသာအပင်လည်း ှ ိ ၏။ ၁၀ ြမစ်တစ်ြမစ်သည်ဧဒင်အရပ်တွင်စီးထွက် လျက် ဥယျာဥ်ကိေရေပး၏။ ဧဒင်ဥယျာဥ်ကိ

ေကျာ်လွန်ေသာအခါြမစ်ေလးသွယ်ခဲွ၍ ြဖာဆင်း၏။‐ ၁၁ ပထမြမစ်သည်ကားဖိ နြ်မစ်ြဖစ်၍ ဟာဝိလြပည်ကိပတ်၍စီးဆင်း၏။‐ ၁၂

(ဤအရပ်တွင်ေ စင်ထွက်၏။ အဖိးထိက်တန် ေသာနံသ့ာ ှ င့်ေကျာက်မျက်ရတနာလည်း ထွက်၏။‐) ၁၃ ဒတိယြမစ်သည်ကားဂိဟနြ်မစ်ြဖစ်၍က ှ

ြပည်ကိပတ်၍စီးဆင်း၏။‐ ၁၄တတိယြမစ်သည်ကားတိဂရစ်ြမစ်ြဖစ်၍အာ ရိြပည်အေ ှ ဘ့က်မှစီးဆင်း၏။ စတတ ြမစ်သည်ကားဥဖရတ်ြမစ်ြဖစ်၏။

၁၅ ထိ့ေနာက်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည် ဧဒင်ဥယျာဥ်ကိ ထွန်ယက်စိက်ပျိုးရန် ှ င့်ေစာင့် ေ ှ ာက်ထိန်းသိမ်းရန် လကိထိဥယျာဥ်တွင်ေန

ေစေတာ်မ၏။‐ ၁၆ ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်က``သင်သည် အေကာင်း ှ င့်အဆိးကိ ပိင်းြခားသိြမင် ိင်ေစ ေသာအပင်၏အသီးမှတစ်ပါး

ဥယျာဥ်ထဲ၌ ှ ိသမ ေသာအပင်၏အသီးကိစား ိင်၏။ ထိအပင်၏အသီးကိကားမစားရ။ စား ေသာေန့၌ေသရမည်'' ဟလအားပညတ် ေတာ်မ၏။

၁၈ ထိေနာက်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်က``လ သည်တစ်ေယာက်တည်းေနထိင်ရန်မသင့်။ သ့ အားကညီရန် သင့်ေတာ်ေသာအေဖာ်ကိငါ

ဖန်ဆင်းေပးမည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၁၉ ထိေကာင့်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည် ေြမကိယ၍ တိရစာန် ှ င့်ငှက်အေပါင်းတိ့ကိ

ဖန်ဆင်း ပီးလ င် အသီးသီးတိ့အားနာမည် မှည့်ေခ ရန် လ၏ထံသိ့ယေဆာင်ေတာ်မခ့ဲ၏။ လကမှည့်ေခ သည့်အတိင်းနာမည်တွင်က၏။‐

၂၀ လသည်တိရစာန် ှ င့်ငှက်အားလံးတိ့အားနာ မည်မှည့်ေခ ေသာ်လည်း ၎င်းတိ့အနက်မှလ ကိကညီရန်သင့်ေတာ်ေသာအေဖာ်မေပ မ ှ ိ။

၂၁ ထိ့ေကာင့်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည် လကိ ှ စ် ခိက်စွာအိပ်ေမာကျေစေတာ်မ၏။ အိပ်ေနစဥ်နံ ိးတစ်ေချာင်းကိထတ်ယ ပီး လ င်

အသားကိြပန်၍ပိတ်ေတာ်မ၏။‐ ၂၂ ထိေနာက်ထိနံ ိးြဖင့်မိန်းမကိဖန်ဆင်း၍ လ၏ထံသိ့ေခ ေဆာင်ခ့ဲေတာ်မ၏။‐ ၂၃ လကလည်း၊

``ဤသသည်ငါ့အ ိးမှအ ိး၊ငါ့အသားမှ အသားြဖစ်၏။ သအ့ားလေယာကျာ်းမှထတ်ယရသြဖင့် `လမိန်းမ' ဟမှည့်ေခ ရမည်'' ဟဆိ၏။ ၂၄

ထိအေကာင်းေကာင့်ေယာကျာ်းသည်မိဘကိ စွန့်၍ဇနီး ှ င့်စံဖက်သြဖင့် သတိ့ ှ စ်ဦး သည်တစ်ေသွးတစ်သားတည်းြဖစ်လာ က၏။ ၂၅

ထိသ ှ စ်ဦးစလံးတွင်အဝတ်အချည်းစည်း ြဖစ်ေနေသာ်လည်း ှ က်ေကာက်ြခင်းမ ှ ိ။

၃ ေမသည်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်ဖန်ဆင်း ေတာ်မသမ ေသာတိရစာန်တိ့တွင် အစဥ်းလဲဆံး သတဝါြဖစ်၏။ ``ဘရားသခင်ကဥယျာဥ်ထဲ

ှ ိအပင်များမှအသီးကိမစားရဟ အမှန် ပင်ပညတ်ထားပါသေလာ'' ဟ၍ေမက မိန်းမအားေမး၏။ ၂ မိန်းမက``ငါတိ့သည်ဥယျာဥ်ထဲ ှ ိအပင်

များ၏အသီးကိစား ိင်၏။‐ ၃ သိ့ရာတွင်ဥယျာဥ်အလယ်၌ ှ ိေသာအပင်၏ အသီးကိမကားမစားရ။ ကိင်ပင်မကိင်ရ။ ကိင်မိစားမိလ င်ေသရကမည်ဟ

ဘရားသခင်၏အမိန့်ေတာ် ှ ိမ၏'' ဟ၍ြပန်ေြဖ၏။ ၄ ထိအခါေ မက``မဟတ် ိင်ပါ။ သင်တိ့ေသ မည်မဟတ်။‐ ၅

ထိအသီးကိစားလ င်သင်တိ့သည်ဘရားသခင် က့ဲသိ့ အေကာင်း ှ င့်အဆိးကိခဲွြခားသိြမင်လာ ိင်မည်။ ထိ့ေကာင့်ဤက့ဲသိ့ပညတ်ရြခင်းြဖစ်

သည်'' ဟြပန်ေြပာ၏။ ၆ မိန်းမသည်အပင်၏တင့်တယ်ြခင်း၊ အသီး၏ စားချင့်စဖွယ်ေကာင်းြခင်းကိြမင်ရ၏။ ထိ့ ြပင် ပညာ ဏ် ှ ိလ င်

အ့ံဘွယ်ေကာင်းလိမ့်မည်ဟ စိတ်ထင်လျက်အသီးကိဆွတ်၍စားေလ၏။ သ၏ခင်ပွန်းအားလည်းေပးသြဖင့်သလည်း စား၏။‐ ၇

ထိသိ့စားကသည့်ခဏြခင်းတွင်သတိ့သည် အသိ ဏ်ပွင့်လာ၍အဝတ်အချည်းစည်း ှ ိ သည့်အြဖစ်ကိသိြမင်လာက၏။ ထိ့ေကာင့် သတိ့သည်

သဖန်းရွက်များကိသီချုပ်၍ ကိယ်ေပ တွင်ဝတ်ဆင်ထားက၏။ ၈ ထိေန့ညေနခင်း၌သတိ့သည်ဥယျာဥ်ထဲ တွင်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင် ကလာ

ေတာ်မေသာအသံကိကားရလ င် သတိ့ အားမေတွမ့ြမင်ေစရန်သစ်ပင်များအကား တွင်ပန်းကွယ်ေနက၏။‐ ၉ သိ့ရာတွင်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်

က``သင်အဘယ်မှာ ှ ိသနည်း''ဟလအား ေခ ေတာ်မ၏။ ၁၀ ထိအခါလေယာကျာ်းက``ကိယ်ေတာ်ဥယျာဥ်ထဲ ၌ကလာေတာ်မေသာအသံကိကားရ၍

အဝတ်အချည်းစည်း ှ ိေသာေကာင့်ေကာက် ၍ပန်းေနပါသည်'' ဟေလ ာက်ေလ၏။ ၁၁ ဘရားသခင်က``သင်တိ့တွင်အဝတ်အချည်း

စည်း ှ ိသည်ဟ မည်သကေြပာသနည်း။ သင်တိ့ အားမစားရဟ ငါပညတ်ထားေသာအပင်၏ အသီးကိစားသေလာ'' ဟေမးေတာ်မ၏။ ၁၂

လကလည်း``ကန်ေတာ်အားကိယ်ေတာ်ေပး အပ်ေတာ်မေသာမိန်းမကအသီးကိေပးသြဖင့်ကန်ေတာ်စားမိပါသည်'' ဟ၍ြပန် လည်ေလ ာက်ထား၏။

၁၃ ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်ကမိန်းမအား``သင် သည်အဘယ်ေကာင့်ထိသိ့ပရသနည်း'' ဟ ေမးေတာ်မလ င် ``ေ မကကန်မကိလှည့်စား

သြဖင့်စားမိပါသည်'' ဟြပန်လည်ေလ ာက် ေလ၏။ ၁၄ ထိအခါထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်က ေမအား``သင်သည် ဤသိ့ပလပ်သည့်အတွက် ဒဏ်ခံရမည်။

တိရစာန်အေပါင်းတိ့တွင်သင်သာလ င် ဤကျိန်စာသင့်မည်။ ယခမှစ၍သင် သည်ဝမ်းဗိက်ြဖင့်တွားသွားလျက် ေြမမန့်ကိ တစ်သက်လံးစားရမည်။‐

၁၅သင် ှ င့်မိန်းမသည်တစ်ဦးကိတစ်ဦးမန်းလိမ့်မည်။ သင်၏အမျိုးအ ွယ် ှ င့်မိန်းမ၏အမျိုးအ ွယ် သည် ရန် ငိးဖဲွလိ့မ့်မည်။ လသည်သင်၏ဦးေခါင်း

ကိေချလိမ့်မည်။ သင်သည်လည်း သ၏ဖေနာင့်ကိ ေပါက်လိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၆ မိန်းမအားလည်း``သင်သည်ကိယ်ဝန်ေဆာင်ြခင်း

ြဖင့်ဒကပိများလာမည်။ သားဖွားြခင်းေဝဒနာ ကိခံရမည်။ သိ့ေသာ်လည်းသင်သည် မိမိခင်ပွန်း ကိစံမက်ေနလိမ့်မည်။ သင့်အေပ မှာသ၏

သဇာေညာင်းရလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၇ ေယာကျာ်းအားလည်း``ထိအပင်၏အသီးကိ မစားရဟ ငါပညတ်ထားေသာ်လည်း သင်
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၏မယား၏စကားကိနားေထာင်၍စားေလ ပီ။ သင်ထိသိ့ပြခင်းေကာင့်ေြမသည်ကျိန် စာသင့်ရ၏။ သင်သည်မိမိဝမ်းစာအတွက် ေြမမှသီး ှ ံ ထွက်ေစရန်

တစ်သက်လံးပင်ပန်း စွာလပ်ကိင်ရမည်။‐ ၁၈ ေြမမှဆးချံု ှ င့်ေပါင်းပင်များေပါက်လိမ့်မည်။ သင်သည်အ ိင်းေပါက်ေသာအပင်တိ့ကိစား ရမည်။‐

၁၉ သင်သည်ေြမမှြဖစ်လာ၍ေြမသိ့ ြပန်သွား ရသည်တိင်ေအာင် ေြမမှသီး ှ ံ ထွက်ေစရန်ေခ း ထွက်လျက်ပင်ပန်းစွာလပ်ကိင်ရမည်။ သင်သည်

ေြမမှြဖစ်လာ၍ ေြမသိ့ ြပန်သွားရမည်'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၀အာဒံ သည်မိမိ၏မယားအားဧဝဟမှည့်ေခ ေလ ၏။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်သသည်

လသတဝါ အေပါင်းတိ့၏မိခင်ြဖစ်ေသာေကာင့်တည်း။‐ ၂၁ ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည်အာဒံ ှ င့်ဧဝတိ့အတွက် သားေရဝတ်လံများ ပ

လပ်၍သတိအ့ားဝတ်ဆင်ေပးေတာ်မ၏။ ၂၂ ထိေနာက်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်က``လသည်ငါတိ့က့ဲသိ့ ြဖစ်လာ၍အေကာင်း ှ င့်အ ဆိးကိသိြမင်လာေလ ပီ။

အ မဲအသက် ှ င်ေစေသာအပင်မှအသီးကိဆွတ်စား၍ အ မဲအသက် ှ င်ခွင့်မ ပရ'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၂၃ ထိ့ေကာင့်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည်

လကိဧဒင်ဥယျာဥ်ထဲမှ ှ င်ထတ်၍ ေြမမှ ြဖစ်ေသာလအားေြမကိထွန်ယက်စိက်ပျိုး ေစေတာ်မ၏။‐ ၂၄ ထိေနာက်အသက် ှ င်ေစေသာအပင်အနီး

သိ့မည်သမ မချဥ်းကပ် ိင်ေစရန် လည်ပတ် လျက် ှ ိေသာ ားမီးစက်လက်နက် ှ င့်တကွ ေခ ဗိမ် တိ့ကိဥယျာဥ်အေ ှ ဘ့က်တွင်အေစာင့်ချ ထားေတာ်မ၏။

၄ ထိေနာက်အာဒံသည်မယား ှ င့်ဆက်ဆံသြဖင့် ဧဝသည်ပဋိသေ စဲွ၍သားေယာကျာ်းကိဖွား ြမင်ေလ၏။ ``ထာဝရဘရားမစေတာ်မြခင်း

အားြဖင့်သားကိရ ပီ'' ဟဧဝေြပာဆိလျက် ထိသားကိကာဣနဟနာမည်မှည့်ေလ၏။‐ ၂ ထိေနာက်သ၏ညီအာေဗလကိဖွား မင်၏။

အာေဗလသည်သိးထိန်းြဖစ်၍ ကာဣနကား လယ်သမားြဖစ်၏။‐ ၃ အချိန်အတန်ကာေသာအခါကာဣန သည် အသီးအ ှံ များကိထာဝရဘရား

အားပေဇာ်ရန်ယေဆာင်ခ့ဲ၏။‐ ၄ အာေဗလသည်လည်းမိမိသိးအပ်မှ အဦး ဆံးေပါက်ေသာသိးကိယေဆာင်ခ့ဲ၍သတ် ပီးလ င်

အေကာင်းဆံးေသာအပိင်းများကိ ထာဝရဘရားအားပေဇာ်၏။ ထာဝရဘရား သည်အာေဗလ ှ င့်သ၏ပေဇာ်သကာကိ ှ စ်သက်ေတာ်မ၏။‐ ၅

သိ့ရာတွင်ကာဣန ှ င့်သ၏ပေဇာ်သကာကိ မကား ှ စ်သက်ေတာ်မမ။ ထိ့ေကာင့်ကာဣန သည်အလွန်ေဒါသထွက်၍မျက်ေမှာင်ကတ် ေလ၏။‐

၆ ထိအခါထာဝရဘရားက``သင်သည်အဘယ် ေကာင့်ေဒါသထွက်၍မျက်ေမှာင်ကတ်ရသ နည်း။‐ ၇ သင်သည်မှန်ကန်စွာ ပခ့ဲလ င်မျက် ှ ာ ပံး င်

ိင်ရမည်။ သိ့ရာတွင်သင်သည်မေကာင်းမကိ ပခ့ဲသြဖင့် အြပစ်တရားသည်သားရဲတိရစာန်က့ဲသိ့ သင့် တံခါးအနီးတွင်ေချာင်းေြမာင်းလျက် ှ ိ၏။

အြပစ်ကသင့်ကိအပ်စိးလိေသာ်လည်းသင် ကအြပစ်ကိ ိင်ရမည်'' ဟကာဣနအားမိန့် ေတာ်မ၏။ ၈ကာဣနသည်ညီအာေဗလအား``လမ်းေလ ာက်

ထွက်ကမည်'' ဟေခ ၍လယ်ထဲသိ့ေရာက် ှ ိ ကလ င် ညီအာေဗလကိရန်ဘက်ပကာသတ်ေလ၏။ ၉ထာဝရဘရားက``သင့်ညီအာေဗလအဘယ်

မှာ ှ ိသနည်း'' ဟကာဣနအားေမးေတာ် မ၏။ ကာဣနက``အက ်ပ်မသိပါ။ အက ်ပ်သည် ညီကိထိန်းရေသာသြဖစ်ပါသေလာ'' ဟ ြပန်၍ေလ ာက်၏။

၁၀ ထာဝရဘရားက``သင်သည်အဘယ်ေကာင့် ဤဆိးယတ်ေသာအမကိပရသနည်း။ သင့် ညီအေသွး၏အသံသည်ေြမထဲမှ ငါ့ထံသိ့

ေအာ်ဟစ်လျက် ှ ိသည်တကား။‐ ၁၁သင်သည်ကျိန်စာသင့်၍ေြမကိထွန်ယက်စိက် ပျိုးမမ ပ ိင်ေတာ့ ပီ။ သင့်လက်ချက်ေကာင့် ထွက်ေသာသင့်ညီ၏ေသွးကိ

ေြမသည်ခံတွင်း ြဖင့်ခံယသက့ဲသိ့စတ်ယခ့ဲေလ ပီ။‐ ၁၂ သင်သည်ေြမကိထွန်ယက်စိက်ပျိုးေသာ်လည်း အသီးအ ှံ ထွက်မည်မဟတ်။

သင်သည်အိး အိမ်မ့ဲလျက်ေြမ ကီးေပ တွင်လှည့်လည် ေနရမည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၃ ထိအခါကာဣနက``ကိယ်ေတာ်ေပးေသာ

အြပစ်ဒဏ်သည် ြပင်းထန်လွန်းလှပါ၏။‐ ၁၄ ကိယ်ေတာ်သည်အက ်ပ်ကိဤေြမမှ ှ င်ထတ် ေတာ်မပါ ပီ။ ကိယ်ေတာ်၏မျက်ေမှာက်ေတာ်မှ

လည်း ှ င်ထတ်ေတာ်မပါ ပီ။ အိးအိမ်မ့ဲလျက် ေြမ ကီးေပ တွင် လှည့်လည်ေနရပါမည်။ ေတွ ့သမ ေသာသတိ့သည် အက ်ပ်အားသတ် ကပါလိမ့်မည်''

ဟြပန်၍ေလ ာက်၏။ ၁၅ ထာဝရဘရားက``သင်၌ထိသိ့မြဖစ်ေစရ။ သင့်အားသတ်ေသာသမည်သည်ကား ခနစ်ဆ ေသာအြပစ်ဒဏ်ကိခံရမည်''

ဟမိန့်ေတာ်မ ၏။ သိ့ ြဖစ်၍ထာဝရဘရားသည် ကာဣန ကိေတွ ့ ှ ိသသည်သကိ့မသတ်ရန် သတိ ေပးသည့်အမှတ်လကဏာြဖင့်သအ့ေပ

တွင်မှတ်သားေပးေတာ်မ၏။‐ ၁၆ ကာဣနသည်လည်းထာဝရဘရားထံေတာ် မှထွက်သွား၍ ဧဒင်အေ ှ ဘ့က် ှ ိ``လှည့်လည် ရာ''

ဟတွင်ေသာအရပ်၌ေနထိင်ေလ၏။ ၁၇ကာဣနသည်သ၏မယား ှ င့်ဆက်ဆံသြဖင့် မယား၌ပဋိသေ စဲွ၍ဧေနာက်နာမည် ှ ိသား ကိဖွားြမင်ေလ၏။

သသည် မိ ့ကိတည်၍သား ၏နာမည်ကိအစဲွ ပလျက် ထိ မိ ့ကိဧေနာက် မိ ့ဟမှည့်ေခ ၏။‐ ၁၈ ဧေနာက်သည်ဣရဒ်ဟအမည်တွင်ေသာသားကိ ရ၏။

ဣရဒ်၏သားကားမဟေယလ၊ မဟ ေယလ၏သားကားမသ ှ လ၊ မသ ှ လ ၏သားကားလာမက်ြဖစ်၏။‐ ၁၉ လာမက်သည်အာဒ ှ င့်ဇိလနာမည် ှ ိ

မယား ှ စ်ေယာက် ှ င့်စံဖက်၏။‐ ၂၀ အာဒသည်ယာဗလဟအမည်တွင်ေသာသားကိ ဖွားြမင်၏။ ယာဗလသည်ကားသိး ွားတိ့ကိ ထိန်းေကျာင်း၍

တဲ ှ င်၌ေနထိင်သတိ့၏ဖခင် ြဖစ်သတည်း။‐ ၂၁ သ့ညီနာမည်မှာယဗလြဖစ်၍ ေစာင်း ှ ဲတိ့ကိ တီးမတ်ေသာဂီတသမားအေပါင်းတိ့၏ဖခင်

ြဖစ်သတည်း။‐ ၂၂ ဇိလသည်တဗလကာဣနနာမည် ှ ိသားကိ ဖွားြမင်၏။ ထိသသည်ပန်းတဥ်းသမား၊ ပန်းပဲ သမားတိ့၏ဖခင်ြဖစ်သတည်း။

တဗလ ကာဣန၏ ှ မကားေနမြဖစ်၏။ ၂၃ လာမက်ကမိမိမယားတိ့အား``ငါ့မယား အာဒ ှ င့် ဇိလတိ့ငါ့စကားကိနားေထာင်ကေလာ့။

ငါ့ကိ ိက် ှက်သလငယ်တစ်ဦးသည်ငါ့ကိ ိက် ှက်ေသာေကာင့်ငါသတ်ခ့ဲ ပီ။ ၂၄ ကာဣနကိသတ်သသည်ခနစ်ဆေသာ အြပစ်ဒဏ်ကိ

ခံရမည်ဆိလ င်ငါ့ကိသတ်သကား၊ ခနစ်ဆယ်ခနစ်ဆေသာအပစ်ဒဏ် ခံရမည်'' ဟဆိေလ၏။ ၂၅ အာဒံ ှ င့်ဧဝတိ့တွင်သားတစ်ေယာက်ထပ်၍



ကမာဦး 4

ဖွား ြမင်ေလ၏။ ဧဝက``ကာဣနသတ်ခ့ဲေသာအာေဗလ အစား သားတစ်ေယာက်ကိဘရားသခင်ကေပး ေတာ်မ ပီ'' ဟဆိလျက်ထိသားကိေ ှ သဟ

နာမည်မှည့်ေလ၏။‐ ၂၆ ေ ှ သသည်လည်းသားရ၍ထိသားကိဧ တ် ဟမှည့်ေခ ၏။ ထိေခတ်ကာလမှစ၍ လတိ့ သည်ထာဝရဘရား၏နာမေတာ်ကိအမီှ

ပလျက်ကိးကွယ်ကေလ၏။



ကမာဦး 5



သခင်ေယ က ``အိ အဖ၊ ထိသတိ့၏အြပစ် ကိေြဖလတ်ေတာ်မပါ။ သတိ့သည်မိမိတိ့ပ ေနသည့်အမကိမသိကပါ'' ဟမက်ဆိ ေတာ်မ၏။

သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်၏အဝတ်ေတာ်များကိ မဲချ၍ေဝယက၏။

လကာ ၂၃:၃၄



ေယာဟန် 7

ေယာဟန်

၁ကမာေလာကကိဖန်ဆင်းေတာ်မမမီကပင် တ်ကပတ်ေတာ် ှ ိေတာ်မ၏။ တ်ကပတ်ေတာ် သည်ဘရားသခင် ှ င့်အတ ှ ိေတာ်မ၏။

တ်ကပတ်ေတာ်သည်လည်းဘရားြဖစ်ေတာ်မ၏။‐ ၂ တ်ကပတ်ေတာ်သည်အစအဦး၌ ဘရားသခင် ှ င့်အတ ှ ိေတာ်မ၏။‐ ၃

ဘရားသခင်သည် တ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့် ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ကိဖန်ဆင်းေတာ်မ၏။ ဖန်ဆင်းြခင်း ှ င့်ကင်း၍ေပ လာေသာအရာ

တစ်စံတစ်ခမ မ ှ ိ။‐ ၄ ဖန်ဆင်းေတာ်မသမ ေသာအရာတိ့သည် တ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့် အသက်ကိရ ှ ိ က၏။ ထိအသက်သည်လသားတိ့

အတွက်အလင်းြဖစ်၏။‐ ၅ ထိအလင်းသည်အေမှာင်တွင်ထွန်းလင်း၍အေမှာင်သည် ထိအလင်းကိအဘယ်အခါမ မဖံးလမ်း ိင်။

၆ ဘရားသခင်သည်ေယာဟန်ဆိသအားမိမိ ၏ေစတမန်အြဖစ်ြဖင့်ေစလတ်ေတာ်မ၏။‐ ၇ တရားေတာ်ကိလအေပါင်းတိ့ကား၍

ယံကည်လာစိမ့်ေသာငှာ ထိသသည်အလင်း ေတာ်အေကာင်းကိသက်ေသခံရန်လာ၏။‐ ၈ သသည်အလင်းေတာ်မဟတ်။ အလင်းေတာ်

အေကာင်းကိသက်ေသခံရန်လာသြဖစ်၏။‐ ၉ ထိအလင်းေတာ်သည်ေလာကသိ့ကလာ၍ လသားအေပါင်းတိ့အေပ တွင် ထွန်းလင်း

ေတာက်ပသည့်စစ်မှန်ေသာအလင်းြဖစ်ေပ သည်။ ၁၀ တ်ကပတ်ေတာ်သည်ေလာက၌ ှ ိေတာ်မ၏။ ေလာကကိ တ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့်ဖန်ဆင်း

ေတာ်မေသာ်လည်း ေလာကသည်ကိယ်ေတာ်ကိ မသိ။‐ ၁၁ ကိယ်ေတာ်သည်မိမိေနရင်းြပည်သိ့ကေတာ်မ ေသာ်လည်း မိမိ၏ြပည်သားများကလက်မခံ

က။‐ ၁၂ သိ့ရာတွင်လအချိုတိ့့သည်ကိယ်ေတာ်ကိ ယံကည်လက်ခံသြဖင့် ဘရားသခင်၏သား သမီးများြဖစ်ခွင့်ကိရက၏။‐ ၁၃

ထိသတိ့သည်လသားဖခင်မှေပါက်ဖွားလာ ေသာသားသမီးများမဟတ်။ ဘရားသခင် ေပါက်ဖွားေစေတာ်မေသာသများြဖစ်က၏။

၁၄ တ်ကပတ်ေတာ်သည်လဇာတိကိခံယ၍ ေကျးဇးေတာ်၊ သစာေတာ် ှ င့်ြပည့်စံလျက် ငါတိ့ထံတွင်စံေနေတာ်မ၏။ ငါတိ့သည်

ကိယ်ေတာ်၏ဘန်းအသေရေတာ်ကိဖးြမင် ရက၏။ ထိဘန်းအသေရေတာ်ကားခမည်း ေတာ်၏တစ်ပါးတည်းေသာသားေတာ်အြဖစ်

ြဖင့်ခံယရ ှ ိေသာဘန်းအသေရေတာ်ပင် ြဖစ်သတည်း။ ၁၅ ကိယ်ေတာ်၏အေကာင်းကိေယာဟန်ေဟာေြပာ၏။ ေယာဟန်က ``ငါ၏ေနာက်ကလာသသည်ငါ

မေမွးမီကပင် ှ ိေန ှ င့်သြဖင့်ငါ့ထက် ကီး ြမတ်သြဖစ်သည်ဟငါသက်ေသခံခ့ဲသကား ဤအ ှ င်ပင်တည်း'' ဟေကးေကာ်ေလသည်။ ၁၆

ကိယ်ေတာ်သည်ေကျးဇးေတာ်ြပည့်စံကယ်ဝေတာ် မသည် ှ င့်အညီ ငါတိ့အားေကာင်းချီးမဂလာ တစ်ပါး ပီးတစ်ပါးချေပးေတာ်မ၏။‐ ၁၇

ဘရားသခင်သည်ပညတ်တရားကိေမာေ ှ အားြဖင့်ေပးအပ်ေတာ်မ၏။ သိ့ရာတွင်ေကျးဇး တရား ှ င့် သစာတရားတိ့ကိမကားေယ ခရစ်

အားြဖင့်ေပးအပ်ေတာ်မ၏။‐ ၁၈ လတစ်စံတစ်ေယာက်မဘရားသခင်ကိမြမင် စဖးေသာ်လည်း ခမည်းေတာ်၏ရင်ခွင်၌ ှ ိေတာ် မေသာ၊

ဘရားြဖစ်ေတာ်မေသာ၊ တစ်ပါးတည်း ေသာသားေတာ်သည် ဘရားသခင်ကိထင် ှ ား ေစေတာ်မ ပီ။ ၁၉ ေယ ှ လင် မိ ့ ှ ိယဒအမျိုးသားတိ့သည်

ယဇ်ပေရာဟိတ် ှ င့် ေလဝိအ ွယ်ဝင်အချို ့တိ့ကိေယာဟန်ထံသိ့ေစလတ်၍ ``သင်သည် အဘယ်သနည်း'' ဟေမးြမန်းေစက၏။ ၂၀ ထိအခါေယာဟန်က

``ငါသည်ေမ ှ ိယ မဟတ်'' ဟထိန်ဝှက်ြခင်းမ ှ ိဘဲအတိ အလင်းေြပာဆိ၏။ ၂၁ ထိသတိ့က ``သင်သည်ေမ ှ ိယမဟတ်လ င် အဘယ်သနည်း။

ဧလိယေပေလာ'' ဟတစ်ဖန် ေမးြပန်က၏။ ေယာဟန်က ``ငါသည်ဧလိယမဟတ်'' ဟဆိ၏။ သတိ့က ``ပေရာဖက်ေပေလာ'' ဟေမးကလင်၊

``ငါသည်ပေရာဖက်လည်းမဟတ်'' ဟဆိြပန်၏။ ၂၂ ထိသတိ့က ``သင်သည်အဘယ်သနည်း။ ငါ တိ့ကိေစလတ်လိက်သများအားြပန်၍

ေြပာရပါမည်။ သင်ကိယ်တိင်ကမည်သိ့ ဆိပါသနည်း'' ဟေမးြမန်းက၏။ ၂၃ ေယာဟန်က ``ငါသည်ပေရာဖက်ေဟ ှ ာယ ေဖာ်ြပခ့ဲသည်အတိင်း၊

`ထာဝရဘရားသခင်၏လမ်းခရီးေတာ်ကိ ေြဖာင့်တန်းေအာင် ပကေလာ့' ဟ ေတာက ာရ၌ေကးေကာ်ေနေသာအသံြဖစ်၏'' ဟဆိ၏။ ၂၄

ေယာဟန်ထံသိ့ေရာက်လာကေသာေစတမန် များတွင်ဖာရိ ှ ဲအချိုပ့ါ၏။‐ ၂၅ ထိသတိ့က ``သင်သည်ေမ ှ ိယမဟတ်၊ ဧလိယ လည်းမဟတ်၊

ပေရာဖက်လည်းမဟတ်ပါမအဘယ် ေကာင့်ဗတိဇံမဂလာကိေပးပါသနည်း'' ဟ ေမးက၏။ ၂၆ ေယာဟန်က ``ငါသည်ေရြဖင့်ဗတိဇံမဂလာ ကိေပး၏။

သင်တိ့တွင်သင်တိ့မသိေသာ အ ှ င် ှ ိ၏။‐ ၂၇ ထိအ ှ င်သည်ငါ့ေနာက်ကလာေသာ်လည်း ငါ သည်သ၏ဖိနပ် ကိးကိမ မြဖည်ထိက်'' ဟ ဆိ၏။ ၂၈

ေယာဟန်ဗတိဇံမဂလာေပးရာေယာ်ဒနြ်မစ် အေ ှ ဘ့က်ကမ်း ှ ိေဗသနိရွာတွင်ဤအမ အရာြဖစ်ပျက်သတည်း။ ၂၉ ေနာက်တစ်ေန့၌မိမိ၏ထံသိ့သခင်ေယ

ကလာသည်ကိြမင်လ င် ေယာဟန်က ``ေလာက သားတိ့၏အြပစ်ကိယေဆာင်သွားေတာ်မ ေသာဘရားသခင်၏သိးသငယ်ေတာ်ကိ

ကည့်ကေလာ့။‐ ၃၀ `ငါမေမွးမီကပင် ှ ိေန ှ င့်သြဖင့် ငါ့ထက် ကီးြမတ်ေသာသသည်ငါ၏ေနာက်တွင်က လာလိမ့်မည်' ဟယခင်အခါကငါေဖာ်ြပ

ခ့ဲသကားထိသပင်တည်း။‐ ၃၁ ကိယ်ေတာ်သည်မည်သြဖစ်သည်ကိယခင် အခါကငါမသိ။ သိ့ရာတွင်ဣသေရလ အမျိုးသားတိ့သကိ့သိ ှ ိ ိင်ကေစရန် ငါ

သည်ေရြဖင့်ဗတိဇံမဂလာကိေပးြခင်းြဖစ်၏'' ဟဆိ၏။ ၃၂ ထိေနာက်ေယာဟန်က ``ဝိညာဥ်ေတာ်သည် ေကာင်းကင်မှချိုးငှက်အသွင်ြဖင့်ဆင်းသက်၍

ကိယ်ေတာ်၏အေပ မှာနားသည်ကိငါြမင် ရ၏။‐ ၃၃ ကိယ်ေတာ်သည်မည်သြဖစ်သည်ကိ ယခင်က ငါမသိ။ သိ့ေသာ်ေရြဖင့်ဗတိဇံမဂလာေပးရန်

ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာဘရားသခင် က `ဝိညာဥ်ေတာ်သည်ဆင်းသက်၍တစ်စံ တစ်ေယာက်ေသာသ၏အေပ မှာနားေတာ်မ သည်ကိသင်ြမင်ရလိမ့်မည်'
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ဟငါ့အား မိန့်ေတာ်မခ့ဲ၏။‐ ၃၄ဤသိ့မိန့်ေတာ်မသည်အတိင်းငါေတွ ့ြမင်ရ ပီ ြဖစ်၍ဤသသည်ဘရားသခင်၏သားေတာ် ြဖစ်ေကာင်းကိငါသက်ေသခံ၏''

ဟဆိ၏။ ၃၅ ေနာက်တစ်ေန့၌ေယာဟန်သည် တပည့် ှ စ်ေယာက် ှ င့်အတရပ်လျက်ေနစဥ်၊‐ ၃၆ သခင်ေယ ကေတာ်မသည်ကိြမင်

သြဖင့် ``ဘရားသခင်၏သိးသငယ်ေတာ်ကိ ကည့်ေလာ့'' ဟဆိ၏။ ၃၇ သ၏တပည့် ှ စ်ေယာက်တိ့သည်ထိစကားကိ ကားလ င်

သခင်ေယ ၏ေနာက်ေတာ်သိ့ လိက်သွားက၏။‐ ၃၈သခင်ေယ သည်ေနာက်သိ့လှည့်၍ကည့်ေတာ် မရာ ထိသတိ့လိက်လာသည်ကိြမင်ေတာ်မ လ င်

``သင်တိ့အဘယ်အရာကိအလိ ှ ိ က သနည်း'' ဟေမးေတာ်မ၏။ ထိသတိ့က ``ရဗိ၊ ကိယ်ေတာ်သည်အဘယ်မှာ ေနေတာ်မပါသနည်း'' ဟေမးေလ ာက်က၏။

(ရဗိ၏အနက်ကားအ ှ င်ဘရားဟဆိလိ၏) ၃၉ ကိယ်ေတာ်က ``လာ၍ကည့်ကေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။ ထိအချိန်သည်ညေနေလးနာရီအချိန်

ြဖစ်သည်။ သတိ့သည်လိက်၍ကိယ်ေတာ်ေနေတာ် မရာအရပ်ကိြမင် ပီးလ င် ကိယ်ေတာ် ှ င့်အတ မိးချုပ်သည်တိင်ေအာင်ေနက၏။ ၄၀

ေယာဟန်၏စကားကိကား၍ ကိယ်ေတာ်၏ ေနာက်ေတာ်သိ့လိက်သွားသ ှ စ်ေယာက်အနက် တစ်ေယာက်မှာ ှ ိမန်ေပတ ၏ညီအေြ ြဖစ်၏။‐

၄၁ သသည်အစ်ကိြဖစ်သ ှ ိမန်ကိချက်ချင်း ှ ာ ၍ ``ေမ ှ ိယအ ှ င်ကိငါတိ့ေတွ ့ပီ'' ဟဆိ၏။ (ေမ ှ ိယအနက်မှာ ခရစ်ေတာ်ြဖစ်သတည်း။)‐ ၄၂

ထိေနာက်သသည် ှ ိမန်အားသခင်ေယ ထံေတာ်သိ့ေခ ေဆာင်သွားေလသည်။ သခင်ေယ သည် ှ ိမန်ကိကည့်၍ ``သင်သည် ေယာဟန်၏သား ှ ိမနြ်ဖစ်၏။

ေကဖနာမည် သစ်ကိရလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ (ေကဖ ကားေပတ ဟေသာအမည် ှ င့်ထပ်တ ြဖစ်၍ ေကျာက်ဟအနက် ှ ိ၏။) ၄၃

ေနာက်တစ်ေန့၌ကိယ်ေတာ်သည်ဂါလိလဲြပည် သိ့ကေတာ်မရန် စိတ်ပိင်းြဖတ်ေတာ်မ၏။ ဖိလိပု ကိေတွလ့ င် ``ငါ့ေနာက်သိ့လိက်ေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။‐

၄၄ (ဖိလိပုသည်ဗက်ဇဲဒ မိ ့သားြဖစ်၏။ ဗက်ဇဲဒ မိ ့ကားအေြ ှ င့်ေပတ တိ့ေနထိင်ရာ မိ ့တည်း။)‐ ၄၅ ဖိလိပုသည်နာသေနလကိေတွသ့ြဖင့် ``ေမာေ ှ

၏ပညတ်ကျမ်းတွင်လည်းေကာင်း၊ ပေရာဖက်ကျမ်း များတွင်လည်းေကာင်းေရးသားေဖာ်ြပထားသ ကိငါတိ့ေတွ ့ပီ။ ထိသသည်ေယာသပ်၏သား၊

နာဇရက် မိ ့သားေယ ြဖစ်၏'' ဟဆိ၏။ ၄၆ နာသေနလက ``နာဇရက် မိ ့မှေကာင်းသည့် အရာတစ်စံတစ်ခထွက်ေပ ိင်ပါသေလာ''

ဟြပန်၍ေမး၏။ ဖိလိပုက ``လာ၍ကည့်ပါ'' ဟဆိ၏။ ၄၇ နာသေနလလာေနသည်ကိသခင်ေယ ြမင် ေတာ်မလ င် ``ပရိယာယ်ကင်းသဣသေရလ

အမျိုးသားစစ်ကိကည့်ကေလာ့'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ၄၈ နာသေနလက ``ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်အဘယ်သိ့ အက ်ပ်ကိသိ ှ ိပါသနည်း''

ဟေမးေလ ာက် ၏။ သခင်ေယ က ``သင့်အားဖိလိပုမေခ မီ သဖန်းပင်ေအာက်တွင် ှ ိေနစဥ်အခါကပင် လ င် သင့်ကိငါြမင်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၄၉

ထိအခါနာသေနလက ``အ ှ င်ဘရား၊ ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်ဘရားသခင်၏သားေတာ် ြဖစ်ပါ၏။ ဣသေရလအမျိုးသားတိ့၏ ဘရင်ြဖစ်ေတာ်မပါ၏''

ဟေလ ာက်ေလ၏။ ၅၀သခင်ေယ က ``သဖန်းပင်ေအာက်တွင်သင့် ကိငါြမင်ေကာင်းေြပာြပသည့်အတွက်သင် ယံသေလာ။ ဤထက်ပိ၍အ့ံသဖွယ်ေသာ

အမအရာတိ့ကိသင်ြမင်ရလိမ့်မည်။‐ ၅၁ အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား ေကာင်းကင်ပွင့်လျက် လသားအေပ တွင်ဘရား

သခင်၏ေကာင်းကင်တမန်များဆင်းလျက် တက်လျက်ေနကသည်ကိသင်တိ့ ြမင်ရ ကလတံ'့ ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၂ ေနာက် ှ စ်ရက်ကာေသာအခါဂါလိလဲြပည်၊ ကာန မိ ့မှာမဂလာေဆာင်ပဲွကျင်းပရာ သခင်ေယ ၏မယ်ေတာ်ကေရာက်၏။‐ ၂

သခင်ေယ ှ င့်တပည့်ေတာ်တိ့အားလည်း ထိပဲွသိ့ဖိတ်ကားထား၏။‐ ၃ စပျစ်ရည်ကန်သွားေသာအခါသခင်ေယ ၏မယ်ေတာ်က

``ထိသတိ့မှာစပျစ်ရည်မ ှ ိ ေတာ့ပါ'' ဟကိယ်ေတာ်အားေြပာကား၏။ ၄သခင်ေယ က ``မယ်ေတာ်၊ အဘယ်အမပ ရမည်ကိအက ်ပ်အားမေြပာပါ ှ င့်။

အက ်ပ် လပ်ေဆာင်ရန်အချိန်မကျေသးပါ''ဟမိန့်ေတာ် မ၏။ ၅ ထိအခါမယ်ေတာ်သည်အေစခံတိ့အား ကိယ် ေတာ်ေစခိင်းသည့်အတိင်း ပကရန်မှာကား၏။

၆ ထိေနရာတွင် ေရ ှ စ်ထမ်းသံးထမ်းခန့်စီဝင်ေသာ ေကျာက်အိး ကီးေြခာက်လံး ှ ိ၏။ ယဒမျိုးသား တိ့၏ဘာသာ ေလ့အရ သန့်စင်မကိ ပရန်

ထိအိးများကိထား ှ ိ ြခင်းြဖစ်၏။‐ ၇ သခင်ေယ က ``ဤအိးများတွင်ေရအြပည့် ထည့်ကေလာ့'' ဟအေစခံတိ့အားမိန့်ေတာ်မ လ င်

သတိ့သည်အိး တ်ခမ်းအထိေရြပည့် ေအာင်ထည့်က၏။‐ ၈ ထိေနာက်ကိယ်ေတာ်က ``ဤအိးများမှေရ အနည်းငယ်ကိခပ်၍ပဲွအပ်ထံယသွားက ေလာ့''

ဟမိန့်ေတာ်မသည့်အတိင်းအေစခံ တိ့သည်ယသွားက၏။‐ ၉ ပဲွအပ်သည်စပျစ်ရည်အြဖစ်သိ့ေြပာင်းလဲ လာေသာေရကိြမည်းစမ်းကည့်၏။အေစခံ

များသည်စပျစ်ရည်ကိအဘယ်မှရ ှ ိ ေကာင်းသိကေသာ်လည်း ပဲွအပ်မကား မသိ။ သိ့ ြဖစ်၍ပဲွအပ်သည်မဂလာေဆာင် သတိ့သားအားေခ ပီးလ င်၊‐

၁၀ ``လတိင်းပင်စပျစ်ရည်ေကာင်း ှ င့်ဦးစွာဧည့်ခံ တတ်၏။ လတိ့စိတ် ှ ိေသာက်က ပီးမှ စပျစ် ရည်အည့ံကိထည့်ေပးေလ့ ှ ိ၏။ သင်မကား

စပျစ်ရည်ေကာင်းကိယခမှထတ်ေပးပါ သည်တကား'' ဟဆိ၏။ ၁၁သခင်ေယ သည်ဂါလိလဲြပည်ကာန မိ ့တွင် ဤသိ့ ဦးစွာပထမအ့ံဖွယ်ေသာနိမိတ်လက

ဏာကိြပေတာ်မလျက် မိမိ၏ဘန်းအသေရ ေတာ်ကိထွန်းေတာက်ေစေတာ်မ၏။ သိ့ ြဖစ်၍ တပည့်ေတာ်တိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိယံကည် က၏။

၁၂ ထိေနာက်ကိယ်ေတာ်သည်မယ်ေတာ်၊ ညီေတာ်များ၊ တပည့်ေတာ်များ ှ င့်အတကေပရေနာင် မိ ့ သိ့က၍ရက်အနည်းငယ်ေနထိင်ေတာ်မ၏။ ၁၃

ယဒအမျိုးသားတိ၏့ပသခါပဲွနီးကပ်လာ ေသာအခါ သခင်ေယ သည်ေယ ှ လင် မိ ့ သိ့ကေတာ်မ၏။‐ ၁၄ ကိယ်ေတာ်သည်ဗိမာန်ေတာ်အတွင်းတွင် ွားများ၊

သိးများ၊ ချိုးငှက်များေရာင်းေသာသများ ှ င့် ေငွလဲလှယ်ေနသများထိင်လျက်ေနသည်ကိ ေတွေ့တာ်မ၏။‐ ၁၅ ထိအခါ ကိးြဖင့် ှ င်တံကိ ပလပ် ပီးလ င်

သိး ွားများကိဗိမာန်ေတာ်ထဲမှေမာင်းထတ် ေတာ်မ၏။ ေငွလဲလှယ်သတိ့၏ေငွများကိ သွန်ချ၍ ေငွတင်ခံများကိေမှာက်လှန်ပစ် ေတာ်မ၏။‐ ၁၆ ကိယ်ေတာ်က
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``ဤအရာများကိယသွား က။ ငါ့အဖ၏အိမ်ေတာ်ကိေစျးမြဖစ်ေစ ှ င့်'' ဟချိုးငှက်ေရာင်းသများအားမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၁၇ ထိအခါတပည့်ေတာ်တိ့သည်

``ကိယ်ေတာ် ၏အိမ်ေတာ်အေပ ချစ်ခင်တွယ်တာမသည် အက ်ပ်၏ရင်အတွင်း၌မီးသဖွယ်က မ်း ေလာင်လျက် ှ ိပါ၏'' ဟေသာကျမ်းစကား

ကိသတိရက၏။ ၁၈ ယဒအာဏာပိင်တိ့က ``သင်သည်ဤအမ အရာများကိ ပလပ်ပိင်ေကာင်းသိသာ ေစရန် ငါတိ့အားအဘယ်နိမိတ်လကဏာ

ကိြပပါမည်နည်း'' ဟဆိက၏။ ၁၉ သခင်ေယ က ``ဤဗိမာန်ေတာ်ကိ ဖိဖျက် ကေလာ့။ သံးရက်အတွင်းငါြပန်လည်တည် ေဆာက်မည်''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၀ယဒအမျိုးသားတိ့က ``ဤဗိမာန်ေတာ် ကိေလးဆယ့်ေြခာက် ှ စ်တိင်တိင်တည်ေဆာက် ခ့ဲရ၏။ သင်ကသံးရက် ှ င့်ြပန်လည်တည်

ေဆာက်ပါမည်ေလာ'' ဟေမးက၏။ ၂၁ ကိယ်ေတာ်ကားမိမိ၏ကိယ်ခ ာေတာ်တည်းဟ ေသာဗိမာန်ေတာ်ကိရည်စး၍မိန့်ေတာ်မြခင်း ြဖစ်၏။‐ ၂၂

သိ့ ြဖစ်၍တပည့်ေတာ်တိ့သည်ကိယ်ေတာ်ေသ ြခင်းမှ ှ င်ြပန်ထေြမာက်ေတာ်မေသာအခါဤ သိ့ကိယ်ေတာ်မိန့်ေတာ်မခ့ဲသည်ကိြပန်လည် သတိရကလျက်

ကျမ်းစာေတာ်ကိလည်း ေကာင်း၊ သခင်ေယ မိန့်ေတာ်မခ့ဲေသာ စကားေတာ်ကိလည်းေကာင်းယံက၏။ ၂၃ ေယ ှ လင် မိ ့တွင်ကျင်းပသည့်ပသခါပဲွ ၌

ကိယ်ေတာ်ြပေတာ်မသည့်အ့ံဖွယ်ေသာနိမိတ် လကဏာများကိေတွ ့ြမင်ရကသြဖင့် လအေြမာက်အြမားပင်ကိယ်ေတာ်အားယံကည် လာက၏။‐ ၂၄

သိရ့ာတွင်ကိယ်ေတာ်သည်လခပ်သိမ်းတိ့၏ အေကာင်းကိသိေတာ်မသြဖင့် ထိသတိ့ အားယံစားေတာ်မမ။ ၂၅ ကိယ်ေတာ်သည်လ၏စိတ် ှ လံးအ ကံအစည်

ကိသိေတာ်မေသာေကာင့် ကိယ်ေတာ်အားလ့ အေကာင်းကိအဘယ်သမ ေြပာရန်မလိ။

၃ ဖာရိ ှ ဲဂိဏ်းဝင်ြဖစ်သနိေကာဒင်နာမည် ှ ိေသာ ယဒအမျိုးသားေခါင်းေဆာင်တစ်ေယာက် ှ ိ၏။‐ ၂သသည်ညဥ့်အခါကိယ်ေတာ်၏ထံသိ့လာ၍

``အ ှ င်ဘရား၊ ဘရားသခင်အတပါ ှ ိေတာ် မမလ င် အဘယ်သမအ ှ င်ြပေတာ်မေသာ အ့ံဖွယ်နိမိတ်လကဏာများကိြပ ိင်မည် မဟတ်ပါ။

သိ့ ြဖစ်၍အ ှ င်သည်ဘရားသခင် ေစလတ်ေတာ်မေသာဆရာြဖစ်ေကာင်းကိ အက ်ပ်တိ့သိကပါ၏'' ဟေလ ာက်၏။ ၃ သခင်ေယ က

``အမှန်အကန်သင့်အားငါဆိ သည်ကား တစ်ဖန်ေမွးဖွားြခင်းမခံရသသည် ဘရားသခင်၏ ိင်ငံေတာ်ကိမြမင် ိင်'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ၄ နိေကာဒင်က

``အသက်ကီးေသာသသည် အဘယ်သိ့လ င် တစ်ဖန်ေမွးဖွားြခင်းကိခံရ ပါမည်နည်း။ အမိဝမ်းသိ့ ြပန်၍ဝင် ပီးလ င် ဒတိယအကိမ်ေမွးဖွားြခင်းကိခံရပါ

မည်ေလာ'' ဟေလ ာက်၏။ ၅ သခင်ေယ က ``အမှန်အကန်သင့်အားငါ ဆိသည်ကား၊ ေရ ှ င့်ဝိညာဥ်ေတာ်အားြဖင့်ေမွး ဖွားလာသမဟတ်လ င်

အဘယ်သမဘရား သခင်၏ ိင်ငံေတာ်သိ့မဝင်ရ။‐ ၆ အေသွးအသားအားြဖင့်ေမွးဖွားသသည် အေသွးအသားြဖစ်၏။ ဝိညာဥ်ေတာ်အားြဖင့်

ေမွးဖွားသသည်ဝိညာဥ်ြဖစ်၏။‐ ၇တစ်ဖန်ေမွးဖွားြခင်းကိခံရကမည်ဟငါ ဆိသည်ကိမအ့ံသ ှ င့်။‐ ၈ ေလသည်မိမိတိက်လိရာသိ့တိက်တတ်၏။ ေလ၏

အသံကိကားရေသာ်လည်းအဘယ်အရပ်မှ တိက်လာသည်ကိေသာ်လည်းေကာင်း၊ အဘယ်အရပ် သိ့တိက်လိမ့်မည်ကိေသာ်လည်းေကာင်းမသိ ိင်။

ဝိညာဥ်ေတာ်အားြဖင့်ေမွးဖွားသတိင်းသည် လည်း ဤနည်းတပင်ြဖစ်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၉ နိေကာဒင်က ``ဤအမအရာသည်အဘယ်

သိ့ ြဖစ် ိင်ပါမည်နည်း'' ဟေလ ာက်၏။ ၁၀ သခင်ေယ က ``သင်သည်ဣသေရလအမျိုး သားတိ့၏ဆရာတစ်ဦးြဖစ်ပါလျက် ဤ

အမအရာအေကာင်းကိမသိသေလာ။‐ ၁၁ အမှန်အကန်သင့်အားငါဆိသည်ကား ငါတိ့ သည်မိမိတိ့သိသည့်အရာကိေြပာက၏။ ြမင်

သည့်အရာကိသက်ေသခံက၏။ သိ့ရာတွင် ငါတိ့၏သက်ေသခံချက်ကိသင်တိ့လက် မခံက။‐ ၁၂ ေလာက ှ င့်ဆိင်ေသာအရာများကိငါေဖာ်ြပ

ေသာအခါ၌သင်တိ့မယံကလင် ေကာင်းကင် ဘံ ှ င့်ဆိင်ေသာအရာများကိေဖာ် ပေသာ အခါ၌ အဘယ်သ့ိလ င်သင်တိ့ယံကည် ကမည်နည်း။‐

၁၃ ေကာင်းကင်ဘံမှဆင်းသက်လာေသာလသား မှတစ်ပါး အဘယ်သမ ေကာင်းကင်ဘံသိ့ မေရာက်ဖးက'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၅

မိမိအားယံကည်သအေပါင်းတိ့သည် ထာဝရ အသက်ကိရ ှ ိ ကေစရန် လသားသည်ေတာ က ာရ၌တိင်ထိပ်တွင်ေမာေ ှ ေြမာက်တင်ထား

သည့်ေကးေ မ ပ်က့ဲသိ့ေြမာက်တင်ြခင်း ခံရလိမ့်မည်။‐ (aiōnios g166) ၁၆ ဘရားသခင်သည်ေလာကသားတိ့ကိလွန်စွာ ချစ်ေတာ်မသြဖင့်

သားေတာ်အားယံကည်သ အေပါင်းတိသ့ည်ပျက်စီးဆံးပါးြခင်းမ ှ ိ ဘဲ ထာဝရအသက်ကိရေစြခင်းငှာ မိမိ ၏တစ်ပါးတည်းေသာသားေတာ်ကိစွန့်ေတာ် မ၏။‐

(aiōnios g166) ၁၇သားေတာ်ကိေလာကသိ့ေစလတ်ေတာ်မသည် မှာ ေလာကသားတိ့အားအြပစ်စီရင်ရန် မဟတ်။ ေလာကသားတိ့ကိကယ်တင်ရန်

ြဖစ်၏။ ၁၈ သားေတာ်ကိယံကည်သသည်အြပစ်စီရင် ေတာ်မြခင်းကိမခံရ။ မယံကည်သမကား ဘရားသခင်၏တစ်ပါးတည်းေသာသားေတာ်

ကိမယံကည်သည့်အတွက် ယခပင်အြပစ် စီရင်ြခင်းကိခံရ၏။‐ ၁၉အြပစ်စီရင်ြခင်း၏သေဘာတရားကား ဤသိ့တည်း။ အလင်းေတာ်သည်ဤေလာက

သိ့ေရာက် ှ ိလာ၏။ သိ့ရာတွင်လတိ့သည် ဆိးယတ်သများြဖစ်သည်အားေလျာ်စွာ အလင်းေတာ်ထက်အေမှာင်ကိ ှ စ်သက် က၏။‐ ၂၀

ဆိးယတ်သတိင်းအလင်းကိမန်း၏။ မိမိ၏ အကျင့်ဆိးေပ သွားမည်ကိစိး၍အလင်း အနီးသိ့မကပ်ဝ့ံ။‐ ၂၁ သိ့ရာတွင်သစာတရားကိကျင့်ေသာသများ ကား

မိမိ ပေလသမ ေသာအရာတိ့သည် ဘရားသခင်၏အလိေတာ် ှ င့်အညီြဖစ် ေကာင်းကိ သိသာထင် ှ ားေစရန်အလင်း သိ့ချဥ်းကပ်လာတတ်သည်။

၂၂ ထိေနာက်သခင်ေယ သည်တပည့်ေတာ်တိ့ ှ င့်အတ ယဒေကျးလက်သိ့ကေတာ်မ၏။ ထိအရပ်တွင်တပည့်ေတာ်တိ့ ှ င့်အတေန

ေတာ်မလျက်ဗတိဇံမဂလာကိေပးေတာ်မ၏။‐ ၂၃ ှ ာလိမ် မိ ့အနီးအဲ န်အရပ်တွင်ေရများစွာ ှ ိသြဖင့်ေယာဟန်သည်လည်း ဗတိဇံမဂလာ

ေပးလျက်ေန၏။ လတိ့သည်ေယာဟန်ထံ သိ့လာ၍ဗတိဇံမဂလာကိခံယက၏။‐ ၂၄ (ထိအခါကေယာဟန်ေထာင်မကျေသးေချ။) ၂၅
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ေယာဟန်၏တပည့်အချိုတိ့့သည်သန့် ှ င်း ြခင်းမဂလာအေကာင်း ှ င့်ပတ်သက်၍ ယဒ အမျိုးသားတစ်ေယာက် ှ င့်အြငင်းပွား က၏။‐ ၂၆

သိ့ ြဖစ်၍သတိ့သည်ေယာဟန်ထံသိ့လာ ပီး လ င် ``ဆရာေတာ်၊ ေယာ်ဒနြ်မစ်တစ်ဖက်ကမ်း တွင်ဆရာေတာ်၏ထံသိ့ လာေရာက်ခ့ဲဖးသ

လတစ်ေယာက်ကိသတိရပါသေလာ။ သ၏ အေကာင်းကိဆရာေတာ်သက်ေသခံခ့ဲဖး ပါ၏။ ယခသသည်ဗတိဇံမဂလာကိေပး လျက်ေနပါသည်။

လအေပါင်းတိ့သည်လည်း သထံ့သိ့လာလျက်ေနကပါ၏'' ဟေလ ာက် ၏။ ၂၇ ေယာဟန်က ``ဘရားသခင်ေပးအပ်ေတာ်မမ လ င်

လသည်အဘယ်အလပ်တာဝန်ကိမ မခံမယ ိင်။‐ ၂၈ ငါသည်ေမ ှ ိယမဟတ်။ ထိအ ှ င်၏ေ ှ ေ့တာ် ေြပးမသာြဖစ်၏။ ယင်းသိ့ ြဖစ်ေကာင်းသင် တိ့အား

ငါေြပာကားခ့ဲသည်ကိသင်တိ့ ကိယ်တိင်ပင်သက်ေသြဖစ်က၏။‐ ၂၉ မဂလာေဆာင်သတိ့သမီးကိသိမ်းပိက်ရ သသည် မဂလာေဆာင်သတိ့သားြဖစ်၏။

သတိ့ သား၏မိတ်ေဆွသည်ကားအဆင်သင့်ေစာင့် ဆိင်းကာ သတိ့သား၏အသံကိနားေထာင် လျက်ေန၏။ သသည်သတိ့သား၏အသံကိ

ကားေသာ် လွန်စွာအားရဝမ်းေြမာက်သက့ဲ သိ့ ငါသည်လည်းအြပည့်အဝဝမ်းေြမာက်ရ ေလ ပီ။‐ ၃၀ ထိအ ှ င်သည်တိးတက်ရမည်။

ငါမကား ဆတ်ယတ်ရမည်'' ဟဆိ၏။ ၃၁ ေကာင်းကင်ဘံမှကလာေတာ်မေသာအ ှ င် သည်အလံးစံတိ့ထက် ကီးြမတ်ေတာ်မ၏။

ကမာေြမ ကီးမှေပါက်ဖွားသသည်ကမာေြမ ကီးသားြဖစ်၍ ေြမ ကီး ှ င့်ဆိင်ေသာ အေကာင်းအရာများကိေြပာတတ်၏။‐ ၃၂

ထိအ ှ င်သည်မိမိြမင်ခ့ဲကားခ့ဲရေသာအရာများအေကာင်းကိေဟာေြပာေတာ်မ ေသာ်လည်း ကိယ်ေတာ်၏ေဟာေြပာချက်ကိ အဘယ်သမလက်မခံက။‐ ၃၃

ကိယ်ေတာ်၏ေဟာေြပာချက်ကိလက်ခံေသာ သမကားယင်းသိ့လက်ခံြခင်းအားြဖင့် ဘရား သခင်သည်သစာေတာ် ှ င်ြဖစ်ေကာင်းကိ သက်ေသခံသြဖစ်၏။‐

၃၄ ဘရားသခင်သည်မိမိေစလတ်ေတာ်မေသာသ အားဝိညာဥ်ေတာ်ကိအြပည့်အဝချေပးေတာ် မသည်ြဖစ်၍ ထိသသည်ဘရားသခင်၏ တ်

ကပတ်တရားေတာ်ကိေဖာ်ြပတတ်၏။‐ ၃၅ ခမည်းေတာ်သည်သားေတာ်ကိချစ်ေတာ်မ သြဖင့် တန်ခိးအာဏာ ှ ိသမ ကိသားေတာ်

လက်သိ့ေပးအပ်ေတာ်မ ပီ။‐ ၃၆သားေတာ်ကိယံကည်သသည်ထာဝရအသက် ကိရ၏။ သားေတာ်၏စကားကိနားမေထာင်သ မကားအသက်ကိမရဘဲ

ဘရားသခင်၏ အမျက်ေတာ်သင့်သြဖစ်လိမ့်မည်။ (aiōnios g166)

၄ သခင်ေယ သည်ေယာဟန်ထက်ပိ၍များ ေသာတပည့်များကိ ဗတိဇံမဂလာေပးလျက် ေနသည်ကိဖာရိ ှ ဲတိ့ကားသိက၏။‐

၂ (အမှန်မှာသခင်ေယ ကိယ်ေတာ်တိင်ဗတိဇံ မဂလာကိေပးေတာ်မမ။ တပည့်ေတာ်တိ့သာ လ င်ေပးြခင်းြဖစ်၏။)‐ ၃

ယင်းသိ့ဖာရိ ှ ဲတိ့ကားသိကေကာင်းကိ သခင်ေယ သိေတာ်မလ င် ယဒြပည်မှ ထွက်ခွာေတာ်မ၍ဂါလိလဲြပည်သိ့က ေတာ်မ၏။‐

၄ လမ်းတွင် ှ မာရိြပည်ကိြဖတ်၍သွားရ၏။ ၅ ခါနာမည် ှ ိေသာ မိ ့သိ့ေရာက်ေတာ်မ၏။ ထိ မိ ့သည်ယာကပ်ကသားေယာသပ်အား

ေပးသည့်ေြမယာအနီးတွင်တည် ှ ိ၏။‐ ၆ ထိအရပ်တွင်ယာကပ်၏ေရတွင်း ှ ိ၏။ သခင် ေယ သည်ခရီးပန်းေတာ်မသြဖင့်ေရတွင်း

အနီးတွင်ထိင်ေတာ်မ၏။ ထိအချိန်ကားမွန်း တည့်အချိန်ခန့ြ်ဖစ်သတည်း။ ၇ ှ မာရိအမျိုးသမီးတစ်ဦးသည်ေရခပ်ရန် ေရာက် ှ ိလာ၏။

သခင်ေယ က ``ငါ့အား ေသာက်ေရတစ်ခွက်ေပးပါ'' ဟထိအမျိုး သမီးအားမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၈ (တပည့်ေတာ်တိ့သည်အစားအစာဝယ်ရန်

မိ ့ထဲသိ့သွားေနခိက်ြဖစ်၏။) ၉ ှ မာရိအမျိုးသမီးက ``သင်သည်ယဒ အမျိုးသားတစ်ေယာက်ြဖစ်ပါလျက် ှ မာရိ အမျိုးသမီးြဖစ်သကန်မထံမှေသာက်ေရ

ကိအဘယ်ေကာင့်ေတာင်းပါသနည်း'' ဟေမး၏။ (ဤသိ့ေမးရသည့်အေကာင်းမှာယဒအမျိုး သားများသည် ှ မာရိအမျိုးသားတိ့၏ခွက်

ေယာက်များကိအသံး ပေလ့မ ှ ိ ကေသာ ေကာင့်ြဖစ်၏။) ၁၀သခင်ေယ က ``ဘရားသခင်ေပးသနား ေတာ်မေသာဆေကျးဇးေတာ်ကိလည်းေကာင်း၊

သင့်အားေသာက်ေရတစ်ခွက်ေတာင်းေနသသည် အဘယ်သြဖစ်သည်ကိလည်းေကာင်းသင်သည် သိပါလ င် ထိသ၏ထံမှအသက်ေရကိ

ေတာင်းလိမ့်မည်။ ထိသသည်လည်းသင့်အား ထိေရကိေပးလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၁ ထိအမျိုးသမီးက ``အ ှ င်၊ ေရတွင်းသည် နက်ပါ၏။

အ ှ င့်မှာခပ်စရာေရပံးမ ှ ိ ပါ။ အဘယ်မှာလ င်အသက်ေရကိရပါ မည်နည်း။‐ ၁၂ အဖယာကပ်သည်သကိယ်တိင်မှစ၍သား များ၊ သိးများ၊

ွားများသည်ဤေရတွင်းေရ ကိေသာက်ခ့ဲကပါ၏။ အ ှ င်သည်အဖ ယာကပ်ထက်ပင် ကီးြမတ်ပါသေလာ'' ဟ ဆိ၏။ ၁၃ သခင်ေယ က

``ဤေရကိေသာက်သတိင်း ေနာက်တစ်ဖန်ေရငတ်လိမ့်ဦးမည်။‐ ၁၄ ငါေပးမည့်ေရကိေသာက်သမကားအဘယ် အခါမ ေရငတ်ေတာ့မည်မဟတ်။

ထိေရသည် သ၏အတွင်း၌ထာဝစဥ်စမ်းေပါက်လျက် သ့ အားထာဝရအသက်ကိရ ှ ိေစလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ (aiōn g165, aiōnios g166)

၁၅ ထိအမျိုးသမီးက ``အ ှ င်၊ ကန်မသည်ေနာက် တစ်ဖန်ေရမငတ်ေစရန်လည်းေကာင်း၊ ဤအရပ် သိ့လာ၍ေရမခပ်ရေစရန်လည်းေကာင်း ထိေရ

ကိကန်မအားေပးေတာ်မပါ'' ဟေလ ာက်၏။ ၁၆ ကိယ်ေတာ်က ``သွားေလာ့။ သင့်ခင်ပွန်းကိေခ ခ့ဲေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၇ ထိအမျိုးသမီးက

``ကန်မမှာခင်ပွန်းမ ှ ိ ပါ'' ဟဆိ၏။ ကိယ်ေတာ်က ``ကန်မမှာခင်ပွန်းမ ှ ိဟဆိ သည်မှာမှန်ေပ၏။‐ ၁၈ သင့်မှာခင်ပွန်းငါးေယာက် ှ ိ ခ့ဲဖး ပီ။ ယခ

သင် ှ င့်အတေနသကားသင်၏ခင်ပွန်းမ ဟတ်။ သင်သည်မှန်ေသာစကားကိေြပာ၏'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၉အမျိုးသမီးက ``အ ှ င်သည်ပေရာဖက်

ြဖစ်ေတာ်မေကာင်းကိကန်မသိြမင် ိင် ပါ၏။‐ ၂၀ ကန်မတိ့၏ဘိးေဘးများသည်ဤေတာင် ေပ မှာ ဘရားသခင်ကိဝတ် ပကိးကွယ်ေလ့

ှ ိ ကပါ၏။ အ ှ င်တိ့ယဒအမျိုးသားများ ကမေယ ှ လင် မိ ့၌သာ ဘရားသခင် ကိဝတ် ပကိးကွယ်ရမည်ဟဆိကပါ၏'' ဟေလ ာက်၏။ ၂၁
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သခင်ေယ က ``အချင်းအမျိုးသမီး၊ ငါ့ စကားကိယံေလာ့။ ဤေတာင်ေပ ၌လည်းေကာင်း၊ ေယ ှ လင် မိ ့၌လည်းေကာင်းခမည်းေတာ်ကိ

ဝတ် ပကိးကွယ်ြခင်းမ ပေတာ့မည့်အချိန် ေရာက် ှ ိလာေပအ့ံ။‐ ၂၂ ှ မာရိလမျိုးြဖစ်ေသာသင်တိ့သည် မိမိတိ့ မသိသည့်ဘရားကိဝတ် ပကိးကွယ်က၏။

ငါတိ့မကားငါတိ့သိသည့်ဘရားကိဝတ် ပကိးကွယ်က၏။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ် ကယ်တင်ြခင်းေကျးဇးေတာ်သည် ယဒအမျိုး

သားများထံမှတစ်ဆင့်သက်ေရာက်လာေသာ ေကာင့်ြဖစ်၏။‐ ၂၃ ဝတ် ပကိးကွယ်သတိ့သည်ခမည်းေတာ်အား အမှန်စင်စစ်ြဖစ်ေတာ်မသည့်အတိင်း

ဝိညာဥ် ေတာ်တန်ခိးအားြဖင့်မှန်ကန်စွာဝတ် ပကိး ကွယ်ရမည့်အချိန်ေရာက်လာလိမ့်မည်။ ယခ ပင်ေရာက်လျက် ှ ိ၏။ ထိသိ့ဝတ် ပကိးကွယ်

သတိ့ကိခမည်းေတာ် ှ စ်သက်ေတာ်မ၏။‐ ၂၄ ဘရားသခင်သည်နာမ်ဝိညာဥ်ြဖစ်ေတာ်မ သြဖင့် ကိယ်ေတာ်အားဝတ် ပကိးကွယ်သတိ့

သည်လည်းကိယ်ေတာ်အမှန်စင်စစ်ြဖစ်ေတာ်မ သည့်အတိင်း ကိယ်ေတာ်၏ဝိညာဥ်ေတာ်တန်ခိး အားြဖင့်မှန်ကန်စွာဝတ် ပကိးကွယ် ိင်က မည်''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၅အမျိုးသမီးက ``ေမ ှ ိယအ ှ င်ကလာေတာ် မမည်ကိကန်မသိပါ၏။ ထိအ ှ င်ကလာ ေတာ်မေသာအခါ ကန်မတိ့အားအမအရာ

ခပ်သိမ်းကိ ှ င်းလင်းေဖာ်ြပေတာ်မပါလိမ့်မည်'' ဟေလ ာက်၏။ ၂၆သခင်ေယ က ``ထိအ ှ င်ကားသင် ှ င့်ယခ စကားေြပာေနသငါပင်ြဖစ်၏'' ဟမိန့်ေတာ်

မ၏။ ၂၇ ထိအချိန်၌တပည့်ေတာ်တိ့ ြပန်ေရာက်လာ က၏။ သတိ့သည်အမျိုးသမီး ှ င့်ကိယ်ေတာ် စကားေြပာလျက်ေနသည်ကိေတွရ့သြဖင့် အ့ံသက၏။

သိ့ရာတွင်အမျိုးသမီးအား ``အဘယ်အရာကိအလိ ှ ိပါသနည်း'' ဟ၍လည်းေကာင်း၊ ကိယ်ေတာ်အား ``အဘယ် ေကာင့်ထိအမျိုးသမီး ှ င့်စကားေြပာ

လျက်ေနေတာ်မပါသနည်း'' ဟ၍လည်း ေကာင်းအဘယ်သမှမေမးေလ ာက်က။ ၂၈ အမျိုးသမီးသည်ေရအိးကိထားခ့ဲ၍ မိ ့ ထဲသိ့သွား ပီးလ င်၊‐

၂၉ ``ကန်မ ပခ့ဲသမ ေသာအမအရာများ အေကာင်းကိေြပာြပသကိလာ၍ကည့်က ပါ။ သသည်ခရစ်ေတာ်ပင်ြဖစ်လိမ့်မည်ေလာ''

ဟလတိ့အားဆိ၏။‐ ၃၀ သိ့ ြဖစ်၍လတိ့သည် မိ ့ထဲမှထွက်၍ ကိယ်ေတာ်၏ထံသိ့လာက၏။ ၃၁ ဤအေတာအတွင်း၌တပည့်ေတာ်တိ့က

``အ ှ င် ဘရား၊ အစားအစာသံးေဆာင်ေတာ်မပါ'' ဟ ေလ ာက်ထားေတာင်းပန်က၏။ ၃၂ ကိယ်ေတာ်က ``သင်တိ့မသိကသည့်အစား

အစာကိငါသံးေဆာင် ပီး ပီ'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၃၃ ထိ့ေကာင့်တပည့်ေတာ်တိ့သည် ``ကိယ်ေတာ်အား အစားအစာဆက်ကပ်သတစ်စံတစ်ေယာက် ှ ိ

ေလ ပီေလာ'' ဟအချင်းချင်းေမးြမန်းက၏။ ၃၄ ကိယ်ေတာ်က ``ငါ၏အစားအစာကားငါ့ကိ ေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်၏အလိေတာ်ကိ

လိက်နာ၍ ထိအ ှ င်ေပးအပ်သည့်အမေတာ် ကိ ပီးစီးေအာင်ေဆာင်ရွက်ြခင်းပင်ြဖစ်၏။‐ ၃၅ ေနာက်ေလးလမ ကာလင်ေကာက်ရိတ်ချိန်

ေရာက်လိမ့်မည်ဟ သင်တိ့ဆိတတ်ကသည် မဟတ်ေလာ။ သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား လယ်ြပင်တိ့ကိေမ ာ်ကည့်ေလာ့။ ရိတ်သိမ်း

ရန်သီး ှ ံ တိ့သည်မှည့်ဝင်းလျက် ှ ိေပ ပီ။‐ ၃၆ ရိတ်သသည်အခကိခံယ၍ထာဝရအသက် ဆိင်ရာသီး ှ ံ များကိရိတ်သိမ်း၏။ သိ့ ြဖစ်၍

စိက်သ ှ င့်ရိတ်သတိ့သည် အတတကွ င်လန်း ဝမ်းေြမာက်ကလိမ့်မည်။‐ (aiōnios g166) ၃၇ `တစ်ဦးကားစိက်၍ေနာက်တစ်ဦးကားရိတ်ရ၏'

ဟေသာဆိ ိးစကားသည်မှန်ကန်လျက်ေနသတည်း။‐ ၃၈သင်တိ့မစိက်မပျိုးသည့်လယ်မှအသီး အ ှံ များကိရိတ်သိမ်းရန်သင်တိ့အားငါ ေစလတ်၏။

အြခားေသာသတိ့ကစိက်ပျိုး လပ်ေဆာင်က၍ သင်တိ့ကအကျိုးကိခံစား ကရ၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၉ ှ မာရိအမျိုးသမီးက ``ဤသသည်ကန်မ

ပခ့ဲသမ ေသာအမအရာများကိေြပာ ြပပါ၏။'' ဟဆိသြဖင့်ထိ မိ ့ ှ ိ ှ မာရိ အမျိုးသားအေြမာက်အြမားပင်သခင်ေယ အားယံကည်လာက၏။‐

၄၀ သိ့ ြဖစ်၍သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်၏ထံေတာ် သိ့ေရာက်ကေသာအခါ မိမိတိ့ထံတွင် တည်းခိေတာ်မပါဟေလ ာက်ထားေတာင်းပန် က၏။

သခင်ေယ သည်ထိအရပ်တွင် ှ စ် ရက်မ ေနေတာ်မ၏။ ၄၁ ကိယ်ေတာ်၏တရားေတာ်ကိကားနာကရ သြဖင့် ကိယ်ေတာ်အားယံကည်လာကသ

အေြမာက်အြမားလည်း ှ ိ၏။‐ ၄၂ ထိသတိ့က ှ မာရိအမျိုးသမီးအား ``ယခ ငါတိ့သည်ကိယ်ေတာ်အားယံကည်လာက သည်မှာ သင့်စကားေကာင့်မဟတ်။

ကိယ်ေတာ် ၏တရားေတာ်ကိငါတိ့ကိယ်တိင်ကားနာ ကရေသာေကာင့်ြဖစ်၏။ ဤအ ှ င်ကား ေလာက၏ကယ်တင် ှ င်အစစ်အမှန်ပင်

ြဖစ်ေတာ်မေကာင်းကိငါတိ့သိက ပီ'' ဟဆိက၏။ ၄၃ ``ပေရာဖက်သည်မိမိေနရင်းြပည်ရွာ၌ ဂဏ်အသေရမ ှ ိ'' ဟသခင်ေယ ကိယ်

ေတာ်တိင်မိန့်ေတာ်မခ့ဲဖးသည့်အတိင်း ှ စ် ရက်မ ကာေသာ်ထိအရပ်မှထွက်ခွာ၍ ဂါလိလဲြပည်သိ့ကေတာ်မ၏။‐ ၄၅ ေရာက်ေတာ်မလ င်ဂါလိလဲြပည်သားတိ့

သည်ကိယ်ေတာ်အား ကိဆိလက်ခံက၏။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ေယ ှ လင် မိ ့ တွင်ကျင်းပခ့ဲသည့်ပသခါပဲွေတာ်သိ့ သ တိ့ကိယ်တိင်ေရာက်ခ့ဲက၍

ထိပဲွေတာ်အတွင်း ၌ကိယ်ေတာ် ပေတာ်မခ့ဲေသာအမအရာ အေပါင်းကိေတွ ့ြမင်ခ့ဲကေသာေကာင့်တည်း။ ၄၆ ထိေနာက်ကိယ်ေတာ်သည်ေရကိစပျစ်ရည်ြဖစ်

ေစေတာ်မခ့ဲရာ ဂါလိလဲြပည်ကာန မိ ့သိ့ တစ်ဖန်ကေတာ်မ၏။ ထိ မိ ့၌အစိးရအရာ ှ ိတစ်ဦး ှ ိ၏။ သ၏သားသည်ကေပရေနာင် မိ ့တွင်ဖျားနာလျက်ေန၏။‐

၄၇ ထိအရာ ှ ိသည်ယဒြပည်မှဂါလိလဲ ြပည်သိ့သခင်ေယ ကလာေတာ်မေကာင်း ကိကားသြဖင့် အထံေတာ်သိ့သွား၍ေသ ခါနီးြဖစ်ေသာ

မိမိသား၏အနာေရာဂါ ကိေပျာက်ကင်းေစေတာ်မပါမည့်အေကာင်း ေလ ာက်ထား၏။‐ ၄၈ သခင်ေယ က ``သင်တိ့သည်အ့ံသဖွယ်ရာ

နိမိတ်လကဏာများကိမေတွမ့ြမင်ရလ င် ယံကည်ကမည်မဟတ်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၄၉အရာ ှ ိက ``အ ှ င်၊ အက ်ပ်၏သားမေသမီ ကေတာ်မပါ''

ဟေလ ာက်၏။ ၅၀ သခင်ေယ က ``သွားေလာ့။ သင့်သားသည် အသက် ှ င်လိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ထိသသည်သခင်ေယ မိန့်ေတာ်မသည့်

စကားကိယံကည်လျက်ထွက်သွား၏။‐ ၅၁သသည်လမ်းခရီးမှာ ှ ိေနေသးစဥ်သ၏ အေစခံများေရာက်လာ၍ ``အ ှ င်၏သားငယ် သည်သက်သာလာပါ ပီ''



ေယာဟန် 12

ဟေြပာကားက၏။ ၅၂ ထိသက ``အဘယ်အချိန်၌သားငယ်ေရာဂါ သက်သာသွားပါသနည်း'' ဟေမးေသာအခါ အေစခံများက ``ယမန်ေနမွ့န်းလဲွတစ်နာရီ

ခန့်တွင်အဖျားေပျာက်ပါ၏'' ဟေြဖကား က၏။‐ ၅၃ ထိအခါဖခင်ြဖစ်သသည်ထိအချိန်ကား `သင့်သားသည်အသက် ှ င်လိမ့်မည်'

ဟသခင် ေယ မိန့်ေတာ်မေသာအချိန်ပင်ြဖစ်ေကာင်း ကိသတိရေလသည်။ သိ့ ြဖစ်၍သ ှ င့်တကွ အိမ်သအိမ်သားအေပါင်းတိ့သည်ကိယ်ေတာ်

အားယံကည်လာက၏။ ၅၄ ဤကားယဒြပည်မှဂါလိလဲြပည်သိ့သခင် ေယ ကေတာ်မ ပီးေနာက် ဒတိယအကိမ် ြပေတာ်မေသာအ့ံဖွယ်နိမိတ်လကဏာြဖစ်

သတည်း။

၅ ထိေနာက်ယဒအမျိုးသားတိ့၏ဘာသာေရး ပဲွေတာ် ှ ိသြဖင့် သခင်ေယ သည်ေယ ှ လင် မိ ့သိ့ကေတာ်မ၏။‐ ၂

ေယ ှ လင် မိ ့သိးတံခါးအနီးမှာေရကန် ှ ိ၏။ ထိေရကန်ကိေဟ ဗဲစကားြဖင့်ေဗေသ သဒဟေခ ၏။ ထိေရကန်ကိမခ်ငါးခြဖင့် ြခံရံထား၏။‐

၃ ထိမခ်များေအာက်တွင်မျက်စိမြမင်သ၊ ေြခမစွမ်းမသန်သ၊ ေလြဖတ်သမှစ၍ သနာအေြမာက်အြမားပင်လဲေလျာင်း လျက်ေနက၏။‐ ၄

(ဘရားသခင်၏ေကာင်းကင်တမန်သည်မကာ မကာေရကန်သိ့ဆင်းသက်ကာေရကိလပ် ှ ား ေလ့ ှ ိသြဖင့် ထိသတိ့သည်ေရလပ် ှ ားမည်ကိ

ေစာင့်ေမ ာ်လျက်ေနက၏။ ယင်းသိ့ေရလပ် ှ ား လာ ပီးေနာက် ဦးစွာပထမေရကန်တွင်းသိ့ ဆင်း ိင်သသည်ေရာဂါေပျာက်သွားေလသည်။)‐ ၅

ထိေနရာတွင်သံးဆယ့် ှ စ် ှ စ်ပတ်လံးမကျန်း မမာြဖစ်ေနသလတစ်ေယာက် ှ ိ၏။‐ ၆ ထိသလဲေလျာင်းေနသည်ကိသခင်ေယ ြမင်ေတာ်မလ င်

ကာလကာြမင့်စွာဤသိ့ လဲေလျာင်းေနခ့ဲသည့်အြဖစ်ကိသိေတာ်မ၏။ ထိ့ေကာင့်ကိယ်ေတာ်က ``သင်သည်ကျန်းမာ လိပါသေလာ'' ဟေမးေတာ်မ၏။

၇ ထိသက ``အ ှ င်၊ ေရလပ် ှ ားလာေသာအခါ အက ်ပ်ကိေရကန်ထဲသိ့ချေပးမည့်သ တစ်ေယာက်မ မ ှ ိပါ။ အက ်ပ်ဆင်းမည် ပ ေနစဥ်

အြခားသတစ်ေယာက်သည်ဦးစွာေရ ကန်ထဲသိ့ေရာက် ှ ိသွားတတ်ပါ၏'' ဟ ေလ ာက်၏။ ၈ သခင်ေယ က ``ထေလာ့၊ သင့်အိပ်ရာကိယ

၍လှမ်းသွားေလာ့'' ဟထိသအားမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၉ ထိသသည်ချက်ချင်းကျန်းမာလာသြဖင့် မိမိ၏အိပ်ရာကိယ၍လှမ်းသွားေလ၏။

ထိေနက့ားဥပသ်ေန့ြဖစ်၏။‐ ၁၀ သိ့ ြဖစ်၍ယဒအာဏာပိင်တိ့သည်ကျန်းမာ လာသအား ``ယေနသ့ည်ဥပသ်ေန့ြဖစ်၍သင့် အိပ်ရာကိမယေဆာင်အပ်''

ဟဆိ၏။ ၁၁ ထိသက ``အက ်ပ်အားကျန်းမာေစသက `သင့်အိပ်ရာကိယ၍လှမ်းသွားေလာ့' ဟေစ ခိင်းပါ၏'' ဟြပန်၍ေြပာ၏။ ၁၂

သတိ့က ``သင့်အားအိပ်ရာကိယ၍လှမ်းသွား ေလာ့ဟဆိသကားမည်သနည်း'' ဟေမးက၏။ ၁၃ သိ့ရာတွင်မိမိအားဤသိ့ေစခိင်းသသည်

မည်သြဖစ်ေကာင်းကိ ကျန်းမာလာေသာသ သည်မသိ။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်သခင် ေယ သည် ပရိသတ်အကားမှမထင်

မ ှ ားထွက်ခွာသွားေတာ်မေသာေကာင့်တည်း။ ၁၄ ထိေနာက်သခင်ေယ သည်ထိသကိ့ဗိမာန် ေတာ်ထဲတွင်ေတွေ့တာ်မသြဖင့် ``သင်သည်ယခ

ကျန်းမာလာေလ ပီ။ ေနာက်ထပ်အြပစ်မကး ှ င့်။ သိ့မဟတ်ပါမ သင်သည်ဤမထက်ဆိး ရွားေသာအြဖစ်မျိုး ှ င့် ကံရလိမ့်မည်'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။

၁၅ ထိသသည်ထွက်သွား၍မိမိအားကျန်းမာ ေစေသာသမှာ သခင်ေယ ပင်ြဖစ်ေကာင်း ယဒအာဏာပိင်တိ့အားေြပာကားေလ၏။‐ ၁၆

ထိ့ေကာင့်ဥပသ်ေန့၌ဤအမအရာကိ ပေတာ်မသည့်အတွက် ယဒအာဏာပိင် တိ့သည်ထိေနမှ့စ၍ကိယ်ေတာ်အား အေ ှ ာင့်အယှက်ေပးက၏။‐

၁၇ ကိယ်ေတာ်က ``ငါ့ခမည်းေတာ်သည်အဘယ် အခါမအလပ်မှရပ်နားသည်ဟ၍မ ှ ိ။ ထိနည်းတစွာငါသည်လည်းလပ်ေဆာင်လျက် ေနရမည်''

ဟထိသတိ့အားမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၈ ဤသိ့မိန့်ေတာ်မေသာေကာင့်လည်းေကာင်း၊ ဥပသ် စည်းကမ်းကိချိုးေဖာက် ံ မက ဘရားသခင်အား

မိမိ၏အဖဟ၍ေခ ကာ မိမိကိယ်ကိဘရား ှ င့်တန်းတထားေတာ်မေသာေကာင့်လည်းေကာင်း ယဒအာဏာပိင်တိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိသတ်

ရန်ပိ၍ ကံစည်အားထတ်က၏။ ၁၉ ထိ့ေကာင့်သခင်ေယ ကယဒအာဏာပိင် တိ့အား ``အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိ သည်ကားသားေတာ်သည်

မိမိအလိအေလျာက် အဘယ်အမကိမ မပ ိင်။ ခမည်းေတာ် ပ ေတာ်မသည့်အမအရာများကိေတွ ့ြမင်ရ သည့်အတိင်းသာလ င် ပ၏။ ခမည်းေတာ် ပ

ေတာ်မေသာအရာတိ့ကိသားေတာ်သည်ပ ေတာ်မ၏။‐ ၂၀ ခမည်းေတာ်သည်သားေတာ်ကိချစ်ေတာ်မ သြဖင့် မိမိ ပသမ ေသာအမအရာများ

ကိသားေတာ်အားြပသေတာ်မ၏။ ဤအမ အရာများထက်ပင် ကီးစွာေသာအမအရာ များကိ ပရန် ခမည်းေတာ်သည်သားေတာ်အား

ြပသေပးမည်ြဖစ်၍သင်တိ့သည်အ့ံသ ကလိမ့်မည်။‐ ၂၁ ခမည်းေတာ်သည်သေသများကိအသက်ြပန် ှ င်ေစေတာ်မသက့ဲသိ့ သားေတာ်သည်လည်း

မိမိအလိ ှ ိသများကိအသက် ှ င်ေစ ေတာ်မ၏။‐ ၂၂ ခမည်းေတာ်သည်အဘယ်သကိမတရား စီရင်ေတာ်မမ။‐ ၂၃သားေတာ်အားတရားစီရင်ပိင်ခွင့် ှ ိသမ

ကိေပးအပ်ထားေတာ်မ၏။ သိ့ ြဖစ်၍လတိ့ သည်ခမည်းေတာ်အား ိေသကသည်နည်း တ သားေတာ်အား ိေသရကမည်။ သားေတာ်

အားမ ိေသေသာသသည်သားေတာ်ကိေစ လတ်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်အားမ ိေသ သြဖစ်၏။ ၂၄ ``အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား

ငါ၏စကားကိကားနာ၍ ငါ့ကိေစလတ် ေတာ်မေသာအ ှ င်ကိယံကည်သသည် ထာဝရအသက်ကိရ၏။ သသည်တရား စီရင်ေတာ်မြခင်းကိမခံရဘဲ

ေသြခင်း မှအသက် ှ င်ြခင်းသိ့ကးေြမာက်ေသာသ ြဖစ်၏။‐ (aiōnios g166) ၂၅ အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား သေသတိ့သည်

ဘရားသခင်၏သားေတာ် အသံကိကားရသည့်အချိန်ကျေရာက် လာလိမ့်မည်။ ထိအချိန်သည်ယခပင်ကျ ေရာက်လျက် ှ ိ ပီ။ သားေတာ်၏အသံကိ

ကားရေသာသတိ့သည်အသက်ြပန်၍ ှ င်ကလိမ့်မည်။‐ ၂၆ ခမည်းေတာ်မှာအသက်ေပးပိင်ေသာတန်ခိး ှ ိေတာ်မသည်နည်းတ
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သားေတာ်တွင်လည်း ှ ိ ေစရန်ထိတန်ခိးကိသားေတာ်အားအပ် ှ င်း ထားေတာ်မ၏။‐ ၂၇ သားေတာ်သည်လသားြဖစ်ေတာ်မသည် ှ င့် အညီ

တရားစီရင်ပိင်ေသာတန်ခိးအပ် ှ င်း ြခင်းကိခံရ၏။‐ ၂၈ ဤအြခင်းအရာကိသင်တိ့မအ့ံသက ှ င့်။ သချုင်းမှသေသတိ့သည်သားေတာ်၏အသံ

ေတာ်ကိကား၍ထွက်လာကမည့်အချိန်ကျ ေရာက်လိမ့်မည်။‐ ၂၉ အကျင့်ေကာင်းကိ ပခ့ဲသတိ့သည်ထေြမာက် ၍အသက် ှ င်ကရလိမ့်မည်။

အကျင့်ဆိးကိ ပခ့ဲသတိ့မကား ထေြမာက်၍အြပစ်စီရင် ြခင်းကိခံရလိမ့်မည်။ ၃၀ ``ငါသည်မိမိအလိအေလျာက်မည်သည့်အရာ ကိမ မပ ိင်။

ခမည်းေတာ်ေဖာ်ြပသည့်အတိင်း သာလ င်စီရင်ဆံးြဖတ်၏။ ငါသည်ကိယ့်အလိ သိ့မလိက်။ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်၏ အလိေတာ်သိ့လိက်သည်ြဖစ်၍

ငါ၏စီရင်ဆံး ြဖတ်ချက်သည်မှန်ကန်၏။ ၃၁ ``ငါသည်မိမိ၏အေကာင်းကိသက်ေသခံလ င် ငါ၏သက်ေသခံချက်သည်ခိင်လံြခင်းမ ှ ိ။‐

၃၂ သိ့ရာတွင်ငါ့အေကာင်းကိသက်ေသခံသ တစ်ပါး ှ ိ၏။ သ၏သက်ေသခံချက်သည်မှန် ကန်ေကာင်းကိငါသိ၏။‐ ၃၃

သင်တိ့သည်ေယာဟန်၏ထံသိ့ေစတမန်များ ေစလတ်ခ့ဲက၏။ သသည်သမာတရားဘက် ကသက်ေသခံ၏။‐ ၃၄ ငါ့အေကာင်းကိလတစ်စံတစ်ေယာက်က

သက်ေသခံရန်လိ၍မဟတ်။ သင်တိ့ကယ်တင် ြခင်းခံရေစရန်သာဤစကားကိငါေြပာ ၏။‐ ၃၅ ေယာဟန်သည်အလံထ၍ထွန်းလင်းေနေသာ

ဆီမီးခွက်သဖွယ်ြဖစ်သြဖင့် သင်တိ့သည်သ ၏အလင်းေရာင်တွင်ခဏမသာေပျာ်ေမွလိ့ က၏။‐ ၃၆ သိ့ရာတွင်ေယာဟန်၏သက်ေသခံချက်ထက်

ကီးြမတ်သည့်သက်ေသခံချက်ငါ့မှာ ှ ိ၏။ ခမည်းေတာ်ငါ့အားေပးအပ်သြဖင့် ယခငါ လပ်ေဆာင်လျက် ှ ိသည့်အမအရာများကပင်

ငါ့ကိခမည်းေတာ်ေစလတ်ေတာ်မေကာင်းကိ သက်ေသခံက၏။‐ ၃၇ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်ကိယ် တိင်ကလည်း

ငါ့အေကာင်းကိသက်ေသခံေတာ် မ၏။ သင်တိ့သည်ခမည်းေတာ်၏အသံေတာ် ကိအဘယ်အခါကမ မကားဘးက။ သဏာန်ေတာ်ကိလည်းမြမင်ဘးက။‐

၃၈ ခမည်းေတာ်ေစလတ်ေတာ်မေသာသကိ မယံကည်ကသြဖင့် တ်ကပတ်ေတာ်သည် သင်တိ့၏စိတ် ှ လံးတွင်မကိန်းေအာင်း။‐ ၃၉

ကျမ်းစာေတာ်တွင် ှ ာေဖွ၍ထာဝရအသက် ကိေတွ ့ ှ ိလိမ့်မည်ဟသင်တိ့ထင်မှတ်ကသြဖင့် ကျမ်းစာေတာ်ကိအပတ်တကတ်ေလ့လာက၏။

ထိကျမ်းစာေတာ်ကပင်လ င်ငါ့အေကာင်းကိ သက်ေသခံ၏။‐ (aiōnios g166) ၄၀ သိ့ေသာ်လည်းသင်တိ့သည်အသက်ရအ့ံေသာ ငှာငါ့ထံသိ့မလာလိက။

၄၁ ``လတိ့ချီးမွမ်းဂဏ် ပြခင်းကိငါမခံလိ။ သိ့ရာတွင်သင်တိ့အေကာင်းကိငါသိ၏။ သင်တိ့စိတ် ှ လံးတွင်ဘရားသခင်ကိ ချစ်ြခင်းမ ှ ိ က။‐

၄၃ ငါသည်ခမည်းေတာ်၏အခွင့်အာဏာ ှ င့် ေရာက် ှ ိလာေသာ်လည်း သင်တိ့သည်ငါ့ကိ လက်မခံက။ အြခားသတစ်ဦးတစ်ေယာက်

သည် ကိယ်ပိင်အခွင့်အာဏာ ှ င့်ေရာက် ှ ိလာ ပါမ သင်တိ့လက်ခံကလိမ့်မည်။‐ ၄၄ သင်တိ့သည်အချင်းချင်းချီးမွမ်းဂဏ် ပြခင်း

ကိခံလိက၏။ သိ့ရာတွင်တစ်ဆတည်း ှ ိေတာ် မေသာဘရားသခင်၏ချီးမွမ်းဂဏ် ပြခင်း ကိခံရန်ကိမမ ကိးစားက။ သိ့ ြဖစ်၍သင်

တိ့သည်ငါ့ကိအဘယ်သိ့ယံကည် ိင်က မည်နည်း။‐ ၄၅ သိ့ေသာ်ငါသည်သင်တိ့အားခမည်းေတာ်၏ ေ ှ ေ့တာ်၌ အြပစ်တင်စွပ်စဲွလိမ့်မည်ဟမထင်

က ှ င့်။ သင်တိ့အားအြပစ်တင်မည့်သကား သင်တိ့ကိးစားေသာေမာေ ှ ပင်ြဖစ်၏။‐ ၄၆ ေမာေ ှ သည်ငါ၏အေကာင်းကိေရးသား ေဖာ်ြပခ့ဲ၏။

ထိ့ေကာင့်ေမာေ ှ ကိသင်တိ့ ယံလ င်ငါ့ကိလည်းယံကလိမ့်မည်။‐ ၄၇ သိ့ရာတွင်သင်တိ့သည်ေမာေ ှ ေရးသား ေဖာ်ြပချက်များကိမယံကသြဖင့် အဘယ်

သိ့လ င်ငါ၏စကားကိယံ ိင်ကမည်နည်း'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၆ ထိသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေနာက်သခင်ေယ သည် ဂါလိလဲအိင် (တိေဗရိအိင်ဟလည်းေခ သည်) ကိကးေတာ်မ၏။‐ ၂

သနာများအားေရာဂါေပျာက်ကင်းေစေတာ် မသည်ကိေတွ ့ြမင်ခ့ဲကသြဖင့် လပရိသတ် ကီးသည်ေနာက်ေတာ်သိ့လိက်က၏။‐

၃ သခင်ေယ သည်ေတာင်ေပ သိ့တက်ေတာ်မ၍ တပည့်ေတာ်တိ့ ှ င့်အတထိင်ေတာ်မ၏။‐ ၄ ယဒအမျိုးသားတိ့၏ပဲွေတာ်ြဖစ်ေသာ

ပသခါပဲွကျေရာက်ရန်အခါကားနီး ေပ ပီ။‐ ၅ သခင်ေယ သည်ေမ ာ်ကည့်လိက်ေသာအခါ မိမိထံသိ့လပရိသတ် ကီးလာလျက်ေန သည်ကိြမင်ေတာ်မ၍

``ဤသတိ့စားရန် အစားအစာကိအဘယ်မှာဝယ် ိင်သနည်း'' ဟဖိလိပုအားေမးေတာ်မ၏။‐ ၆ (ဤသိ့ေမးေတာ်မြခင်းမှာဖိလိပုကိအကဲ ခပ်လိ၍ြဖစ်၏။

ကိယ်ေတာ်ကားမိမိအဘယ် သိ့ပမည်ကိသိ ှ ိ ပီးြဖစ်ေပသည်။) ၇ ဖိလိပုက ``လတစ်ေယာက်ကိအစားအစာ အနည်းငယ်စီေက းရန်ပင်လ င်

ေငွေဒနာရိ ှ စ်ရာဖိး ှ င့်လံေလာက်မည်မဟတ်ပါ'' ဟ ေလ ာက်၏။‐ ၈ ှ ိမန်ေပတ ၏ညီ၊ တပည့်ေတာ်တစ်ဦးြဖစ် သအေြ ကကိယ်ေတာ်အား၊‐

၉ ``ဤမှာသငယ်တစ်ေယာက် ှ ိပါ၏။ သထံ့ တွင်မေယာမန့်ငါးလံး ှ င့်ငါး ှ စ်ေကာင် ှ ိ ပါ၏။ သိ့ရာတွင်ဤမ ကီးမားေသာလ ပရိသတ်အား

ထိမန့် ှ င့်ငါးကိအဘယ် သိ့လ င်ေလာက်ငေအာင်ေက း ိင်ပါမည် နည်း'' ဟေလ ာက်၏။ ၁၀ ကိယ်ေတာ်က ``လတိ့အားထိင်ေစကေလာ့'' ဟ

မိန့်ေတာ်မ၏။ (ထိအရပ်တွင်ြမက်ထထပ်သြဖင့်) ငါးေထာင်မ ေသာလတိ့သည်ြမက်ေပ တွင် ထိင်က၏။‐ ၁၁ ထိေနာက်သခင်ေယ သည်မန့်ကိယ၍

ေကျးဇးေတာ်ကိချီးမွမ်းေတာ်မ ပီးလ င် ထိင်ေနေသာသတိ့အားေဝငှေပးေတာ် မ၏။ ငါးကိလည်းထိနည်းတပေတာ် မ၏။ လတိ့သည်ဝေအာင်စားကရ၏။‐

၁၂ ထိသတိ့စား၍ဝကေသာအခါကိယ်ေတာ် က ``စားကင်းစားကျန်များကိမေလမလွင့် ရေအာင်သိမ်းကေလာ့'' ဟတပည့်ေတာ်တိ့

အားမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၁၃ သိ့ ြဖစ်၍တပည့်ေတာ်တိ့သည်ေကာက်သိမ်း ကရာမေယာမန့်ငါးလံး ှ င့်ငါး ှ စ်ေကာင် မှ စားကင်းစားကျန်အစအနများေတာင်း

တစ်ဆယ့် ှ စ်ေတာင်းအြပည့်ရက၏။ ၁၄ ဤသိ့ကိယ်ေတာ်ြပေတာ်မေသာအ့ံသဖွယ် နိမိတ်လကဏာကိြမင်ကရေသာသတိ့က
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``ဤသကားေလာကသိ့ကလာေတာ်မမည် ဟဆိေသာပေရာဖက်အမှန်ပင်ြဖစ်၏'' ဟ ဆိက၏။‐ ၁၅ သခင်ေယ သည်ထိသတိ့လာ၍ မိမိအား

အတင်းအ မေခ ေဆာင်ကာမင်းေြမာက်က လိမ့်မည်ကိသိေတာ်မသြဖင့် တစ်ကိယ်တည်း ေတာင်ေပ သိ့ေ ှ ာင်တိမ်းသွားေတာ်မ၏။ ၁၆

ညေနချမ်းအချိန်ေရာက်ေသာအခါ တပည့်ေတာ် တိ့သည်ဂါလိလဲအိင်သိ့ဆင်းသွားက၏။‐ ၁၇ ေလှေပ သိ့တက်က ပီးလ င်အိင်တစ်ဖက်ကမ်း

ှ ိကေပရေနာင် မိ ့သိ့ ြပန်သွားက၏။ မိးချုပ် လာေသာ်လည်းသခင်ေယ ကားသတိ့ထံသိ့ မကမေရာက်ေသး။‐ ၁၈ ထိအချိန်၌ေလြပင်းကျလျက်ေနသြဖင့်

အိင်တွင်လိင်းထလာ၏။‐ ၁၉ တပည့်ေတာ်တိ့သည်သံးေလးမိင်ခန့်ေလှာ်ခတ် ပီးေသာအခါ သခင်ေယ ေရေပ မှာစက်ေတာ် ြဖန့်၍

မိမိတိ့အနီးသိ့ကလာသည်ကိြမင် က၏။ ထိအခါသတိ့သည်ေကာက်လန့်က၏။‐ ၂၀ ကိယ်ေတာ်က ``မေကာက်က ှ င့်။ ငါပင်ြဖစ် သည်''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၂၁ ထိအခါသတိ့သည်ဝမ်းေြမာက်စွာကိယ်ေတာ် အားေလှေပ သိ့ပင့်ဖိတ်က၏။ ထိေနာက်ေလှ သည်တစ်ခဏချင်းတွင်ေရာက်လိရာကမ်း

ေြခသိ့ဆိက်ေလ၏။ ၂၂ ေနာက်တစ်ေန့၌အိင်တစ်ဖက်ကမ်းတွင်ေနရစ် ခ့ဲေသာလပရိသတ်တိ့သည် ထိအရပ်၌ေလှ တစ်စင်းတည်း ှ ိ ခ့ဲသည်ကိသတိရက၏။

ထိေလှတွင်သခင်ေယ လိက်ပါေတာ်မမ ဘဲတပည့်ေတာ်ချည်းသာလ င်ထွက်ခွာသွား ကသည်ကိသိက၏။‐ ၂၃ သိေ့သာ်လည်းတိေဗရိ မိ ့မှလာေသာေလှများ

သည်သခင်ဘရားေကျးဇးေတာ်ကိချီးမွမ်း၍ လပရိသတ်အားမန့်ကိေက းေမွးေတာ်မခ့ဲ သည့်အရပ်အနီးသိ့ဆိက်ေရာက်လာက၏။‐ ၂၄

လပရိသတ်သည်ထိအရပ်တွင်သခင်ေယ သည်လည်းေကာင်း၊ တပည့်ေတာ်တိ့သည်လည်း ေကာင်းမ ှ ိေကာင်းကိသိြမင်ေသာအခါ

ထိ ေလှများေပ သိ့တက်၍ကိယ်ေတာ်ကိ ှ ာရန် ကေပရေနာင် မိ ့သိ့သွားက၏။ ၂၅ အိင်တစ်ဖက်ကမ်းတွင်ကိယ်ေတာ်ကိေတွ ့ကေသာ

အခါလပရိသတ်က ``ဆရာေတာ်၊ ကိယ်ေတာ်သည် ဤအရပ်သိ့အဘယ်အခါကကလာေတာ်မ ပါသနည်း'' ဟေမးေလ ာက်က၏။ ၂၆

သခင်ေယ က ``အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါ ဆိသည်ကား သင်တိ့ငါ့ကိ ှ ာကြခင်းမှာငါြပ သည့်နိမိတ်လကဏာများ၏ အနက်အ ိပါယ်ကိ

နားလည်ကရ၍မဟတ်။ အစားအစာကိဝ ေအာင်စားကရ၍ြဖစ်၏။‐ ၂၇ ပပ်ပျက်တတ်ေသာအစာအာဟာရအတွက် မ ကိးပမ်းက ှ င့်။

ထာဝရအသက်ကိရ ှ ိ ေစေသာမပပ်ပျက် ိင်ေသာအစာအာဟာရ အတွက် ကိးပမ်းကေလာ့။ ဘရားသခင်သည် လသားအားတန်ခိးအာဏာကိအပ် ှ င်းေတာ်

မသည်ြဖစ်၍ လသားသည်ထိအစာအာဟာရ ကိသင်တိ့အားေပးေတာ်မလိမ့်မည်'' ဟမိန့် ေတာ်မ၏။ (aiōnios g166) ၂၈ လတိ့က

``အက ်ပ်တိ့သည်ဘရားသခင် အလိေတာ် ှ ိသည့်အရာကိေဆာင်ရွက် ိင် ရန် အဘယ်သိ့ပရပါမည်နည်း'' ဟေမး ေလ ာက်က၏။ ၂၉သခင်ေယ က

``ဘရားသခင်အလိေတာ် ှ ိ သည့်အရာကား ကိယ်ေတာ်ေစလတ်ေတာ်မေသာ သကိသင်တိ့ယံကည်ကေစရန်ပင်ြဖစ်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၀

ထိသတိ့က ``အ ှ င့်အားအက ်ပ်တိ့ယံကည် ိင် ကေစရန် အဘယ်အ့ံသဖွယ်နိမိတ်လကဏာကိ ြပေတာ်မပါမည်နည်း။ အ ှ င်အဘယ်အမကိ

လပ်ေဆာင်ေတာ်မမည်နည်း။‐ ၃၁ကျမ်းစာေတာ်တွင် `ကိယ်ေတာ်သည်ထိသတိ့စား ရန်ေကာင်းကင်မှမန့်ကိချေပးေတာ်မ၏'ဟ ပါ ှ ိသည်အတိင်း

အက ်ပ်တိ၏့ဘိးေဘး များသည်ေတာက ာရတွင်မ မန့်ကိစားက ရပါ၏''ဟေလ ာက်က၏။ ၃၂သခင်ေယ က ``အမှန်အကန်သင်တိအ့ား ငါဆိသည်ကား

ေမာေ ှ သည်သင်တိ့အား ေကာင်းကင်မှအစာအာဟာရကိေပးသည် မဟတ်။ ငါ့ခမည်းေတာ်သည်သင်တိ့အား ေကာင်းကင်မှ အစာအာဟာရအစစ်အမှန်

ကိေပးေတာ်မ၏။‐ ၃၃ ထိစစ်မှန်ေသာအစာအာဟာရကားေကာင်းကင် ဘံမှကျဆင်း၍ ကမာသကမာသားတိ့အား အသက်ေပးေသာသြဖစ်၏''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၄ ထိအခါသတိ့က ``အ ှ င်၊ ထိအစာအာဟာရ ကိ အက ်ပ်တိ့အားအစဥ်မြပတ်ေပးသနား ေတာ်မပါ'' ဟေလ ာက်က၏။ ၃၅

သခင်ေယ က ``ငါသည်အသက်၏အစာအာဟာ ရြဖစ်၏။ ငါ့ထံသိ့လာေသာသသည်အဘယ်အခါ ၌မဆာငတ်လိမ့်မည်မဟတ်။ ငါ့ကိယံကည်ေသာ

သသည်လည်း အဘယ်အခါမ ေရငတ်လိမ့်မည် မဟတ်။‐ ၃၆ သိ့ရာတွင်သင်တိ့သည်ငါ့ကိေတွ ့ြမင်က ေသာ်လည်းမယံကည်ကဟငါဆိခ့ဲ ပီ။‐

၃၇ ခမည်းေတာ်ငါ့အားေပးအပ်ေတာ်မေသာသ အေပါင်းတိ့သည် ငါ့ထံသိ့လာကလိမ့်မည်။ ငါ့ ထံလာေသာသကိငါသည်ပစ်ပယ်လိမ့်မည်

မဟတ်။‐ ၃၈ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ငါသည်ငါ့အလိအတိင်း ေဆာင်ရွက်ရန် ေကာင်းကင်ဘံမှဆင်းသက်လာသည် မဟတ်။

ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်၏ အလိအတိင်းေဆာင်ရွက်ရန် ဆင်းသက်လာေသာ ေကာင့်တည်း။‐ ၃၉ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်၏အလိ

ေတာ်ကား ကိယ်ေတာ် ှ င်ေပးအပ်ထားေတာ်မ ေသာသအေပါင်းတိ့သည် ဆံးပါးပျက်စီး ြခင်းမှေနာက်ဆံးေသာေန့၌ ှ င်ြပန်ထေြမာက် ကေစရန်ပင်ြဖစ်သည်။‐

၄၀ သားေတာ်ကိဖးြမင်၍ယံကည်လာသ အေပါင်းတိ့သည် ထာဝရအသက်ကိရက ေစရန်ခမည်းေတာ်အလိေတာ် ှ ိ၏။ ငါသည် လည်းသတိ့အား

ေနာက်ဆံးေသာေန့၌ေသ ြခင်းမှ ှ င်ြပန်ထေြမာက်ေစမည်'' ဟမိန့် ေတာ်မ၏။ (aiōnios g166) ၄၁ ကိယ်ေတာ်က ``ငါသည်ေကာင်းကင်ဘံမှဆင်း

သက်ေသာအစာအာဟာရြဖစ်၏'' ဟမိန့်ေတာ် မသြဖင့် လတိ့သည်ညည်း က၏။‐ ၄၂ သတိ့က ``ဤသသည်ေယာသပ်၏သားေယ

မဟတ်ပါေလာ။ သမိ့ဘများကိငါတိ့သိသည် မဟတ်ပါေလာ။ သိ့ပါလျက်အဘယ်ေကာင့်̀ ငါ သည်ေကာင်းကင်ဘံမှဆင်းသက်ခ့ဲသည်' ဟသ

ဆိဘိသနည်း'' ဟေြပာက၏။ ၄၃သခင်ေယ က ``သင်တိ့အချင်းချင်းညည်း မေနက ှ င့်။‐ ၄၄ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်ဆဲွေဆာင်

ေတာ်မမလ င် အဘယ်သမ ငါ့ထံသိ့မလာ ိင်။ ငါ့ထံသိ့လာေသာသကိငါသည်ေနာက်ဆံးေသာ ေန့၌ေသြခင်းမှထေြမာက်ေစမည်။‐ ၄၅

ပေရာဖက်ကျမ်းများတွင်̀ ထိသအေပါင်းတိ့ သည်ဘရားသခင်၏သွန်သင်ေတာ်မြခင်းကိ ခံကလိမ့်မည်' ဟပါ ှ ိ၏။ သိ့ ြဖစ်၍ခမည်းေတာ်
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မိန့်ေတာ်မေသာစကားကိကား၍ အထံေတာ် မှနည်းနာခံယသအေပါင်းတိ့သည်ငါ့ထံ သိ့လာက၏။‐ ၄၆ ဤသိ့ငါဆိရာ၌ခမည်းေတာ်ကိေတွ ့ြမင်

ဖးသတစ်စံတစ်ေယာက် ှ ိသည်ဟမဆိလိ။ ဘရားသခင်ထံေတာ်မှကလာသတစ်ဦး တည်းသာလ င်ခမည်းေတာ်ကိေတွ ့ြမင်ဖး၏။‐ ၄၇

အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား ငါ့ ကိယံကည်သသည်ထာဝရအသက်ကိရ၏။‐ (aiōnios g166) ၄၈ ငါသည်အသက်၏အစာအာဟာရြဖစ်၏။‐

၄၉သင်တိ့၏ဘိးေဘးများသည်ေတာက ာရတွင် မ မန့်ကိစားကရေသာ်လည်းေသလွန်ကကန်၏။‐ ၅၀ဤအစာအာဟာရသည်ကားေကာင်းကင်ဘံမှ

ဆင်းသက်ေသာအစာအာဟာရြဖစ်၍ ယင်းကိ မီှဝဲသသည်ေသရလိမ့်မည်မဟတ်။‐ ၅၁ ငါသည်ေကာင်းကင်ဘံမှဆင်းသက်သည့်အသက်

အာဟာရြဖစ်၏။ ထိအစာအာဟာရကိမီှဝဲသ သည်အစဥ်ထာဝရအသက် ှ င်လိမ့်မည်။ ငါေပး မည့်အစာအာဟာရသည် ကမာသကမာသားတိ့

အသက် ှ င် ိင်ကေစရန်ေပးေသာငါ၏အသား ေပတည်း'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ (aiōn g165) ၅၂ ထိအခါ ``ဤသသည်အဘယ်သိ့လ င်ငါတိ့ စားရန်အတွက်

သ၏အသားကိေပး ိင်ပါ မည်နည်း'' ဟလတိ့သည်အချင်းချင်းြပင်း ထန်စွာြငင်းခံက၏။ ၅၃ သခင်ေယ က ``အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါ

ဆိသည်ကား လသား၏အသားကိမစား၊ သ၏ ေသွးကိမေသာက်ပါမသင်တိ့ ၌အသက်မ ှ ိ။‐ ၅၄ ငါ့အသားကိစား၍ငါ့ေသွးကိေသာက်ေသာ

သသည် ထာဝရအသက်ကိရ၏။ ငါသည်လည်း ေနာက်ဆံးေသာေန့၌ထိသအားေသြခင်းမှ ှ င်ြပန်ေထမာက်ေစမည်။‐ (aiōnios g166) ၅၅

ငါ့အသားသည်စားစရာအစစ်အမှနြ်ဖစ်၏။ ငါ့ေသွးသည်ေသာက်စရာအစစ်အမှနြ်ဖစ်၏။‐ ၅၆ ငါ့အသားကိစား၍ငါ့ေသွးကိေသာက်ေသာ

သသည်ငါ၌ကျိန်းဝပ်၏။ ငါသည်လည်းထိသ ၌ကျိန်းဝပ်၏။‐ ၅၇ အသက် ှ င်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်သည်ငါ့ကိ ေစလတ်ေတာ်မ၏။

ငါသည်လည်းခမည်းေတာ် ေကာင့်အသက် ှ င်သည်နည်းတ ငါ့အသား ကိစားေသာသသည်လည်းငါ့ေကာင့်အသက် ှ င်လိမ့်မည်။‐ ၅၈

သိ့ ြဖစ်၍ဤအစာအာဟာရကားေကာင်းကင် ဘံမှဆင်းသက်ေသာအစာအာဟာရြဖစ်၏။ သင်တိ့ဘိးေဘးများစားသံးကရသည့် အစာအာဟာရမျိုးမဟတ်။

ထိအစာအာ ဟာရကိသံးေဆာင်သတိ့သည်ေသကရ၏။ ဤ အစာအာဟာရကိစားသမကားအစဥ် မြပတ်အသက် ှ င်လိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

(aiōn g165) ၅၉ သခင်ေယ သည်ကေပရေနာင် မိ ့တရား ဇရပ်တွင်ေဟာေြပာသွန်သင်ေတာ်မစဥ်က ဤ သဝါဒများကိေပးေတာ်မသတည်း။

၆၀ ထိသဝါဒများကိတပည့်ေတာ်အေြမာက် အြမားပင်ကားက၏။ သတိ့က ``ဤသွန်သင် ေတာ်မချက်တိ့သည်ခက်ခဲလှသြဖင့် အဘယ်

သလိက်နာ ိင်ပါမည်နည်း'' ဟဆိက၏။ ၆၁ ဤသိ့တပည့်ေတာ်တိ့သည်ညည်းတွားေနက သည်ကိ သခင်ေယ သည်အလိအေလျာက်သိ

ေတာ်မသြဖင့် ``ဤစကားေကာင့်သင်တိ့စိတ် ပျက်ကသေလာ။‐ ၆၂အကယ်၍လသားသည်မိမိေနရင်းရပ်ထံ သိ့တက်ကေတာ်မသည်ကိြမင်ကရပါမ

သင်တိ့အဘယ်သိ့ထင်မှတ်ကမည်နည်း။‐ ၆၃ ဘရားသခင်၏ဝိညာဥ်ေတာ်ကသာလင် အသက်ကိ ှ င်ေစ ိင်၏။ လတိ့၏တန်ခိး

စွမ်းရည်မကားမည်သိ့မ မတတ် ိင်။ သင် တိ့အားငါေြပာေသာစကားသည်အသက် ှ င်ေစသည့်ဝိညာဥ်ေတာ် ှ င့်သက်ဆိင်၏။‐ ၆၄

သိ့ေသာ်လည်းသင်တိ့အနက်အချိုေ့သာသ တိ့သည်မယံကည်က'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ (မည် သတိ့မယံကည်ကသည်ကိလည်းေကာင်း၊

မည်သသည်ကိယ်ေတာ်အားရန်သလ့က်သိ့ အပ် ှ ံ မည်ကိလည်းေကာင်း သခင်ေယ သည် အစကတည်းကပင်သိေတာ်မ ပီးြဖစ်၏။)‐ ၆၅

ဆက်လက်၍ကိယ်ေတာ်က ``ဤအေကာင်း ေကာင့်ခမည်းေတာ်အခွင့်ေပးေတာ်မမ လ င် အဘယ်သမ ငါ့ထံသိ့မလာ ိင် ဟသင်တိ့အားငါဆိခ့ဲ ပီ'' ဟ၍မိန့်

ေတာ်မ၏။ ၆၆ ထိအချိန်မှစ၍တပည့်ေတာ်အများပင် အထံေတာ်မှဆတ်ခွာလျက် ကိယ်ေတာ် ှ င့် အတမလိက်ဘဲေနက၏။‐ ၆၇ သိ့ ြဖစ်၍သခင်ေယ က

``သင်တိ့သည်လည်း ငါ့ထံမှထွက်ခွာသွားလိကပါသေလာ'' ဟတပည့်ေတာ်တစ်ကျိပ် ှ စ်ပါးတိ့အား ေမးေတာ်မ၏။ ၆၈ ှ ိမန်ေပတ က ``အ ှ င်၊

အက ်ပ်တိ့သည် မည်သထံသိ့သွားကရပါမည်နည်း။ ကိယ် ေတာ် ှ င်သာလ င်ထာဝရအသက်ဆိင်ရာ တရားကိေဟာပါ၏။‐ (aiōnios g166) ၆၉

ထိမှတစ်ပါးလည်းကိယ်ေတာ် ှ င်သည်ထာဝရဘရားထံမှကလာေသာသန့် ှ င်းေသာအ ှ င် ြဖစ်ေတာ်မသည်ကိယခအက ်ပ်တိ့ယံကည် သိြမင်ကပါ ပီ''

ဟေလ ာက်၏။ ၇၀ သခင်ေယ က ``ငါသည်တစ်ကျိပ် ှ စ်ပါး ေသာသင်တိ့ကိေရွးချယ်ခန့်ထားခ့ဲသည် မဟတ်ပါေလာ။ သိ့ေသာ်လည်းသင်တိ့တွင်

နတ်မိစာတစ်ဦးပါလျက်ေန၏'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၇၁ ှ ိမန် ှ ကာယတ်၏သားယဒသည်တစ်ကျိပ် ှ စ်ပါးအပါအဝင်ြဖစ်ေသာ်လည်း ကိယ်ေတာ်

အားရန်သလ့က်သိ့အပ်မည့်သြဖစ်သြဖင့် ထိသကိရည်ေဆာင်၍ဤသိ့မိန့်ေတာ်မြခင်း ြဖစ်သတည်း။

၇ ထိေနာက်သခင်ေယ သည်ဂါလိလဲြပည်တွင် ေဒသစာရီလှည့်လည်ေတာ်မ၏။ ယဒအာဏာ ပိင်တိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိသတ်ရန် ကံစည်ေန

ကသြဖင့် ကိယ်ေတာ်သည်ယဒြပည်တွင်ေဒသ စာရီလှည့်လည်ေတာ်မမလိ။‐ ၂ ယဒအမျိုးသားတိ့၏သစ်ခက်တဲေနေ့ကာက်

သိမ်းပဲွေတာ်အခါကားနီးကပ်၍လာ၏။‐ ၃ သိ့ ြဖစ်၍ညီေတာ်များကကိယ်ေတာ်အား ``သင် ပေသာအမအရာများကိသင့်တပည့်တိ့ ေတွ ့ြမင် ိင်ကေစရန်

ဤအရပ်မှထွက်ခွာ၍ ယဒြပည်သိ့သွားပါေလာ့။‐ ၄ မည်သမဆိထင်ေပ ေကျာ်ကားလိလ င် အဘယ်အမကိမလ ိုဝှ့က်စွာ ပေလ့မ ှ ိ။

သင်သည်ဤသိ့အ့ံသဖွယ်အမအရာများ ကိ ပမည်ဆိပါက သင်၏အေကာင်းကိကမာ ကသိေအာင် ပပါေလာ့'' ဟဆိက၏။‐ ၅

(ညီေတာ်များသည်ပင်လ င်ကိယ်ေတာ်ကိ မယံကည်က။) ၆သခင်ေယ က ``ငါ့အချိန်မကျေရာက်ေသး။ သင်တိ့အချိန်ကားအစဥ်ကျေရာက်လျက် ှ ိ၏။‐

၇ ကမာသကမာသားတိ့သည်သင်တိ့ကိမမန်း ိင်။ ငါ့ကိမကားမန်းက၏။ ယင်းသိ့မန်းကြခင်း မှာငါသည်သတိ့၏ဆိးညစ်ေသာအကျင့်
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များကိထတ်ေဖာ်ေြပာဆိေသာေကာင့်ြဖစ်၏။‐ ၈ ထိပဲွေတာ်သိ့သင်တိ့သွားကကန်။ ငါကား ငါ့အချိန်မကျေရာက်ေသးသြဖင့်သွား လိမ့်မည်မဟတ်''

ဟြပန်၍မိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၉ ထိသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေနာက်ကိယ်ေတာ်သည် ဂါလိလဲြပည်တွင်ဆက်၍ေနေတာ်မ၏။ ၁၀ ထိပဲွေတာ်သိ့ ညီေတာ်များထွက်သွားက

ပီးမှသခင်ေယ သည်လည်းထိပဲွသိ့ မထင်မ ှ ားကေတာ်မ၏။‐ ၁၁ယဒအာဏာပိင်တိ့သည်ထိပဲွေတာ်တွင် ကိယ်ေတာ်ကိ ှ ာလျက် ``ထိသကားအဘယ်

မှာနည်း'' ဟေမးြမန်းက၏။‐ ၁၂ လပရိသတ်သည်ကိယ်ေတာ် ှ င့်ပတ်သက်၍ များစွာတီးတိးေြပာဆိလျက်ေနကကန်၏။ လအချိုတိ့့က

``ဤသသည်သေတာ်ေကာင်း ြဖစ်သည်'' ဟဆိက၏။ အချိုက့မ ``သေတာ် ေကာင်းမဟတ်။ လပရိသတ်အားေမှာက်မှား လမ်းလဲွေစသြဖစ်၏''

ဟဆိက၏။‐ ၁၃ သိ့ရာတွင်ယဒအာဏာပိင်တိ့ကိေကာက် ကသြဖင့် ကိယ်ေတာ်၏အေကာင်းကိမည်သ မ ပွင့်လင်းစွာမေြပာရဲက။

၁၄ ပဲွေတာ်ကျင်းပရက်ထက်ဝက်မ လွန်ေသာ အခါ သခင်ေယ သည်ဗိမာန်ေတာ်သိ့က ၍ေဟာေြပာသွန်သင်လျက်ေနေတာ်မ၏။‐

၁၅ ယဒအာဏာပိင်တိ့သည်လွန်စွာအ့ံသက လျက် ``ဤသသည်အဘယ်သင်တန်းေကျာင်း ကိမ မတက်ဘးဘဲ ဤအသိပညာများကိ

အဘယ်သိ့ရ ှ ိပါသနည်း'' ဟဆိက၏။ ၁၆ သခင်ေယ က ``ငါေဟာေြပာသွန်သင်ေသာ တရားသည်ငါ၏တရားမဟတ်။ ငါ့ကိေစ

လတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်၏တရားြဖစ်၏။‐ ၁၇ ထိအ ှ င်၏အလိေတာ်ကိလိက်ေလ ာက်လိ သသည် ငါေဟာေြပာေသာတရားကားဘရား

သခင်၏တရားေလာ၊ သိ့မဟတ်ငါ၏ကိယ် ပိင်တရားေလာဟ၍ခဲွြခားသိလိမ့်မည်။‐ ၁၈ မိမိကိယ်ပိင်တရားစကားကိေဟာေြပာသွန်

သင်သသည် မိမိကိယ်ပိင်ဘန်းအသေရကိ ှ ာလိမ့်မည်။ သိ့ေသာ်မိမိအားေစလတ်ေတာ် မေသာအ ှ င်၏ဘန်းအသေရကိ ှ ာေသာ သမကား

ိးသားေြဖာင့်မှန်စွာေဟာေြပာ တတ်၏။ သမှ့ာမသားမ ှ ိ။‐ ၁၉ ေမာေ ှ သည်သင်တိ့အားပညတ်တရားကိ ေပးသည်မဟတ်ေလာ။

သိ့ေသာ်လည်းသင်တိ့ တစ်စံတစ်ေယာက်မ ထိပညတ်တရားကိ မကျင့်သံးက။ သင်တိ့သည်ငါ့ကိသတ်ရန် အဘယ်ေကာင့် ှ ာ ကံကသနည်း'' ဟ

မိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၀ လပရိသတ်က ``သင်သည်နတ်မိစာပးဝင်ေန သြဖစ်၏။ အဘယ်သသည်သင့်ကိသတ်ရန် ကိးစား ကံစည်လျက်ေနပါသနည်း''

ဟ ဆိက၏။ ၂၁ သခင်ေယ က ``ဥပသ်ေန့၌အ့ံသဖွယ်အမ တစ်ခကိငါ ပေသာအခါ သင်တိ့အားလံး ပင်အ့ံအားသင့်သွားက၏။‐

၂၂ ေမာေ ှ ကသင်တိ့၏ကေလးသငယ်များအား အေရဖျားလီှးမဂလာေပးရန်ပညတ်ခ့ဲ၏။ သိ့ ြဖစ်၍သင်တိ့သည်ဥပသ်ေန့၌ပင်လ င်

အေရ ဖျားလီှးမဂလာကိ ပက၏။ (အမှန်စင်စစ် အေရဖျားလီှးမဂလာကိစတင်စီရင်ခ့ဲသ မှာ ေမာေ ှ မဟတ်ဘဲသင်တိ့ဘိးေဘးများ

ြဖစ်ေပသည်။)‐ ၂၃ ဤသိ့လ င်ေမာေ ှ ၏ပညတ်တရားမချိုး ေဖာက်ရန် သင်တိ့သည်ဥပသ်ေနတွ့င်အေရဖျား လီှးမဂလာေပးလ င်

ငါသည်ဥပသ်ေန့၌လ တစ်ဦးတစ်ေယာက်အားပကတိကျန်းမာ လာေစေသာအခါ၌မ အဘယ်ေကာင့်ငါ့ အားအမျက်ထွက်ကသနည်း။‐ ၂၄

အြပင်အပလကဏာကိေထာက်၍မစီရင် မဆံးြဖတ်က ှ င့်။ အမှန်တရားအတိင်း စီရင်ဆံးြဖတ်ကေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၅ ေယ ှ လင် မိ ့သားအချိုတိ့့က

``ဤသကိ အာဏာပိင်ကသတ်ရန် ှ ာ ကံေနကသည် မဟတ်ပါေလာ။‐ ၂၆ ကည့်ပါ။ သသည်အထင်အ ှ ားေဟာေြပာသွန် သင်လျက်ေန၏။

မည်သတစ်ဦးတစ်ေယာက်ကမ သအ့ားမတားြမစ်ပါတကား။ ဤသသည် ေမ ှ ိယအ ှ င်ြဖစ်ေကာင်းကိအာဏာပိင်တိ့ ကအကယ်ပင်သိ ှ ိ ကေလသေလာ။

သိ့ရာ တွင်ဤသ၏ဇာတိကိငါတိ့သိက၏။‐ ၂၇ ေမ ှ ိယအ ှ င်ကလာေတာ်မချိန်၌မကား ထိအ ှ င်၏ဇာတိကိမည်သမ မသိ ိင်ရာ'' ဟဆိက၏။

၂၈ ကိယ်ေတာ်သည်ဗိမာန်ေတာ်ထဲတွင်ေဟာေြပာ သွန်သင်လျက်ေနေတာ်မစဥ် ``သင်တိ့ငါ့ကိ သိက၏။ ငါအဘယ်ကလာသည်ကိလည်း

သိက၏။ သိ့ရာတွင်ငါသည်ကိယ့်အခွင့် အာဏာအရလာသည်မဟတ်။ ငါ့ကိေစ လတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်သည်သစာ ှ င့်ြပည့်စံ ေတာ်မ၏။

ထိအ ှ င်ကိသင်တိ့မသိက။‐ ၂၉ ငါသည်ထိအ ှ င်၏ထံမှလာေသာေကာင့် လည်းေကာင်း၊ ထိအ ှ င်သည်ငါ့ကိေစလတ် ေတာ်မေသာေကာင့်လည်းေကာင်း

ငါသည်ထိ အ ှ င်ကိသိ၏'' ဟေကးေကာ်ေတာ်မ၏။ ၃၀ လတိ့သည်ကိယ်ေတာ်အားဖမ်းဆီးရန်အခွင့် ကိ ှ ာ ကံကေသာ်လည်းအချိန်မကျေသး

သြဖင့် ကိယ်ေတာ်အားအဘယ်သမ မဖမ်း မဆီးက။‐ ၃၁ ပရိသတ်အထဲမှလအများပင်ကိယ်ေတာ်ကိ သက်ဝင်ယံကည်လာက ပီးလ င်

``ေမ ှ ိယ အ ှ င်ကလာေတာ်မေသာအခါ ဤအ ှ င် ြပသည်ထက်ပိမိများြပားေသာအ့ံသဖွယ် နိမိတ်လကဏာများကိြပေတာ်မမည်ေလာ''

ဟဆိက၏။ ၃၂ ဤသိ့ကိယ်ေတာ်၏အေကာင်းကိလတိ့တီး တိးေြပာဆိေနကသည်ကိဖာရိ ှ ဲများ ကားက၏။ သိ့ ြဖစ်၍သတိ့ ှ င့်ယဇ်ပေရာ

ဟိတ် ကီးများသည် ကိယ်ေတာ်ကိဖမ်းဆီး ရန်အေစာင့်တပ်သားအချိုကိ့ေစလတ် လိက်က၏။‐ ၃၃ သခင်ေယ ကလတိ့အား ``ငါသည်သင်တိ့

ှ င့်အတေခတခဏသာေန ပီးလ င်ငါ့ကိ ေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်ထံသိ့ငါသွား ရမည်။‐ ၃၄ သင်တိ့သည်ငါ့ကိ ှ ာေသာ်လည်းေတွ ့ကလိမ့်

မည်မဟတ်။ ထိမှတစ်ပါးငါေရာက် ှ ိမည့် အရပ်သိ့သင်တိ့မသွား ိင်က'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။ ၃၅ ယဒအာဏာပိင်တိ့က ``ငါတိ့ ှ ာ၍မေတွေ့စရန်

သသည်အဘယ်အရပ်သိ့သွားပါမည်နည်း။ ယဒ အမျိုးသားတိ့ေနထိင်ရာဂရိ မိ ့များသိ့သွား၍ ဂရိအမျိုးသားတိ့အားေဟာေြပာသွန်သင်ပါ မည်ေလာ။‐ ၃၆

သက `သင်တိ့ငါ့ကိ ှ ာေသာ်လည်းေတွလိ့မ့်မည် မဟတ်။ ငါေရာက် ှ ိမည့်အရပ်သိ့သင်တိ့မသွား ိင်က' ဟဆိေချသည်။ ဤစကားများ၏အနက်

ကားအဘယ်သိ့နည်း'' ဟအချင်းချင်းေမးြမန်း က၏။ ၃၇ ပဲွေတာ်၏ေနာက်ဆံးေန့ ှ င့်အေရး ကီးဆံး ေန့၌ သခင်ေယ သည်ရပ်လျက်

``ေရငတ် သသည်ငါ့ထံသိ့လာ၍ေသာက်ေလာ့။‐ ၃၈ ကျမ်းစာလာသည်အတိင်း `ငါ့ကိယံကည်သ ၏စိတ် ှ လံးအထဲမှအသက်ေရသည်စမ်း
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ေချာင်းသဖွယ်စီးထွက်ေနလိမ့်မည်' '' ဟ ေကးေကာ်ေတာ်မ၏။‐ ၃၉ သခင်ေယ သည်ဘန်းအသေရပွင့်ေတာ်မမ ေသးသြဖင့်

ဝိညာဥ်ေတာ်ကိလည်းကိယ်ေတာ် ကိသက်ဝင်ယံကည်သတိ့အားမေပးမအပ် ရေသးေပ။ သိ့ ြဖစ်၍ထိသတိ့ခံယကရ မည့်ဝိညာဥ်ေတာ်ကိရည်မှတ်၍

ဤသိ့ေကး ေကာ်ေတာ်မြခင်းြဖစ်၏။ ၄၀ ပရိသတ်အထဲမှလအများပင်ဤသိ့ကိယ်ေတာ် ေကးေကာ်ေတာ်မသည်ကိကားက၏။ သိ့ ြဖစ်၍ သတိ့က

``ဤသသည်ဧကန်ပင်ပေရာဖက်ြဖစ်၏'' ဟဆိက၏။ ၄၁ အချိုေ့သာသတိ့က ``ဤသသည်ေမ ှ ိယ ြဖစ်သည်ဟဆိက၏။'' သိ့ရာတွင်အချိုက့

ေမ ှ ိယသည်ဂါလိလဲြပည်မှေပ ထွန်းပါ မည်ေလာ။‐ ၄၂ ေမ ှ ိယသည်ဒါဝိဒ်မင်း၏သားေြမးြဖစ်လိမ့်မည် ဟ၍လည်းေကာင်း၊ ဒါဝိဒ်ေနထိင်ခ့ဲသည့်ဗက်လင်

ရွာမှေပ ထွန်းလိမ့်မည်ဟ၍လည်းေကာင်း ကျမ်း စာလာသည်မဟတ်ပါေလာ'' ဟဆိက၏။‐ ၄၃ သိ့ ြဖစ်၍ကိယ်ေတာ် ှ င့်ပတ်သက်၍လပရိသတ်

စိတ်သေဘာကဲွလဲွလျက်ေနက၏။‐ ၄၄ လအချိုတိ့့သည်ကိယ်ေတာ်ကိဖမ်းဆီးလိ က၏။ သိ့ေသာ်လည်းအဘယ်သမ မဖမ်း မဆီးက။

၄၅ အေစာင့်တပ်သားများသည်ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီး များ ှ င့်ဖာရိ ှ ဲများထံသိ့ ြပန်လာကေသာ အခါ သတိ့က ``အဘယ်ေကာင့်ထိသကိ့သင်

တိ့ဖမ်းဆီးေခ ေဆာင်၍မလာကသနည်း'' ဟေမးက၏။ ၄၆ အေစာင့်တပ်သားများက ``ဤသေဟာေြပာ သက့ဲသိ့မည်သမ မေဟာစဖးပါ''

ဟ ဆိက၏။ ၄၇ ဖာရိ ှ ဲများက ``သင်တိ့သည်လည်းသ၏လှည့် စားြခင်းကိခံရက ပီေလာ။‐ ၄၈ ငါတိ့ေခါင်းေဆာင်များ ှ င့်ဖာရိ ှ ဲများအထဲ

မှတစ်ဦးတစ်ေယာက်သည် ထိသကိယံကည် ပါသေလာ။‐ ၄၉ဤလထသည်ပညတ်တရားကိမသိေသာ ေကာင့် ဘရားသခင်၏ကျိန်ဆဲြခင်းကိခံက

ရ ပီတကား'' ဟဆိက၏။ ၅၀ ထိသအထဲတွင်နိေကာဒင်ပါ၏။ သသည်ယခင် ကသခင်ေယ ၏ထံေတာ်သိ့လာဖး၏။‐ ၅၁ နိေကာဒင်က

``ငါတိ့တရားအရအဘယ် အမကိကးလွန်ေကာင်းစစ်ေဆးြခင်းကိမ ပ၊ တရားခံအားေချပေြပာဆိခွင့်ကိလည်းမေပး ဘဲတစ်စံတစ်ေယာက်ကိအြပစ်စီရင် ိင်ပါ

သေလာ'' ဟဆိ၏။ ၅၂ ထိသတိက့ ``သင်သည်လည်းဂါလိလဲြပည် သားေပေလာ။ ကျမ်းစာေတာ်ကိေလ့လာကည့် ပါလ င်ဂါလိလဲြပည်မှအဘယ်ပေရာဖက်

မ မေပ ထွန်းသည်ကိသင်သိရလိမ့်မည်'' ဟ ဆိက၏။

၈ ထိေနာက်သတိ့သည်မိမိတိ့အိမ်သိ့အသီး သီးြပန်သွားက၏။ သခင်ေယ မကား သံလွင်ေတာင်သိ့ကေတာ်မ၏။‐ ၂

ေနာက်တစ်ေနနံ့နက်ေစာေစာဗိမာန်ေတာ်သိ့ တစ်ဖန်ကေတာ်မေသာအခါ လအေပါင်းတိ့ သည်အထံေတာ်သိ့လာက၏။ ကိယ်ေတာ်သည်

ထိင်ေတာ်မလျက်ထိသတိ့အားေဟာေြပာ သွန်သင်ေတာ်မ၏။‐ ၃ကျမ်းတတ်ဆရာများ ှ င့်ဖာရိ ှ ဲများသည် အမျိုးသမီးတစ်ေယာက်ကိအထံေတာ်သိ့

ေခ ခ့ဲက၏။သသည်ေမျာက်မထားေနစဥ် အဖမ်းခံရြခင်းြဖစ်၏။ကျမ်းတတ်ဆရာ များ ှ င့်ဖာရိ ှ ဲတိ့သည်အမျိုးသမီးကိ မိမိတိ့ေ ှ တွ့င်ရပ်ေစ ပီးလ င်၊‐

၄ သခင်ေယ အား ``အ ှ င်ဘရား၊ ဤမိန်းမ ေမျာက်မထားသည်ကိအက ်ပ်တိ့လက်ပး လက်ကပ်ဖမ်းမိပါ၏။‐ ၅ ပညတ်တရားတွင်ေမာေ ှ က

ထိသိ့ေသာ မိန်းမမျိုးကိေကျာက်ခဲ ှ င့်ေပါက်၍သတ်ရ မည်ဟ အက ်ပ်တိ့အားပညတ်ခ့ဲပါသည်။ ကိယ်ေတာ်သည်မည်သိ့ဆိပါမည်နည်း'' ဟ

ေလ ာက်က၏။‐ ၆ သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိြပစ်တင်စွပ်စဲွ ိင်ရန် ဤသိ့အကွက်ဆင်၍ေလ ာက်ထားကြခင်း ြဖစ်၏။ သိ့ရာတွင်သခင်ေယ သည်ငံ့ ၍

ေြမေပ တွင်လက် ိးေတာ်ြဖင့်ေရးြခစ် လျက်ေနေတာ်မ၏။ ၇ ထိသတိ့သည်ထပ်ကာထပ်ကာေမးြမန်း ေလ ာက်ထားက၏။ ထိအခါကိယ်ေတာ်သည်

ေမာ်၍ကည့်ေတာ်မလျက် ``သင်တိ့အနက် အြပစ်ကင်းသသည် ဦးစွာပထမသကိ့ ေကျာက်ခဲ ှ င့်ေပါက်ပါေစ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၈

ထိေနာက်ငံ့ ၍ေြမေပ တွင်ေရးြခစ်လျက် ေနေတာ်မြပန်၏။‐ ၉ ထိသတိ့သည်ဤသိ့ကိယ်ေတာ်မိန့်ေတာ်မသည် ကိကားကေသာအခါ

အသက်ကီးသများ ကအစပ၍တစ်ေယာက် ပီးတစ်ေယာက်ထွက် သွားက၏။‐ ၁၀ သခင်ေယ သည်ေမာ်၍ကည့်ေတာ်မြပန် လ င် ``အချင်းအမျိုးသမီး၊

ထိသတိ့ကား အဘယ်မှာနည်း။ သင့်အားအြပစ်ဒဏ်စီရင် မည့်သတစ်ေယာက်မ မ ှ ိသေလာ'' ဟေမး ေတာ်မ၏။ ၁၁ ထိအခါအမျိုးသမီးက

``အ ှ င်၊ တစ်ေယာက် မ မ ှ ိေတာ့ပါ'' ဟြပန်လည်၍ေလ ာက်ထား ၏။ သခင်ေယ က ``ငါသည်လည်းသင့်အားအြပစ် ဒဏ်မစီရင် ပီ။

သွားေလာ့။ ေနာက်တစ်ဖန်အြပစ် မ ပ ှ င့်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။] ၁၂ တစ်ဖန်သခင်ေယ ကဖာရိ ှ ဲတိ့အား ``ငါ သည်ေလာက၏အလင်းြဖစ်၏။

ငါ့ေနာက်သိ့ လိက်ေသာသသည်အသက်၏အလင်းကိရ ၍အဘယ်အခါမအေမှာင်တွင်သွားလာ ရလိမ့်မည်မဟတ်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၃

ဖာရိ ှ ဲတိ့က ``သင်သည်ကိယ့်အေကာင်းကိ သက်ေသခံလျက်ေန၏။ သိ့ ြဖစ်၍သင့်သက် ေသခံချက်သည်မခိင်လံ'' ဟဆိက၏။ ၁၄

သခင်ေယ က ``ငါသည်ကိယ့်အေကာင်းကိ သက်ေသခံေသာ်လည်းငါ၏သက်ေသခံချက် သည်ခိင်လံ၏။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ငါသည်

အဘယ်အရပ်မှလာ၍အဘယ်အရပ်သိ့ သွားမည်ကိငါသိေသာေကာင့်တည်း။ သင်တိ့ မကားငါအဘယ်အရပ်မှလာသည်ကိ လည်းေကာင်း၊

အဘယ်အရပ်သိ့သွားမည်ကိ လည်းေကာင်းမသိက။‐ ၁၅ သင်တိ့သည်လစံ့ န်းအရစစ်ေဆးစီရင် တတ်က၏။ ငါမကားမည်သကိ့မ မစစ်

ေဆးမစီရင် ပီ။‐ ၁၆အကယ်၍ငါစစ်ေဆးစီရင်မည်ဆိပါက ငါတစ်ဦးတည်းစစ်ေဆးစီရင်ြခင်းမဟတ်။ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်သည်

ငါ ှ င့်အတ ှ ိေသာေကာင့်ငါ၏စီရင်ချက် သည်မှန်ကန်၏။‐ ၁၇ သင်တိ့၏ပညတ်ကျမ်းတွင် ``သက်ေသ ှ စ်ဦး ထွက်ဆိလ င်အမှနြ်ဖစ်၏''

ဟေဖာ်ြပပါ ှ ိ၏။‐ ၁၈ ငါသည်ကိယ့်အေကာင်းကိသက်ေသခံ၏။ ငါ့ ကိေစလတ်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်ကလည်း ငါ့အေကာင်းကိသက်ေသခံ၏''

ဟမိန့်ေတာ် မ၏။ ၁၉ ထိသတိ့က ``သင့်ခမည်းေတာ်ကားအဘယ် မှာနည်း'' ဟေမးေလ ာက်က၏။ သခင်ေယ က ``သင်တိ့သည်ငါ့ကိလည်း
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ေကာင်း၊ ငါ့ခမည်းေတာ်ကိလည်းေကာင်းမသိ က။ အကယ်၍သင်တိ့ငါ့ကိသိပါမငါ့ ခမည်းေတာ်ကိလည်းသိကမည်'' ဟေြဖ ကားေတာ်မ၏။

၂၀ ကိယ်ေတာ်သည်ဤစကားေတာ်များကိဗိမာန် ေတာ်အတွင်းအလခံသတာများထားရာအခန်း ၌ ေဟာေြပာသွန်သင်စဥ်မိန့်ေတာ်မသတည်း။

သိ့ ရာတွင်ကိယ်ေတာ်၏အချိန်မကျေသးသြဖင့် မည်သမ ကိယ်ေတာ်ကိမဖမ်းမဆီးက။ ၂၁ ထိမှတစ်ဖန်ကိယ်ေတာ်က ``ငါသည်ထွက်ခွာ

သွားရမည်။ သင်တိ့သည်ငါ့ကိ ှ ာကလိမ့် မည်။ သိ့ရာတွင်သင်တိ့သည်မိမိတိ့အြပစ် ၌ေသကလိမ့်မည်။ ငါသွားမည့်အရပ်သိ့ သင်တိ့မလိက် ိင်က''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၂ သိ့ ြဖစ်၍ယဒအာဏာပိင်များက ``ငါသွား မည့်အရပ်သိ့သင်တိ့မလိက် ိင်ကဟသ ဆိေချသည်။ သသည်မိမိကိယ်ကိသတ်၍

ေသမည်ေလာ'' ဟေြပာဆိက၏။ ၂၃ ကိယ်ေတာ်က ``သင်တိ့သည်ေအာက်ဘံသားများ ြဖစ်က၏။ ငါမကားအထက်ဘံမှလာ၏။

သင်တိသ့ည်ဤေလာကသားများြဖစ်က၏။ ငါမကားဤေလာကသားမဟတ်။‐ ၂၄ သိ့ ြဖစ်၍သင်တိ့သည်မိမိတိ့အြပစ်၌ေသ ကလိမ့်မည်ဟငါဆိသတည်း။

ငါသည်`ငါြဖစ် သည်အတိင်းငါြဖစ်သည်' ကိသင်တိ့မယံကည် လ င် သင်တိ့သည်မိမိတိ့အြပစ်၌ေသလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၅ ထိသတိ့က

``သင်သည်အဘယ်သနည်း'' ဟ ေမးက၏။ သခင်ေယ က ``ငါအဘယ်သ ြဖစ်သည်ကိအစကတည်းကသင်တိ့အား ငါေြပာခ့ဲ ပီ။‐ ၂၆

သင်တိ့အေကာင်း ှ င့်ပတ်သက်၍ငါေြပာစရာ များစွာ ှ ိ၏။ သင်တိ့အားြပစ်တင် တ်ချစရာ လည်းများစွာ ှ ိ၏။ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာ

အ ှ င်သည်သစာေတာ်အ ှ င်ြဖစ်ေတာ်မ၏။ ထိ အ ှ င်ထံမှငါကားရသည့်တရားကိသာ လ င် ဤေလာကသားတိ့အားငါေဟာေြပာ၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၂၇ ကိယ်ေတာ်သည်ခမည်းေတာ်ကိရည်မှတ်၍မိန့် မက်လျက်ေနေကာင်းကိ ထိသတိ့မသိက။‐ ၂၈ ထိ့ေကာင့်ကိယ်ေတာ်က ``လသားကိေြမမှ

ေြမာက်ထားကေသာအခါမှငါသည်`ငါြဖစ် သည်အတိင်းငါြဖစ်သည်' ကိလည်းေကာင်း၊ ငါ သည်ကိယ်ပိင်အခွင့်အာဏာအရအဘယ် အမကိမ မပမ၍

မိမိအားခမည်းေတာ် သွန်သင်ေတာ်မသည့်အေကာင်းအရာများ ကိသာလ င်ေဟာေြပာသွန်သင်သည်ကိလည်း ေကာင်း သင်တိ့သိကလိမ့်မည်။‐

၂၉ ထိမှတစ်ပါးလည်းငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာ အ ှ င်သည်ငါ ှ င့်အတ ှ ိေတာ်မ၏။ ထိအ ှ င် ှ စ်သက်ေတာ်မေသာအမကိငါသည်အခါ

ခပ်သိမ်းလပ်ေဆာင်သည်ြဖစ်၍ ထိအ ှ င်သည် ငါ့အားတစ်ကိယ်တည်းစွန့်ပစ်၍ထားေတာ်မမ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၀ဤသိ့မိန့်ေတာ်မသည်ကိကားရေသာလ

အေြမာက်အြမားပင်ကိယ်ေတာ်ကိယံကည် လာက၏။ ၃၁သခင်ေယ သည်ယံကည်သတိ့အား ``သင် တိ့သည်ငါေဟာေြပာသွန်သင်သည်အတိင်း ပ

ကျင့်ကလင် ငါ၏တပည့်အမှနြ်ဖစ်က၏။‐ ၃၂ သမာတရားကိလည်းသိသြဖင့်ထိသမာ တရားသည်သင်တိ့အားလွတ်လပ်ေစလိမ့် မည်''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၃ ထိသတိ့က ``အက ်ပ်တိ့သည်အာြဗဟံ၏ သားေြမးများြဖစ်ပါ၏။ အဘယ်အခါကမ တစ်ပါးကန်မြဖစ်ခ့ဲဘးပါ။ `သင်တိ့လွတ်

လပ်လိမ့်မည်' ဟအဘယ်ေကာင့်ဆိပါသနည်း'' ဟေမးေလ ာက်က၏။ ၃၄ သခင်ေယ က ``အမှန်အကန်သင်တိ့အား ငါဆိသည်ကား

အြပစ်ကးသတိင်းသည် အြပစ်၏ကနြ်ဖစ်၏။‐ ၃၅ ကန်သည်အိမ်မှာအစဥ်ေနသည်မဟတ်၊ သား မကားအစဥ်ေန၏။‐ (aiōn g165) ၃၆

သိ့ ြဖစ်၍သင်တိ့အားသားေတာ်ကလွတ်လပ် ေစလ င် သင်တိ့သည်ဧကန်အမှန်လွတ်လပ် ကလိမ့်မည်။‐ ၃၇သင်တိ့သည်အာြဗဟံ၏သားေြမးြဖစ်သည်ကိ

ငါသိ၏။ သိ့ရာတွင်သင်တိ့သည်ငါ၏သွန်သင် ချက်ကိလက်မခံလိသြဖင့် ငါ့ကိသတ်ရန် ကိးစားက၏။‐ ၃၈ ငါသည်ငါ့ခမည်းေတာ်ထံမှသိ ှ ိေသာအရာ

များကိေဟာေြပာ၏။ သင်တိ့မကားသင်တိ့ အဖ န်ကားသည့်အတိင်း ပက၏'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၉ ထိသတိ့က ``အက ်ပ်တိ့၏အဖသည်

အာြဗဟံြဖစ်ပါ၏'' ဟဆိက၏။ သခင်ေယ က ``သင်တိ့သည်အာြဗဟံ၏ သားေြမးများြဖစ်ပါမ အာြဗဟံက့ဲသိ့ ပကျင့်ကလိမ့်မည်။‐ ၄၀

ဘရားသခင်ထံေတာ်မှကားနာခ့ဲရသည့် သမာတရားကိ သင်တိ့အားေဟာေြပာသငါ့ ကိသတ်ရန်သင်တိ့ ကံစည်လျက်ေနက၏။အာြဗဟံကားဤသိ့မကျင့်ခ့ဲ။‐

၄၁ သင်တိ့သည်သင်တိ့အဖက့ဲသိ့ကျင့်က၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ထိသတိ့က ``အက ်ပ်တိ့သည်ဖခင်မ့ဲေမွး ေသာသားများမဟတ်။

အက ်ပ်တိ့မှာဘရား သခင်တည်းဟေသာဖခင်တစ်ပါးတည်း ှ ိ၏'' ဟဆိက၏။ ၄၂ သခင်ေယ က ``ဘရားသခင်သည်သင်တိ့၏ အဖြဖစ်ပါမ

သင်တိ့သည်ငါ့ကိချစ်ကလိမ့် မည်။ ငါသည်ဘရားသခင်ထံေတာ်မှလာ၍ ယခဤအရပ်သိ့ေရာက် ှ ိေန၏။ ကိယ်ပိင် အခွင့်အာဏာအရလာသည်မဟတ်။

ကိယ် ေတာ်သည်ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မ၏။‐ ၄၃ ငါေဟာေြပာသည့်တရားကိအဘယ်ေကာင့် သင်တိ့နားမလည်ကသနည်း။ သင်တိ့တွင် ငါ၏တရားကိ

နာယ ိင်စွမ်းမ ှ ိေသာေကာင့် ပင်ြဖစ်၏။‐ ၄၄ သင်တိ့၏အဖသည်မာရ်နတ်ြဖစ်၏။ သိ့ ြဖစ်၍ သင်တိ့အဖ၏အလိသိ့လိက်၍သင်တိ့ပ က၏။

မာရ်နတ်သည်အစကပင်လ င်လ သတ်သမားြဖစ်၏။ သသည်သမာတရား ကင်းမ့ဲသြဖစ်၍သမာတရားတွင်မကျင် လည်၊ လိမ်လည်ေြပာဆိတတ်သြဖစ်၏။

သ သည်ကားမသား၏အဖြဖစ်၍ မိမိပင်ကိ ဇာတိသေဘာအရမသားကိေြပာတတ်၏။‐ ၄၅ ငါသည်သစာစကားကိေြပာေသာေကာင့်သင်

တိင့ါ့ကိမယံက။‐ ၄၆ ငါသည်အြပစ်ကးသြဖစ်ေကာင်းအဘယ် သသက်ေသြပ ိင်သနည်း။ ငါသည်သစာစကား ကိေြပာဆိလ င်အဘယ်ေကာင့်သင်တိ့မယံ

ကသနည်း။‐ ၄၇ဘရားသခင်၏ထံမှြဖစ်ပွားသသည်ဘရား သခင်၏စကားေတာ်ကိနားေထာင်တတ်၏။သင် တိ့သည်ဘရားသခင်၏ထံမှြဖစ်ပွားသ

များမဟတ်ေသာေကာင့်နားမေထာင်က'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ၄၈ သတိ့က ``သင်သည် ှ မာရိအမျိုးသားြဖစ် သည်ဟ၍လည်းေကာင်း၊

နတ်မိစာစဲွကပ်သြဖစ် သည်ဟ၍လည်းေကာင်းငါတိ့စွပ်စဲွသည်မှာ မမှန်ပါေလာ'' ဟဆိက၏။ ၄၉ သခင်ေယ က ``ငါသည်နတ်မိစာစဲွကပ်သ

မဟတ်။ ငါသည်ငါ့ခမည်းေတာ်ကိချီးေြမာက် ၏။ သင်တိ့ကားငါ့ကိ တ်ချက၏။‐ ၅၀ ငါသည်မိမိဘန်းအသေရကိမ ှ ာ။ ငါ့
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ဘန်းအသေရကိ ှ ာ၍ငါ့ဘက်မှစစ်ေကာ စီရင်ေတာ်မေသာအ ှ င်တစ်ပါး ှ ိ၏။‐ ၅၁ အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကားငါ့ စကားကိနာယသသည်

အဘယ်အခါမ ေသေဘး ှ င့်ေတွ ့ကံရလိမ့်မည်မဟတ်'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ (aiōn g165) ၅၂ ယဒအမျိုးသားတိ့က ``သင်သည်နတ်မိစာ

စဲွကပ်ေနသြဖစ်ေကာင်းယခအခါငါတိ့ သိကပါ ပီ။ အာြဗဟံကားေသလွန်ေလ ပီ။ ပေရာဖက်များသည်လည်းထိ့အတပင်။ သိ့ပါလျက်သင်က

`ငါ၏စကားကိနာယသသည်အဘယ်အခါမ ေသရလိမ့်မည် မဟတ်' ဟဆိေချသည်။‐ (aiōn g165) ၅၃သင်သည်ေသလွန်သငါတိ့၏အဖအာြဗဟံ

ထက်ပင် ကီးြမတ်ပါသေလာ။ ပေရာဖက်တိ့ သည်လည်းေသလွန်ေလ ပီ။ သင်သည်မိမိကိယ် ကိအဘယ်သဟထင်မှတ်ပါသနည်း'' ဟ ေမးက၏။ ၅၄

သခင်ေယ က ``ငါသည်မိမိကိယ်ကိချီး ေြမာက်ပါမငါ၏ဘန်းအသေရသည်အချည်း ှ ီးပင်ြဖစ်၏။ ငါ့ကိချီးေြမာက်သကားငါ၏ ခမည်းေတာ်တည်း။

ထိအ ှ င်ကိသင်တိ့၏ ဘရားသခင်ဟဆိက၏။‐ ၅၅ သိ့ေသာ်လည်းထိအ ှ င်ကိသင်တိ့မသိက။ ငါမကားသိ၏။ အကယ်၍ငါမသိဟဆိ

လင်ငါသည်သင်တိ့နည်းတလိမ်လည်ေြပာ ဆိသြဖစ်ေပအ့ံ။ ငါသည်ခမည်းေတာ်ကိ အကယ်ပင်သိ၍ကိယ်ေတာ်၏စကားကိ နားေထာင်၏။‐ ၅၆

သင်တိအ့ဖအာြဗဟံသည်ငါကလာ မည့်ေခတ်ကာလ ှ င့် ကံ ကိက်ရမည်ြဖစ် ၍ ှ စ်ေထာင်းအားရ၏။ ထိေခတ်ကာလ ှ င့် ကံ ကိက်ရေသာအခါ၌လည်း င်လန်း

ဝမ်းေြမာက်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၅၇ ယဒအမျိုးသားတိ့က ``သင်သည်အသက် ငါးဆယ်မ ပင်မ ှ ိေသး။ အဘယ်သိ့လ င် အာြဗဟံကိြမင်ဖး ိင်ပါမည်နည်း''

ဟ ဆိက၏။ ၅၈ သခင်ေယ က ``အမှန်အကန်သင်တိ့အား ငါဆိသည်ကားအာြဗဟံမေမွးဖွားမီက ပင်ငါ ှ ိ ှ င့်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၅၉

ထိသတိ့သည်သခင်ေယ ကိေပါက်ရန် ေကျာက်ခဲများေကာက်က၏။ သိ့ရာတွင် ကိယ်ေတာ်သည်တိမ်းေ ှ ာင်၍ဗိမာန်ေတာ်မှ ထွက်ခွာသွားေတာ်မ၏။

၉ ကိယ်ေတာ်သည်လမ်းေလ ာက်၍ကေတာ်မစဥ် ဝမ်းတွင်းပါမျက်မြမင်တစ်ဦးကိေတွ ့ ှ ိ ေတာ်မ၏။‐ ၂ တပည့်ေတာ်တိ့က ``အ ှ င်ဘရား၊

ဤသမျက်စိ မြမင်သည်မှာမိမိ၏အြပစ်ေကာင့်ေလာ၊ မိဘ တိ့၏အြပစ်ေကာင့်ေလာ'' ဟေမးေလ ာက်က၏။ ၃ သခင်ေယ က

``သ၏အြပစ်ေကာင့်မဟတ်၊ မိဘတိ့၏အြပစ်ေကာင့်လည်းမဟတ်။ သ မျက်စိမြမင်ရြခင်းမှာ ဘရားသခင်၏ တန်ခိးေတာ် သ၌ထင် ှ ားလာေစရန်ပင်

ြဖစ်၏။‐ ၄ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်၏အမ ေတာ်ြမတ်ကိေနအ့ချိန်၌ငါတိ့လပ်ေဆာင် ကရမည်။ အဘယ်သမ မလပ်ေဆာင် ိင်

သည့်ညဥ့်အချိန်ကျေရာက်လာလိမ့်မည်။‐ ၅ ငါသည်ဤေလာကမှာ ှ ိေနစဥ်ေလာက ၏အလင်းြဖစ်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၆

ဤသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေနာက်ကိယ်ေတာ်သည် ေြမေပ သိ့တံေတွးေထွး၍ ံ ့ပလပ်ေတာ် မ၏။ မျက်မြမင်၏မျက်စိကိ ံ ့ ှ င့်လး၍၊‐ ၇ ``သွားေလာ့၊

ှ ိေလာင်ေရကန်တွင် ေဆးေလာ့'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ( ှ ိေလာင်၏အနက်ကား ``ေစလတ် သည်'' ဟဆိလိသတည်း။) ထိသသည်သွား၍

မျက်စိကိေဆး ပီးေနာက်မျက်စိြမင်လျက် ြပန်လာ၏။ ၈ သသည်သေတာင်းစားြဖစ်သြဖင့်ယခင်က သကိ့ြမင်ဖးသများ ှ င့်အိမ်နီးချင်းများ

က ``ဤသသည်ထိင်၍ေကးေငွေတာင်းခံေလ့ ှ ိသမဟတ်ပါေလာ'' ဟဆိက၏။ ၉ လအချိုတိ့့က ``ဟတ်ပါသည်'' ဟ၍လည်းေကာင်း၊

အချိုက့ ``ထိသမဟတ်၊ ထိလ ှ င့်တသြဖစ်၏'' ဟ၍လည်းေကာင်းဆိက၏။ သကိယ်တိင်ကမ ``အက ်ပ်သည်ထိသပင်တည်း''

ဟဆိ၏။ ၁၀ လတိ့က ``သင်အဘယ်သိ့မျက်စိြမင်လာ သနည်း'' ဟေမးက၏။ ၁၁ ထိသက ``ေယ ဆိသသည် ံ အ့နည်းငယ်လပ်

၍အက ်ပ်၏မျက်စိကိလး ပီးလ င် အက ်ပ် အား ှ ိေလာင်ေရကန်သိ့သွား၍မျက်စိကိေဆး ခိင်းပါ၏။ သိ့ ြဖစ်၍အက ်ပ်သည်သွား၍ေဆး လိက်ရာ

မျက်စိြမင်လာပါသည်'' ဟြပန်ေြပာ၏။ ၁၂ လတိ့က ``ထိသသည်အဘယ်မှာနည်း'' ဟ ေမးလ င်၊ သေတာင်းစားက ``အက ်ပ်မသိပါ''

ဟဆိ၏။ ၁၃ လတိ့သည်ယခင်ကမျက်မြမင်ြဖစ်ခ့ဲသကိ ဖာရိ ှ ဲတိ့ထံသိ့ေခ ခ့ဲက၏။‐ ၁၄ သခင်ေယ ံ ့ြဖင့် ပလပ်၍ထိသကိမျက်စိ

ြမင်ေစေတာ်မေသာေနက့ားဥပသ်ေန့ြဖစ်သတည်း။‐ ၁၅ ဖာရိ ှ ဲတိ့သည်ထိသမျက်စိအလင်းရ ှ ိ လာပံကိေမးြမန်းက၏။ ထိသက ``သသည်

အက ်ပ်၏မျက်စိကိ ံ ့ ှ င့်လးေပးပါ၏။ ထိေနာက်အက ်ပ်သည်မျက်စိကိေဆးလိက် ရာမျက်စိြမင်လာပါသည်'' ဟဆိ၏။ ၁၆အချိုေ့သာဖာရိ ှ ဲတိ့က

``ထိသသည်ဥပသ် မေစာင့်သြဖင့်ဘရားသခင်ထံမှကလာ သမဟတ်'' ဟဆိက၏။ အချိုက့မ ``အြပစ်ကးသတစ်စံတစ်ေယာက် သည်အဘယ်သိ့လ င်

ဤသိ့ေသာအ့ံသဖွယ် နိမိတ်လကဏာများကိြပ ိင်ပါမည်နည်း'' ဟဆိက၏။ ဤသိ့လ င်ထိသတိ့သည် အချင်းချင်းစိတ်သေဘာကဲွလဲွလျက်ေန

က၏။ ၁၇ ထိ့ေကာင့်ဖာရိ ှ ဲတိ့သည် မျက်မြမင်ြဖစ်ခ့ဲဖး သအား ``သင့်ကိမျက်စိြမင်ေစသသည်အဘယ် သိ့ေသာသြဖစ်သနည်း'' ဟတစ်ဖန်ေမးြပန်

က၏။ ထိသက ``ပေရာဖက်ြဖစ်ပါ၏'' ဟေြဖကား၏။ ၁၈ သိ့ရာတွင်ယဒအာဏာပိင်တိ့သည်ယခင်က ထိသမျက်မြမင်ြဖစ်ခ့ဲသည်ကိလည်းေကာင်း၊

ယခမျက်စိြမင်လာသည်ကိလည်းေကာင်း မယံသြဖင့် သမိ့ဘတိ့ကိေခ ၍ေမးက၏။‐ ၁၉ သတိ့က ``ဤသသည်သင်တိ့၏သားေလာ။ သင်

တိ့ေြပာသည်အတိင်းဝမ်းတွင်းပါမျက်မြမင် ေလာ။ သိ့မှန်လ င်သသည်အဘယ်သိ့ယခ မျက်စိြမင်သနည်း'' ဟေမးက၏။ ၂၀ မိဘတိ့က

``ဤသသည်အက ်ပ်တိ့၏ သားမှန်ပါ၏။ ဝမ်းတွင်းပါမျက်မြမင်ြဖစ် ေကာင်းလည်းမှန်ပါ၏။‐ ၂၁ သိ့ရာတွင်အဘယ်နည်းြဖင့်သမ့ျက်စိြမင်

လာသည်ကိအက ်ပ်တိ့မသိပါ။ သအ့ား အဘယ်သမျက်စိြမင်ေစသည်ကိလည်းမသိ ပါ။ သသည်အရွယ်ေရာက်ပါ ပီ။ သအ့ားေမး ပါ။

သအ့ေကာင်းကိသကိယ်တိင်ေြပာြပ ိင်ပါလိမ့်မည်'' ဟေြဖကားက၏။‐ ၂၂ဤသိေ့ြဖကားကြခင်းမှာယဒအာဏာ ပိင်တိ့ကိေကာက်ေသာေကာင့်ြဖစ်၏။

ကိယ်ေတာ် အားေမ ှ ိယအြဖစ်ြဖင့်အသိအမှတ် ပ သမှန်သမအား တရားဇရပ်မှထတ်ပယ်ရန် ယဒအာဏာပိင်တိ့သေဘာတဆံးြဖတ် ထား ပီးြဖစ်သတည်း။‐
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၂၃ ထိ့ေကာင့်မိဘတိ့က ``သသည်အရွယ်ေရာက် ပီြဖစ်၍သအ့ားေမးပါ'' ဟဆိကြခင်း ြဖစ်၏။ ၂၄ ဖာရိ ှ ဲတိ့သည်မျက်မြမင်ြဖစ်ခ့ဲဖးသကိ

ဒတိယအကိမ်ေခ ပီး ``ဘရားသခင်ေ ှ ့တွင်ဟတ်မှန်ရာကိေြပာပါေလာ့။ သင့်အား မျက်စိြမင်ေစေသာသသည်အြပစ်ကးသ ြဖစ်ေကာင်းငါတိ့သိက၏''

ဟဆိ၏။ ၂၅ ထိသက ``ဤသသည်အြပစ်ကးသြဖစ်သည် မြဖစ်သည်ကိအက ်ပ်မသိပါ။ အက ်ပ်သည် ယခင်ကမျက်စိကွယ်၍ယခမျက်စိြမင်လာ

သည်ကိသာလ င်သိပါ၏'' ဟေြပာ၏။ ၂၆ ထိသတိ့က ``သသည်သင့်ကိမည်သိ့ပ သနည်း။ အဘယ်သိ့သင်၏မျက်စိကိြမင် ေစသနည်း''

ဟေမးက၏။ ၂၇ ထိသက ``သင်တိ့အားအက ်ပ်တစ် ကိမ် ေဖာ်ြပ ပီးပါ ပီ။ သင်တိ့နားမေထာင်က။ အဘယ်ေကာင့်ထပ်၍ကားလိကပါသနည်း။

သင်တိ့သည်လည်းသ၏တပည့်ြဖစ်လိက ပါသေလာ'' ဟြပန်၍ေမး၏။ ၂၈ ထိသတိ့ကသအ့ား ``သင်သာလ င်သတ့ပည့် ြဖစ်၏။

ငါတိ့ကားေမာေ ှ ၏တပည့်များြဖစ်၏။‐ ၂၉ ဘရားသခင်သည်ေမာေ ှ အားဗျာဒိတ်ေပး ေတာ်မခ့ဲေကာင်းကိငါတိ့သိက၏။ ဤသ

သည်အဘယ်ကလာသည်ကိပင်ငါတိ့မသိ က'' ဟဆိက၏။ ၃၀ မျက်မြမင်ြဖစ်ခ့ဲဖးသက ``သသည်အက ်ပ် အားမျက်စိြမင်ေစသြဖစ်ပါ၏။

သိ့ပါလျက် သင်တိ့သည် ထိသအဘယ်ကလာသည်ကိ မသိကသည်မှာအ့ံသဖွယ်ေကာင်းေလစွ။‐ ၃၁ ဘရားသခင်သည်အြပစ်ကးသတိ့၏ဆ

ေတာင်းပတနာကိနားေညာင်းေတာ်မမပါ။ ကိယ် ေတာ်အားကိင်း ိင်း ိေသလျက်အလိေတာ် အတိင်း လပ်ေဆာင်ေသာသ၏ဆေတာင်းပတနာ

ကိသာနားေညာင်းေတာ်မပါ၏။‐ ၃၂ ဝမ်းတွင်းပါမျက်မြမင်ကိတစ်စံတစ်ေယာက် ကမျက်စိြမင်ေစ ိင်သည်ဟ၍ကမာဦးမှစ ၍အဘယ်အခါ၌မ မကားစဖး။‐

(aiōn g165) ၃၃ ဤသသည်ဘရားသခင်ထံေတာ်မှကလာ သမဟတ်လ င် အဘယ်အမကိမ မတတ် ိင်ပါ'' ဟဆိ၏။ ၃၄ ထိသတိ့က

``သင်သည်ဝမ်းတွင်းပါအြပစ် ှ င့် ကီးြပင်းလာသြဖစ်ပါလျက် ငါတိ့အား သွန်သင်ေနပါသေလာ'' ဟဆိ၍တရား ဇရပ်မှ ှ င်ထတ်လိက်က၏။ ၃၅

ဤသိ့ ှ င်ထတ်လိက်ေကာင်းကိသခင်ေယ ကားေတာ်မ ပီးေနာက် ထိသကိေတွေ့တာ်မ လ င် ``သင်သည်လသားကိယံကည်ပါ သေလာ'' ဟေမးေတာ်မ၏။

၃၆ ထိသက ``အ ှ င်၊ လသားကားအဘယ်သြဖစ် ပါသနည်း။ အက ်ပ်ယံ ိင်ရန်လသားသည် မည်သနည်း'' ဟေလ ာက်၏။ ၃၇ သခင်ေယ က

``သကိ့သင်ြမင်ဖး၏။ သသည် ကားယခသင် ှ င့်စကားေြပာေနသပင်တည်း'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၈ မျက်မြမင်ြဖစ်ခ့ဲဖးသက ``အ ှ င်၊ အက ်ပ်

ယံကည်ပါ၏'' ဟဆိ၍ကိယ်ေတာ်အားပျပ်ဝပ် ှ ိခိးေလ၏။ ၃၉သခင်ေယ က ``မျက်မြမင်တိ့မျက်စိြမင် ကေစရန် ှ င့် မျက်စိြမင်သတိ့မျက်စိအလင်း

ကွယ်ကေစရန်စီရင်ချမှတ်အ့ံေသာငှာ ဤ ေလာကသိ့ငါကလာြခင်းြဖစ်၏'' ဟမိန့် ေတာ်မ၏။ ၄၀ ကိယ်ေတာ်၏အနီးတွင် ှ ိေနကေသာဖာရိ ှ ဲ

တိ့သည်ထိစကားေတာ်ကိကားသြဖင့် ``အက ်ပ် တိ့သည်လည်းမျက်မြမင်များြဖစ်သည်ဟဆိလိ ပါသေလာ'' ဟေမးက၏။ ၄၁ သခင်ေယ က

``သင်တိ့သည်မျက်မြမင်များ ြဖစ်ပါမအြပစ် ှ ိ ကမည်မဟတ်။ ယခမကားသင်တိ့က `ငါတိ့သည်မျက်စိြမင်ပါသည်' ဟဆိကသြဖင့် သင်တိ့တွင်အြပစ် ှ ိလျက်

ေနသတည်း'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၁၀ သခင်ေယ က ``အမှန်အကန်သင်တိ့အား ငါဆိသည်ကား သိးြခံထဲသိတံ့ခါးေပါက် ကမဝင်ဘဲ အြခားနည်းြဖင့်ေကျာ်ဝင်သသည်သခိး ားြပြဖစ်၏။‐

၂ တံခါးေပါက်ကဝင်သမကားသိးထိန်းြဖစ်၏။‐ ၃ သိးထိန်းအားတံခါးေစာင့်သည်တံခါးဖွင့်၍ ေပးတတ်၏။ သိးတိ့သည်သ၏အသံကိနား

ေထာင်တတ်က၏။ သသည်သိးတိ့ကိနာမည် ြဖင့်ေခ ၍သိးြခံမှထတ်ေဆာင်တတ်၏။‐ ၄ သိးတိ့ကိထတ် ပီးလ င်သိးတိ့၏အေ ှ က့

ဦးေဆာင်၍သွားတတ်၏။ သိးတိ့သည်သအ့သံ ကိသိသြဖင့်ေနာက်ကလိက်က၏။‐ ၅ သိးတိ့သည်သစိမ်း၏ေနာက်သိ့မလိက်လိမ့်မည်

မဟတ်။ သစိမ်း၏အသံကိမသိသြဖင့်သ့ ထံမှထွက်ေြပးကလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၆ သခင်ေယ သည်ဤပံဥပမာကိထိသတိ့

အားမိန့်ေတာ်မေသာ်လည်း သတိ့သည်ပံဥပမာ ေတာ်၏အနက်အ ိပါယ်ကိနားမလည်က။ ၇ ထိ့ေကာင့်တစ်ဖန်သခင်ေယ က

``အမှန်အကန် သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား ငါသည်သိးတိ့ဝင် ေသာတံခါးေပါက်ြဖစ်၏။‐ ၈ ငါ့ေ ှ တွ့င်ေရာက် ှ ိလာသအားလံးသည်သခိး

ားြပများြဖစ်က၏။ သိ့ရာတွင်သိးတိ့သည် ထိသတိ့၏စကားကိနားမေထာင်က။‐ ၉ ငါသည်တံခါးေပါက်ြဖစ်၏။ ထိတံခါးေပါက် ြဖင့်ဝင်သသည်

ေဘး ှ င့်ကင်းလွတ်၍ဝင်ထွက် သွားလာလျက်ကျက်စားရာကိေတွရ့လိမ့်မည်။‐ ၁၀ သခိးသည်ခိးယသတ်ြဖတ်ဖျက်ဆီးရန်သာ လာ၏။

ငါမကားသင်တိ့အသက် ှ င်ကေစ ံ မသာမက ကယ်ဝြပည့်စံေသာအသက်ကိ ှ င် ိင်ကေစရန်လာသတည်း။ ၁၁ ``ငါသည်သိးထိန်းေကာင်းြဖစ်၏။

သိးထိန်းေကာင်း သည်သိးများအတွက် အသက်ကိစွန့်တတ်၏။‐ ၁၂ သငှားသည်သိးထိန်းမဟတ်။ သိး ှ င်လည်းမဟတ် သြဖင့်

ဝံပေလွလာသည်ကိြမင်လ င် သိးတိ့ကိ စွန့်၍ထွက်ေြပးတတ်၏။ သိ့ ြဖစ်၍ဝံပေလွသည် သိးတိ့ကိကိက်ဖမ်း၍ကစဥ့်ကရဲြဖစ်ေစ တတ်၏။‐ ၁၃

သငှားသည်သငှားြဖစ်သည့်အေလျာက် သိးတိ့ ကိဂ မစိက်ဘဲထွက်ေြပးတတ်၏။‐ ၁၄ ငါသည်သိးထိန်းေကာင်းြဖစ်၏။ ခမည်းေတာ်သည်

ငါ့ကိသိေတာ်မ၍ ငါသည်လည်းခမည်းေတာ် ကိသိသက့ဲသိ့ ငါသည်သိးတိ့ကိသိ၍သိး တိ့သည်လည်းငါ့ကိသိက၏။ ငါသည်သိးများ

အတွက်အသက်ကိစွန့်၏။‐ ၁၆ ဤသိးြခံသိ့မဝင်သည့်အြခားသိးများကိ လည်းငါပိင်ေသး၏။ ထိသိးတိ့ကိငါေဆာင်သွင်း ရဦးမည်။

သတိ့သည်ငါ့စကားကိနားေထာင် ကလိမ့်မည်။ သိ့ ြဖစ်၍သိးအပ်တစ်အပ်၊ သိးထိန်း တစ်ပါးတည်းြဖစ်လိမ့်မည်။ ၁၇ ``ငါသည်အသက်ကိ

တစ်ဖနြ်ပန်လည်ရ ှ ိေစ ရန် ကိယ့်အသက်ကိစွန့်ေသာေကာင့်ခမည်းေတာ် သည်ငါ့ကိချစ်ေတာ်မ၏။‐ ၁၈ အဘယ်သမ ငါ့အသက်ကိစွန့်ေစသည်မဟတ်။
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ငါ့အလိအေလျာက်စွန့ြ်ခင်းြဖစ်၏။ ငါ့မှာ အသက်ကိစွန့်ပိင်ခွင့်၊ ြပန်ယပိင်ခွင့် ှ ိ၏။ ဤ သိ့ပရန်ခမည်းေတာ်ကငါ့အားေစခိင်း ေတာ်မ၏''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၉ဤသိ့မိန့်ေတာ်မေသာေကာင့်လတိ့သည် စိတ် သေဘာကဲွလဲွသွားကြပန်၏။‐ ၂၀လအချိုတိ့့က ``ဤသသည်နတ်မိစာစဲွကပ်

ေသာသ းြဖစ်၏။ အဘယ်ေကာင့်သစ့ကား ကိသင်တိ့နားေထာင်ကသနည်း'' ဟဆိက ၏။ ၂၁ သိ့ရာတွင်အြခားသတိ့က ``နတ်မိစာစဲွကပ်သ

သည် ဤသိ့ေသာစကားကိမေြပာမဆိ ိင်ရာ။ နတ်မိစာစဲွကပ်သသည်အဘယ်သိ့လ င် မျက်မ ြမင်များကိမျက်စိြမင်ေစ ိင်ပါမည်နည်း''

ဟဆိက၏။ ၂၂ ထိအချိန်၌ေယ ှ လင် မိ ့တွင် ဗိမာန်ေတာ်ကိ ဆက်ကပ်သည့်ပဲွေတာ်ကျေရာက်လျက် ှ ိ၏။ ထိ အခါကားေဆာင်းရာသီြဖစ်၏။‐

၂၃ သခင်ေယ သည်ဗိမာန်ေတာ် ှ ိေ ှ ာလမန် မခ်တွင် စကသွားလျက်ေနေတာ်မ၏။‐ ၂၄ ထိအခါလတိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိဝန်းရံလျက်

``သင်သည်အဘယ်မ ကာေအာင်အက ်ပ်တိ့ အားစိတ်ဒိွဟြဖစ်ေစပါမည်နည်း။ အကယ်၍ သင်သည်ေမ ှ ိယြဖစ်ပါလ င် အက ်ပ်တိ့အား

အတည့်အလင်းေြပာပါေလာ့'' ဟဆိက၏။ ၂၅ သခင်ေယ က ``သင်တိ့အားငါေြပာ ပီးြဖစ် ၏။ သိ့ရာတွင်သင်တိ့မယံက။ ခမည်းေတာ်ခွင့်

ပေတာ်မချက်အရငါ ပသည့်အမအရာ များက ငါ့အေကာင်းကိသက်ေသခံလျက် ှ ိ၏။‐ ၂၆ သင်တိ့သည်ငါ၏သိးများမဟတ်သြဖင့်

ငါ့ကိမယံက။‐ ၂၇ ငါ၏သိးတိ့သည်ငါ့စကားကိနားေထာင်က ၏။ ငါသည်သတိ့ကိသိ၍သတိ့သည်လည်း ငါ့ ေနာက်သိ့လိက်က၏။‐ ၂၈

ငါသည်သတိ့အားထာဝရအသက်ကိေပးသည် ြဖစ်၍ သတိ့သည်ေသြခင်း ှ င့်အစဥ်မြပတ်ကင်း လွတ်ကလိမ့်မည်။ အဘယ်သမသတိ့ကိငါ့

လက်မှလယ၍မရ ိင်။‐ (aiōn g165, aiōnios g166) ၂၉ သတိ့ကိငါ့အားေပးသနားေတာ်မေသာ ခမည်းေတာ်သည်ခပ်သိမ်းေသာသတိ့ထက်

ကီးြမတ်ေတာ်မ၏။ သိ့ ြဖစ်၍မည်သမ သိး တိ့ကိခမည်းေတာ်၏လက်မှမလမယ ိင်။‐ ၃၀ ခမည်းေတာ် ှ င့်ငါသည်တစ်လံးတစ်ဝတည်း ြဖစ်သတည်း''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၁ ထိအခါလတိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိေပါက်ရန် ခဲများကိေကာက်ြပန်၏။‐ ၃၂သခင်ေယ က ``ခမည်းေတာ်ေစခိင်းေတာ်မ သြဖင့်

ငါသည်ေကာင်းြမတ်ေသာအမများ ကိ ပခ့ဲ၏။ ၎င်းအမများအနက်အဘယ် အမေကာင့်ငါ့အားသင်တိ့ခဲ ှ င့်ေပါက်လိ ကသနည်း'' ဟေမးေတာ်မ၏။ ၃၃

သတိ့က ``ေကာင်းြမတ်ေသာအမတစ်စံတစ်ရာ ကိသင် ပေသာေကာင့်ခဲ ှ င့်ေပါက်မည်မဟတ်။သင်သည်လစင်စစ်ြဖစ်ပါလျက်ဘရားေယာင် ေဆာင်ကာ

ဘရားသခင်အားြပစ်မှားသည့်စကား ကိေြပာေသာေကာင့်ခဲ ှ င့်ေပါက်မည်'' ဟဆိ က၏။ ၃၄ သခင်ေယ က ``ငါတိ့ပညတ်ကျမ်းတွင် ဘရား သခင်က

`သင်တိ့သည်ဘရားများြဖစ်က၏' ဟ ေဖာ်ြပထားေလသည်။‐ ၃၅ကျမ်းစာေတာ်ေဖာ်ြပသည့်အရာများသည် အစဥ် မှန်ကန်ေကာင်းကိငါတိ့သိက၏။

ဘရားသခင် ကမိမိ၏တရားေတာ်ကိကားနာရသတိ့အား `ဘရားများ' ဟေဖာ်ြပသည်။‐ ၃၆ ခမည်းေတာ်သည်ငါ့ကိေရွးချယ်၍ ဤေလာက

သိ့ေစလတ်ေတာ်မ၏။ သိ့ ြဖစ်၍ `ငါသည်ဘရား သခင်၏သားေတာ်ြဖစ်သည်' ဟဆိေသာအခါ ငါသည်ဘရားသခင်အားြပစ်မှားသည့်စကား

ကိေြပာသည်ဟအဘယ်သိ့လ င်သင်တိ့ဆိ ိင်ကသနည်း။‐ ၃၇ ခမည်းေတာ်၏အမေတာ်များကိငါမေဆာင် ရွက်လ င် ငါ့အားမယံကည်က ှ င့်။‐

၃၈ ေဆာင်ရွက်လ င်မကားငါ့ကိမယံေသာ်လည်း ငါ၏ေဆာင်ရွက်ချက်များကိယံကေလာ့။ သိ့ မှသာလ င်ခမည်းေတာ်သည်ငါ ှ င့်တစ်လံး

တစ်ဝတည်း ှ ိေတာ်မလျက် ငါသည်လည်း ခမည်းေတာ် ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝတည်း ှ ိသည် ကိ သင်တိ့သိြမင်နားလည်ကလိမ့်မည်'' ဟ

မိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၉ ထိအခါသတိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိဖမ်းဆီးရန် ကိးစားကြပန်၏။ သိ့ရာတွင်ကိယ်ေတာ်သည် ေ ှ ာင်တိမ်း၍ကသွားေတာ်မ၏။

၄၀ ကိယ်ေတာ်သည်ေယာ်ဒနြ်မစ်တစ်ဖက်ကမ်း ှ ိ ယခင်ေယာဟန်ဗတိဇံမဂလာေပးရာအရပ် သိ့ ြပန်လည်ကသွားေတာ်မ၍ထိအရပ်

တွင်ေနေတာ်မ၏။‐ ၄၁ လအများအြပားပင်အထံေတာ်သိ့လာ က၏။ သတိ့က ``ေယာဟန်သည်အဘယ်အ့ံ ဖွယ်နိမိတ်လကဏာကိမ မြပခ့ဲ။

သိ့ရာ တွင်ဤသအေကာင်း ှ င့်ပတ်သက်၍ေယာဟန် ေြပာသမ မှန်ေပ၏'' ဟဆိက၏။‐ ၄၂ သိ့ ြဖစ်၍ထိအရပ်တွင်လအေြမာက်အြမား ပင်

ကိယ်ေတာ်ကိယံကည်လာက၏။

၁၁ ေဗသနိရွာသားလာဇ ဆိသသည်ဖျားနာ လျက် ှ ိ၏။ ေဗသနိရွာတွင်ညီအစ်မြဖစ်က ေသာမာရိ ှ င့်မာသတိ့ေနထိင်က၏။‐ ၂

(ဤမာရိကားသခင်ေယ ၏ေြခေတာ်ထက် မှာဆီေမးသွန်းေလာင်း၍ မိမိဆံပင်ြဖင့်သတ် ေပးသြဖစ်၏။ ဖျားနာေနသလာဇ သည်

ဤမာရိ၏ေမာင်တည်း။)‐ ၃ ညီအစ်မ ှ စ်ေယာက်တိ့က ``အ ှ င်၊ အ ှ င် ချစ်ေတာ်မေသာသသည်ဖျားနာလျက်ေန ပါ၏'' ဟသခင်ေယ ထံသိ့သတင်းေပး

ပိ့လိက်က၏။ ၄ ကိယ်ေတာ်က ``ဤေရာဂါသည်ေသေစမည့် ေရာဂါမဟတ်။ ဘရားသခင်၏ဘန်းအသ ေရေတာ်ကိထွန်းေတာက်ေစမည့်ေရာဂါြဖစ်၏။

ထိေရာဂါအားြဖင့်ဘရားသခင်၏သား ေတာ်သည်လည်းဘန်းအသေရထွန်းေတာက် အ့ံ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၅သခင်ေယ သည်မာသ ှ င့်ညီမမာရိကိ

လည်းေကာင်း၊ လာဇ ကိလည်းေကာင်းချစ် ေတာ်မ၏။‐ ၆လာဇ ဖျားနာေနေကာင်းကိကားေတာ်မ လ င် ကိယ်ေတာ်သည်မိမိေရာက် ှ ိရာအရပ်

တွင် ှ စ်ရက်တိင်တိင်ဆက်၍ေနေတာ်မ၏။‐ ၇ ထိေနာက်ကိယ်ေတာ်က ``ယဒြပည်သိ့ငါတိ့ တစ်ဖန်သွားကကန်အ့ံ'' ဟတပည့်ေတာ်တိ့ အားမိန့်ေတာ်မ၏။

၈တပည့်ေတာ်တိ့က ``အ ှ င်ဘရား၊ လတိ့သည် ကိယ်ေတာ်အားမကာမီကပင်ခဲ ှ င့်ေပါက် ရန် ကိးစားကပါ၏။ ထိအရပ်သိ့တစ်ဖန် ကေတာ်မဦးမည်ေလာ''

ဟေမးေလ ာက်က၏။ ၉ ကိယ်ေတာ်က ``တစ်ေနတွ့င်တစ်ဆယ့် ှ စ်နာရီ ှ ိ သည်မဟတ်ေလာ။ ေနအ့ချိန်၌သွားလာသသည်ေန၏အလင်းေရာင်ကိြမင်ရသြဖင့်

ခလတ်မထိဘဲေကာင်းစွာသွားလာ ိင်၏။‐ ၁၀ညအချိန်၌သွားလာသမကားအလင်း ေရာင်ကိမရသြဖင့် ခလတ်ထိ၍လဲတတ်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၁၁
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ကိယ်ေတာ်သည်ဤသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေနာက် ``ငါ တိ့၏အေဆွလာဇ သည်အိပ်ေပျာ်လျက်ေန ၏။ သကိ့ ိးရန်ငါသွားမည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၂

တပည့်ေတာ်တိ့က ``အ ှ င်၊ သသည်အိပ်ေပျာ် လျက်ေနပါမကျန်းမာလာပါလိမ့်မည်'' ဟ ေလ ာက်က၏။ ၁၃သခင်ေယ ကလာဇ ေသေကာင်းကိ

ရည်မှတ်၍ထိသိ့မိန့်ေတာ်မေသာ်လည်း သာ မန်အိပ်ေပျာ်ေကာင်းကိဆိလိေတာ်မသည် ဟတပည့်ေတာ်တိ့ထင်မှတ်က၏။‐ ၁၄ သိ့ ြဖစ်၍သခင်ေယ က

``လာဇ သည် ေသ ပီ။‐ ၁၅ ထိအရပ်၌ငါမ ှ ိ ခ့ဲသည်မှာသင်တိ့ယံ ကည်လာကေစရန်ပင်ြဖစ်၍သင်တိ့အတွက် ငါဝမ်းေြမာက်၏။သထံ့သိ့သွားကကန်အ့ံ''ဟ

ပွင့်လင်းစွာမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၆ (အြမာပးဟနာမည်တွင်သည့်) ေသာမက ``ငါ တိ့သည်လည်းသခင် ှ င့်အတအေသခံရန် လိက်သွားကကန်အ့ံ'' ဟမိမိ၏အေဖာ်

တပည့်ေတာ်တိ့အားေြပာဆိ၏။ ၁၇ သခင်ေယ ေရာက်ေတာ်မေသာအခါလာဇ အားသဂဟ်ခ့ဲသည်မှာေလးရက်မ ှ ိ ပီြဖစ် ေကာင်းေတွ ့ ှ ိေတာ်မ၏။‐

၁၈ ေဗသနိရွာသည်ေယ ှ လင် မိ ့ ှ င့် ှ စ် မိင်ပင်မေဝးေချ။ ၁၉ ယဒအမျိုးသားအေြမာက်အြမားပင် မာရိ ှ င့်မာသတိ့၏ေမာင်ေသဆံးေသာ

ေကာင့်သတိ့ကိ ှ စ်သိမ့်ရန်လာေရာက်က ၏။ ၂၀ မာသသည်သခင်ေယ ကလာေတာ်မ ေကာင်းကိကားလ င် ခရီးဦး ကိ ပရန် ထွက်သွား၏။

မာရိမကားအိမ်တွင်ထိင် လျက်ေနရစ်၏။‐ ၂၁ မာသက ``အ ှ င်ဘရား၊ အ ှ င်သာဤ အရပ်တွင် ှ ိ ခ့ဲပါမကန်မ၏ေမာင်ေသ မည်မဟတ်ပါ။‐

၂၂ ယခပင်လ င်အ ှ င်ေတာင်းခံသမ ေသာ အရာတိ့ကိဘရားသခင်ချေပးေတာ် မမည်ကိကန်မသိပါ၏'' ဟသခင် ေယ အားေလ ာက်၏။

၂၃ သခင်ေယ က ``သင်၏ေမာင်သည်အသက် ြပန်၍ ှ င်လိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၄ မာသက ``ေနာက်ဆံးေသာေန့၌သေသတိ့

ထေြမာက်ကေသာအခါ သသည်အသက် ြပန်၍ ှ င်မည်ကိကန်မသိပါ၏'' ဟ ေလ ာက်၏။‐ ၂၅ သခင်ေယ က ``ငါသည်အသက် ှ င်ြခင်း၊

ှ င် ြပန်ထေြမာက်ြခင်းအ ှ င်ြဖစ်၏။ ငါ့ကိယံ ကည်ေသာသသည်ေသေသာ်လည်း ှ င်လိမ့် မည်။‐ ၂၆ ငါ့ကိယံကည်၍ယခအသက် ှ င်လျက် ှ ိ

ေသာသသည်လည်း အဘယ်အခါမ ေသရ လိမ့်မည်မဟတ်။ ငါ့စကားကိသင်ယံပါ သေလာ'' ဟေမးေတာ်မ၏။ (aiōn g165) ၂၇

မာသက ``ယံပါ၏သခင်။ အ ှ င်သည်ဤ ေလာကသိ့ကလာမည့်ဘရားသခင်၏ သားေတာ်ေမ ှ ိယြဖစ်ေတာ်မသည်ကိ ကန်မယံပါ၏''

ဟေလ ာက်၏။ ၂၈ဤသိ့ေလ ာက်ထား ပီးလ င်မာသသည်အိမ် သိ့ ြပန်၍ညီမမာရိကိတိတ်တဆိတ်ေခ ပီးေနာက် ``ဆရာေတာ်ကလာေတာ်မ ပီ။

သင့်အားေမးလျက်ေနသည်'' ဟေြပာကား၏။‐ ၂၉ ထိစကားကိကားလ င်မာရိသည်အလျင် အြမန်ထ၍အထံေတာ်သိ့သွားေလ၏။‐ ၃၀

သခင်ေယ သည်ကားရွာထဲသိ့မဝင်ရေသး။ မာသသွားေရာက် ကိဆိရာအရပ်မှာပင် ှ ိ ေတာ်မ၏။‐ ၃၁ မာရိအား ှ စ်သိမ့်စကားေြပာကားရန်အိမ်

တွင် ှ ိေနကေသာလတိ့သည်မာရိအလျင် အြမန်ထ၍ထွက်သွားသည်ကိြမင်လ င် ငိ ေကးရန်သချုင်းသိ့သွားသည်ဟထင်မှတ် က၏။

သိ့ ြဖစ်၍သတိ့သည်မာရိ၏ေနာက် သိ့လိက်သွားက၏။ ၃၂ မာရိသည်သခင်ေယ ှ ိရာအရပ်သိ့ေရာက် ေသာအခါ ကိယ်ေတာ်ကိြမင်သြဖင့်ေြခေတာ်

ရင်းမှာပျပ်ဝပ်လျက် ``အ ှ င်ဘရား၊ အ ှ င် သာဤအရပ်မှာ ှ ိေတာ်မခ့ဲပါလ င်ကန်မ ေမာင်သည်ေသမည်မဟတ်ပါ'' ဟေလ ာက် ထား၏။ ၃၃

သခင်ေယ သည်မာရိငိယိေနသည်ကိ လည်းေကာင်း၊ သ ှ င့်အတပါလာကေသာ လတိ့သည်လည်းငိယိေနကသည်ကိလည်း ေကာင်းြမင်ေတာ်မသြဖင့်

စိတ်ေတာ်အလွန် လပ် ှ ားလျက်စိတ်မချမ်းမသာြဖစ်ေတာ်မ၏။‐ ၃၄ ကိယ်ေတာ်က ``သအ့ေလာင်းကိအဘယ်မှာ သဂဟ်ကသနည်း''

ဟေမးေတာ်မ၏။ ထိသတိ့က ``သခင်က၍ကည့်ေတာ်မ ပါ'' ဟေလ ာက်ထားက၏။‐ ၃၅ သခင်ေယ သည်မျက်ရည်ကျေတာ်မ၏။

၃၆ ထိအခါလတိ့က ``ကည့်ပါ၊ သသည် လာဇ ကိအလွန်ချစ်ပါသည်တကား'' ဟဆိက၏။‐ ၃၇ အချိုေ့သာသတိ့ကမ ``မျက်မြမင်ကိ

မျက်စိြမင်ေစေသာသသည်လာဇ ကိ မေသရေအာင်မတတ် ိင်ပါသေလာ'' ဟ ဆိက၏။ ၃၈ သခင်ေယ သည်တစ်ဖန်စိတ်ေတာ်အလွန်

လပ် ှ ားလျက်သချုင်းဂသိ့ကေတာ်မ၏။ ထိ ဂ၏အဝင်ဝကိေကျာက်တံးြဖင့်ပိတ်ထား၏။‐ ၃၉သခင်ေယ က ``ေကျာက်တံးကိေ လိ့က်က ေလာ့''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ေသလွန်သ၏အစ်မ၊ မာသက ``အ ှ င် ဘရား၊ ယခအခါဆိလ င်အနံထွ့က် ေနပါလိမ့်မည်။ သေသသည်မှာေလးရက် ှ ိပါ ပီ''

ဟေလ ာက်၏။ ၄၀ သခင်ေယ က ``သင်ယံကည်လ င်ဘရား သခင်၏ဘန်းအသေရေတာ်ကိြမင်ရလိမ့် မည်ဟ၍ငါေြပာသည်မဟတ်ေလာ'' ဟ

မိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၄၁ သိ့ ြဖစ်၍လတိ့သည်ေကျာက်တံးကိေ လိ့က် က၏။ ထိအခါသခင်ေယ သည်အထက် သိ့ေမ ာ်ကည့်လျက် ``ခမည်းေတာ်၊

ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်အက ်ပ်၏ပတနာကိနားေညာင်း ေတာ်မသြဖင့်ေကျးဇးေတာ် ကီးပါ၏။‐ ၄၂ ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်အစဥ်အ မဲအက ်ပ်

၏ပတနာကိနားေညာင်းေတာ်မေကာင်းကိ အက ်ပ်သိပါ၏။ သိ့ရာတွင်အက ်ပ်အား ကိယ်ေတာ် ှ င်ေစလတ်ေတာ်မေကာင်းကိ ဤ

လအေပါင်းတိ့ယံကည်ကေစရန် သတိ့၏အကျိုးကိေထာက်၍အက ်ပ်ဤသိ့ေလ ာက် ပါ၏''ဟမက်ဆိေတာ်မ၏။‐ ၄၃ ထိေနာက် ``လာဇ ၊ ထွက်ခ့ဲေလာ့''

ဟကျယ်စွာ အမိန့်ေပးေတာ်မ၏။‐ ၄၄ ထိအခါေသလွန်ေသာသသည်ေြခလက်၌ အဝတ်ြဖင့်ပတ်လျက်၊ မျက် ှ ာ၌ပဝါြဖင့် စည်းလျက်ထွက်လာေလသည်။

သခင်ေယ က ``သအ့ားပတ်ထားသည့်အဝတ်များကိ ေြဖေပးကေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၄၅ ထိအခါမာရိထံသိ့လာကသည့်လ

အေြမာက်အြမားပင်သခင်ေယ ပေတာ် မေသာအမကိေတွ ့ြမင်ကသြဖင့်ကိယ် ေတာ်ကိယံကည်လာက၏။‐ ၄၆ သိ့ရာတွင်အချိုတိ့့သည်ဖာရိ ှ ဲများ၏

ထံသိ့သွား၍ သခင်ေယ ပေတာ်မေသာ အမကိေြပာကားက၏။‐ ၄၇ သိ့ ြဖစ်၍ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများ ှ င့် ဖာရိ ှ ဲများသည်ယဒတရားလတ်ေတာ်ဆိင်

ရာအစည်းအေဝးကိေခ ဖိတ်၍ ``ဤသသည် များစွာေသာအ့ံသဖွယ်နိမိတ်လကဏာတိ့ ကိြပလျက်ေန၏။ ငါတိ့အဘယ်ေကာင့်မည်
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သိ့မ မ ပဘဲေနကသနည်း။‐ ၄၈သကိ့ဤသိ့ခွင့် ပထားပါမလတိင်းပင် သအ့ားယံကည်လာကပါလိမ့်မည်။ ထိ အခါေရာမအာဏာပိင်တိ့သည်လာ၍ငါ

တိ့၏ဗိမာန်ေတာ်ကိလည်းေကာင်း၊ ငါတိ့ အမျိုးသားတစ်ရပ်လံးကိလည်းေကာင်း ဖျက်ဆီးပစ်ကပါလိမ့်မည်'' ဟဆိက၏။ ၄၉ ထိသတိ့တွင်ထိ ှ စ်အတွက်

ယဇ်ပေရာဟိတ် မင်းြဖစ်ေသာကယာဖဆိသက ``သင်တိ့ သည်ပညာမ့ဲကပါသည်တကား။‐ ၅၀ယဒအမျိုးသားတစ်ရပ်လံးေသေကျပျက် စီးသည်ထက်

တစ်မျိုးသားလံးအတွက်လတစ်ေယာက်ေသရသည်ကသင်တိ့အဖိ့ပိ၍ ေကာင်းသည်ကိသင်တိ့မသိကသေလာ'' ဟဆိ၏။‐ ၅၁ယင်းသိ့ဆိရာ၌သသည်

မိမိကိယ်ပိင် ဏ် ြဖင့်ဆိသည်မဟတ်။ ထိ ှ စ်အတွက်ယဇ်ပ ေရာဟိတ်မင်းြဖစ်လျက် ယဒအမျိုးသား တစ်ရပ်လံးအတွက်လည်းေကာင်း၊

ထိမ မက အရပ်ရပ်တွင် ကဲွလွင့်ေနေသာဘရားသခင် ၏လစေတာ်ဝင်များကိတစ်စတစ် ံ းတည်း ြဖစ်ေစရန်လည်းေကာင်း ကိယ်ေတာ်အေသခံ

ေတာ်မမည့်အေကာင်း ကိတင်ေဟာကား ြခင်းြဖစ်သတည်း။ ၅၃ ထိေနမှ့စ၍ယဒအာဏာပိင်တိ့သည် သခင်ေယ ကိသတ်ရန်တိင်ပင် ကံစည် က၏။‐ ၅၄

သိ့ ြဖစ်၍ကိယ်ေတာ်သည်ယဒြပည်တွင် အထင်အ ှ ားမသွားမလာေတာ့ေချ။ ထိ အရပ်မှထွက်ခွာေတာ်မ၍ေတာက ာရ အနီး၊ ဧဖရိမ်နာမည် ှ ိေသာ မိ ့သိ့က

ေတာ်မ ပီးလ င်တပည့်ေတာ်တိ့ ှ င့်အတ ေနေတာ်မ၏။ ၅၅ ယဒအမျိုးသားတိ့၏ပသခါပဲွေတာ်အခါ နီးကပ်လာ ပီြဖစ်၍ ေကျးလက်ေတာရွာများ

မှလအများပင်သန့်စင်ြခင်းဝတ်ကိ ပရန် ပဲွေတာ်မစမီေယ ှ လင် မိ ့သိ့တက်လာ က၏။‐ ၅၆ ထိသတိ့သည်သခင်ေယ ကိ ှ ာလျက်ေန က၏။

သတိ့သည်ဗိမာန်ေတာ်တွင်စ ံ းမိ ကေသာအခါ ``သသည်ဤပဲွေတာ်သိ့လာ ပါမည်ေလာ။ မလာမည်မှာေသချာ၏။ သင် တိ့အဘယ်သိ့ထင်ကသနည်း''

ဟအချင်း ချင်းေမးြမန်းေြပာဆိက၏။‐ ၅၇ ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများ ှ င့်ဖာရိ ှ ဲများ ကမည်သမဆိသခင်ေယ ှ ိရာအရပ် ကိသိလ င်

သကိ့ဖမ်းဆီး ိင်ရန်အေကာင်း ကားရမည်ဟအမိန့်ထတ်ြပန်ထား ပီး ြဖစ်သတည်း။

၁၂ ပသခါပဲွေတာ်ကျေရာက်ရန်ေြခာက်ရက်မ အလိ၌ ေသလွန် ပီးမှြပန်၍အသက် ှ င် ေစေတာ်မခ့ဲသ လာဇ ေနထိင်ရာေဗသနိ

ရွာသိ့သခင်ေယ ကေတာ်မ၏။‐ ၂ ကိယ်ေတာ်အားညစာြဖင့်ဧည့်ခံရာ၌မာသက ဧည့်ဝတ်ကိ ပ၏။ ကိယ်ေတာ် ှ င့်အတစားပဲွတွင်

ထိင်ကသများအထဲတွင်လာဇ လည်းပါ၏။‐ ၃ ထိအခါမာရိသည်အလွန်အဖိးထိက်ေသာ နာဒဆီေမးအစစ်သံးဆယ်သားကိယ၍

သခင်ေယ ၏ေြခေတာ်ကိလိမ်း ပီးေနာက် မိမိ၏ဆံပင် ှ င့်သတ်ေလ၏။ ဤဆီေမး၏ ရနံသ့ည်တစ်အိမ်လံးေမး ကိင်လျက် ှ ိ၏။‐ ၄

တပည့်ေတာ်တစ်ဦးြဖစ်သယဒ ှ ကာ တ် က ``ဤဆီေမးကိအဘယ်ေကာင့်ေဒနာရိ သံးရာြဖင့်ေရာင်း၍ ဆင်းရဲသတိ့အားမစွန့် မ ကဲပါသနည်း''

ဟဆိ၏။ သသည်ေနာင် အခါကိယ်ေတာ်အားရန်သလ့က်သိ့အပ် ှ ံ မည့်သြဖစ်သတည်း။‐ ၆ ဤသိ့ေြပာဆိရာ၌သသည်ဆင်းရဲသတိ့

အားကင်နာေထာက်ထား၍မဟတ်၊ ခိးဝှက် တတ်သြဖစ်၍သာလ င်ေြပာဆိြခင်းြဖစ်၏။ သသည်ေငွအိတ်ကိလွယ်ရသြဖစ်၍ေငွများ

ကိခိးယသံးစဲွေလ့ ှ ိသတည်း။ ၇ သခင်ေယ က ``ထိအမျိုးသမီးကိ မေ ှ ာင့်ယှက် ှ င့်။ သသည်ငါ့အေလာင်းကိ သဂဟ်မည့်အချိန်အတွက်ဤဆီေမးကိ

သိမ်းထားပါေလေစ။‐ ၈ ဆင်းရဲသတိ့သည်သင်တိ့ ှ င့်အ မဲပင် ှ ိ က၏။ ငါမကားသင်တိ့ ှ င့်အ မဲ ှ ိ မည်မဟတ်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၉ ေဗသနိရွာသိ့ကိယ်ေတာ်ေရာက် ှ ိေနေကာင်း ကားရေသာအခါ လပရိသတ် ကီးသည် ထိရွာသိ့လာေရာက်က၏။ သတိ့သည်သခင်

ေယ ေကာင့်သာလ င်လာကသည်မဟတ်။ ကိယ်ေတာ်အသက်ြပန်၍ ှ င်ေစေတာ်မခ့ဲ သ လာဇ ကိေတွ ့ြမင်လိကေသာေကာင့်

လည်းြဖစ်၏။‐ ၁၀ လာဇ ကိအေကာင်း ပ၍ယဒအမျိုး သားအများပင်ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများကိ မဆည်းကပ်ကေတာ့ဘဲ

သခင်ေယ ကိယံ ကည်ဆည်းကပ်လာက၏။ သိ့ ြဖစ်၍ယဇ်ပ ေရာဟိတ် ကီးတိ့သည်လာဇ ကိလည်း သတ်ရန် ကံစည်က၏။ ၁၂

ေနာက်တစ်ေန့၌ပသခါပဲွေတာ်သိ့လာ ကကန်ေသာလပရိသတ်အေပါင်းတိ့သည် ေယ ှ လင် မိ ့သိ့သခင်ေယ ကလာ ေတာ်မည်ဟကားသြဖင့်၊‐

၁၃ စွန်ပလံွခက်များကိကိင်ေဆာင်ကာထွက်သွား ပီးလ င် ``ဘရားသခင်၏ဂဏ်ေတာ်ကိချီးကး ကေလာ့။ ထာဝရဘရား၏နာမေတာ် ှ င့်က

လာေသာအ ှ င်သည်မဂလာ ှ ိေတာ်မေစသတည်း။ ဣသေရလဘရင်သည်မဂလာ ှ ိေတာ်မေစ သတည်း'' ဟေကးေကာ်လျက်ကိယ်ေတာ်အား

ကိဆိက၏။ ၁၄ ကျမ်းစာေတာ်တွင်၊ ``အိ ဇိအန် မိ ့၊မေကာက် ှ င့်၊ကည့်ေလာ့၊ သင်၏ ှ င်ဘရင်သည်ြမည်းကေလးကိစီးလျက် ကလာေလ ပီ''

ဟပါ ှ ိသည် ှ င့်အညီသခင်ေယ သည် ြမည်းတစ်ေကာင်ကိေတွ ့၍ထိြမည်းကိစီး ေတာ်မ၏။ ၁၆ တပည့်ေတာ်တိ့သည်ထိစဥ်အခါကဤ

ကျမ်းချက်ကိနားမလည်က။ သခင်ေယ ဘန်းအသေရပွင့်ေတာ်မေသာအခါကျမှ ဤကျမ်းချက်ကားကိယ်ေတာ်၏အေကာင်း ေဖာ်ြပသည်ကိလည်းေကာင်း၊

ကိယ်ေတာ်၏ အတွက်ထိသိ့ပခ့ဲကသည်ကိလည်းေကာင်း ြပန်လည်သတိရက၏။ ၁၇ လာဇ အားသချုင်းဂမှေခ ထတ်၍ ှ င်ြပန်

ေစေတာ်မစဥ်အခါကေနာက်ေတာ်ပါပရိသတ် သည် အ့ံဖွယ်ေသာနိမိတ်လကဏာအေကာင်းကိ ြပန်ကားကသြဖင့် ကားရေသာလအေပါင်း

တိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိ ကိဆိရန်လာက၏။ ၁၉ ဖာရိ ှ ဲတိ့က ``ငါတိ့မှာလံးဝေအာင်ြမင်မ မ ှ ိ။ ေလာကတစ်ခလံးပင်ထိသေ့နာက်သိ့

လိက်ပါသွားပါ ပီတကား'' ဟအချင်း ချင်းေြပာဆိက၏။ ၂၀ ပဲွေတာ်အတွင်းကိးကွယ်ဝတ် ပရန်ေယ ှ လင် မိ ့သိ့သွားကေသာလတိ့အထဲတွင်

ဂရိအမျိုးသားအချိုပ့ါ၏။‐ ၂၁ သတိ့သည် (ဂါလိလဲြပည်ဗက်ဇဲဒ မိ ့သားြဖစ် သ) ဖိလိပုထံသိ့သွားက၍ ``ဆရာ၊ အက ်ပ်

တိ့သည်သခင်ေယ ကိြမင်လိပါသည်'' ဟ ေြပာကားက၏။ ၂၂ ဖိလိပုသည်အေြ ထံသိ့သွား၍ထိအေကာင်းကိ ေြပာြပ၏။
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ထိေနာက်ထိသ ှ စ်ဦးတိ့သည်သခင် ေယ ထံေတာ်သိ့သွား၍ထိအေကာင်းကိေလ ာက် ထားက၏။‐ ၂၃သခင်ေယ က ``လသားဘန်းအသေရပွင့်

မည့်အချိန်ကျေရာက်လာေလ ပီ။‐ ၂၄ အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား ဂျံုေစ့သည်ေြမသိ့မကျ၊ မေကျမပျက်ဘဲ ှ ိပါမအေစ့တစ်ေစ့ထက်ပိမိပွားများ

လာလိမ့်မည်မဟတ်။ ေကျပျက်၍သွားလ င် မကားများစွာေသာသီး ှ ံ တိ့ကိြဖစ်ထွန်း ေစတတ်၏။‐ ၂၅ မိမိအသက်ကိချစ်ေသာသသည်အသက်

ဆံး ံ းလိမ့်မည်။ ဤေလာကတွင်မိမိအသက် ကိမန်းေသာသသည် မိမိအသက်ကိအစဥ် ထာဝရေစာင့်ေ ှ ာက်ထိန်းသိမ်းလိမ့်မည်။‐ (aiōnios

g166) ၂၆ ငါ၏အမေတာ်ကိထမ်းေဆာင်ေသာသသည် ငါ့ေနာက်သိ့လိက်ရမည်။ သိ့မှသာငါ ှ ိရာ အရပ်၌သသည်လည်း ှ ိလိမ့်မည်။

ငါ၏အမ ေတာ်ကိထမ်းေဆာင်ေသာသကိခမည်းေတာ် သည်ချီးေြမာက်ေတာ်မလိမ့်မည်။ ၂၇ ``ငါသည်စိတ်ဒကေရာက်လျက် ှ ိ၏။ ငါအဘယ်

သိ့မက်ဆိရအ့ံနည်း။ `အိ ခမည်းေတာ်၊ အက ်ပ် အားဤဒကေဝဒနာေရာက်ချိန် ှ င့်ကင်းလွတ် ေစေတာ်မပါ' ဟမက်ဆိရမည်ေလာ။ သိ့ရာ

တွင်ငါသည်ဤဒကေဝဒနာခံဖိ့ရန်ေရာက် ှ ိ လာြခင်းြဖစ်၏။‐ ၂၈ အိ ခမည်းေတာ်၊ ကိယ်ေတာ် ှ င်၏နာမေတာ် အားဘန်းအသေရထွန်းေတာက်ေစေတာ်မ

ပါ'' ဟမက်ဆိေတာ်မ၏။ ထိအခါေကာင်းကင်မှ ``ငါသည်နာမေတာ် ကိဘန်းအသေရထွန်းေတာက်ေစ ပီ။ ေနာက် တစ်ဖန်လည်းထန်းေတာက်ေစဦးမည်''

ဟအသံ ေတာ်ေပ ထွက်လာ၏။ ၂၉ ထိေနရာတွင်ရပ်လျက်ေနကေသာလပရိသတ် သည်ထိအသံကိကား၍အချိုက့ ``မိးချုန်း သည်''

ဟဆိက၏။ အချိုက့မ ``ကိယ်ေတာ်အား ေကာင်းကင်တမန်စကားေြပာသည်'' ဟဆိက၏။ ၃၀ သခင်ေယ က ``ဤအသံေတာ်ေပ ထွက်လာ

ြခင်းသည်ငါ၏အတွက်မဟတ်။ သင်တိ့၏အတွက် ြဖစ်၏။‐ ၃၁ ဤေလာကသည်ယခပင်လ င်တရားစီရင် ြခင်းခံရေလ ပီ။ ေလာကကိအစိးရသ

သည်လည်းယခပင် ှ ိမ်နင်းြခင်းခံရေပ ေတာ့မည်။‐ ၃၂ ငါသည်ေြမမှေြမာက်ထားြခင်းခံရေသာအခါ လခပ်သိမ်းတိ့ကိငါထံသိ့ဆဲွေဆာင်မည်''

ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၃၃ (ဤသိ့မိန့်ေတာ်မရာတွင်မိမိသည်အဘယ် သိ့အေသခံရမည်ကိအရိပ်အမက်အား ြဖင့်ေဖာ်ြပေတာ်မြခင်းြဖစ်၏။)

၃၄ လတိ့က ``ေမ ှ ိယသည်ထာဝစဥ်အသက် ှ င် ေတာ်မ၏ဟပညတ်ကျမ်းကဆိပါသည်။ သိ့ ြဖစ်၍`လသားသည်ေြမမှေြမာက်ထားြခင်းကိ

ခံရမည်' ဟအဘယ်ေကာင့်သင်ဆိပါသနည်း။ လသားကားအဘယ်သနည်း'' ဟေမးြမန်းက ၏။ (aiōn g165) ၃၅ သခင်ေယ ကလည်း

``အလင်းသည်သင်တိ့ တွင်ခဏသာ ှ ိေပေတာ့မည်။ သင်တိ့အား အေမှာင်မဖံးလမ်းေစရန် အလင်း ှ ိစဥ်အခါ သွားလာကေလာ့။ အေမှာင်တွင်သွားလာသ

သည်မိမိအဘယ်အရပ်သိ့သွားလာသည် ကိမသိ။‐ ၃၆ သိ့ ြဖစ်၍အလင်း ှ ိေနခိက်ထိအလင်းကိ ယံကည်ကေလာ့။ သိ့မှသာသင်တိ့သည်

အလင်း၏သားများြဖစ်ကလိမ့်မည်'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ဤသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေနာက်သခင်ေယ သည်ထွက်က၍ ထိသတိ့ကိတိမ်းေ ှ ာင်

လျက်ေနေတာ်မ၏။‐ ၃၇သတိ့၏မျက်ေမှာက်တွင်များစွာေသာနိမိတ် လကဏာတိ့ကိြပေတာ်မခ့ဲေသာ်လည်း သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိမယံကည်က။‐ ၃၈

ဤသိ့ ြဖစ်ရသည်မှာ၊ ``အိ ထာဝရဘရား၊အဘယ်သသည် အက ်ပ်တိ၏့ ေဟာေြပာချက်ကိယံပါသနည်း။ ထာဝရဘရားသည်တန်ခိးေတာ်ကိအဘယ် သအား

ထင် ှ ားပါသနည်း။ ဟေဟ ှ ာယမက်ဆိခ့ဲသည့်အတိင်းြဖစ် ပျက်ြခင်းပင်ြဖစ်၏။‐ ၃၉ ထိမှတစ်ပါးလည်းေဟ ှ ာယက၊ ``သတိ့၏မျက်စိများသည်ြမင် ိင်၍

သတိ့၏ စိတ် ှ လံးသည်သိနားလည် ိင်ပါမ၊ ထိသတိ့သည်မိမိတိ့၏အနာေရာဂါေပျာက်ကင်း စိမ့်ေသာငှာစိတ်ေြပာင်းလဲကလိမ့်မည်။

သိ့ ြဖစ်၍သတိ့မျက်စိအလင်းကိငါကွယ်ေစ လျက် သတိ့စိတ် ှ လံးကိလည်း၊ေလးလံထိင်းမိင်း ေစေတာ်မ၏ဟဘရားသခင်မိန့်ေတာ်မ၏''

ဟ၍မက်ဆိြပန်သည့်အတိင်းထိသတိ့ မှာယံကည် ိင်စွမ်းမ ှ ိ က။ ၄၁ ေဟ ှ ာယသည်သခင်ေယ ၏ဘန်းအသေရ ကိဖးြမင်ရသြဖင့်

ကိယ်ေတာ်၏အေကာင်းကိ ဤသိ့မက်ဆိြခင်းြဖစ်၏။ ၄၂ သိ့ ြဖစ်ေစကာမယဒအာဏာပိင်အေြမာက် အြမားပင်ကိယ်ေတာ်ကိယံကည်လာက၏။

သိ့ရာတွင်ဖာရိ ှ ဲများေကာင့်တရားဇရပ် မှထတ်ပယ်ခံရမည်ကိေကာက်၍မိမိတိ့ ယံကည်ေကာင်းကိပွင့်လင်းစွာဝန်မခံက။‐ ၄၃

သတိ့သည်ကားလတိ့၏အချီးအမွမ်းကိ ပိ၍ ှ စ်သက်ကသများြဖစ်သတည်း။ ၄၄ သခင်ေယ ကဤသိ့ေကးေကာ်ေတာ်မသည်။

``ငါ့ကိယံကည်သသည်ငါ့ကိသာမဟတ်၊ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်ကိလည်း ယံကည်၏။‐ ၄၅ ငါ့ကိေတွ ့ြမင်သသည်ငါ့ကိသာေတွ ့ြမင်

သည်မဟတ်၊ ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာ အ ှ င်ကိလည်းေတွ ့ြမင်၏။‐ ၄၆ ငါ့ကိယံကည်သမှန်သမသည်အေမှာင် တွင်မေနရေစြခင်းငှာ

ငါသည်အလင်း အြဖစ်ေလာကသိ့ကလာ ပီ။‐ ၄၇ ငါေဟာေြပာေသာစကားကိကား၍မခံမယ သကိငါသည်တရားမစီရင်။ ေလာကသားတိ့

ကိတရားစီရင်ရန်ငါလာသည်မဟတ်။ ေလာက သားတိ့ကိကယ်တင်ရန်ငါလာသတည်း။‐ ၄၈ ငါ့ကိပစ်ပယ်၍ငါေဟာေြပာေသာစကားကိ

မခံမယေသာသကိတရားစီရင်မည့်သ ှ ိ၏။ ငါေဟာေြပာေသာစကားသည်ပင်လ င် ထိသကိေနာက်ဆံးေသာေန့၌ တရားသ

ကီးအြဖစ်ြဖင့်တရားစီရင်လိမ့်မည်။‐ ၄၉ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ငါသည်ကိယ်ပိင်အခွင့် အာဏာအရေဟာေြပာြခင်းမဟတ်။ ငါ့ကိ

ေစလတ်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်၏အမိန့် ေတာ်အရေဟာေြပာြခင်းြဖစ်၏။‐ ၅၀ ခမည်းေတာ်၏အမိန့်ေတာ်သည်ထာဝရအသက် ရေစသည်ကိငါသိ၏။

သိ့ ြဖစ်၍ခမည်းေတာ်ေြပာ ေစလိသည်အတိင်းငါေဟာေြပာသတည်း။'' (aiōnios g166)

၁၃ အခါကားပသခါပဲွေတာ်မတိင်မီတစ်ရက် ြဖစ်၏။ သခင်ေယ သည်ဤေလာကမှထွက် ခွာ၍ ခမည်းေတာ်ထံသိ့ကေတာ်မရမည့်

အချိန်ကျေရာက်လာေကာင်းကိသိေတာ်မ ၏။ ကိယ်ေတာ်သည်ဤေလာက ှ ိမိမိ၏တပည့် သားရင်းများကိအစဥ်ပင်ချစ်ေတာ်မ၏။
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သတိ့အားဆံးခန်းတိင်ေအာင်ချစ်ေတာ် မေပသည်။ ၂ သခင်ေယ ှ င့်တပည့်ေတာ်တိ့သည်ညစာ စားလျက်ေနက၏။ မာရ်နတ်သည် ှ ိမန် ှ

ကာ တ်သားယဒအား ကိယ်ေတာ်ကိရန်သ့ လက်သိ့အပ် ှ ံ ေစရန်အ ကံေပးထား ပီး ြဖစ်ေပသည်။‐ ၃ သခင်ေယ သည်မိမိအားခမည်းေတာ်က

အာဏာကန်လဲအပ်ထားသည်ကိလည်းေကာင်း၊ မိမိသည်ဘရားသခင်ထံေတာ်မှကလာ ၍ ဘရားသခင်ထံေတာ်သိ့ ြပန်ေတာ့မည်ကိ

လည်းေကာင်းသိေတာ်မ၏။‐ ၄ သိ့ ြဖစ်၍စားပဲွမှထ၍ဝတ်လံေတာ်ကိ ခတ်ေတာ်မ ပီးလ င်ပဝါကိယ၍ခါး ကိစည်းေတာ်မ၏။‐

၅ ထိေနာက်ဇလံတွင်ေရထည့်၍တပည့်ေတာ်တိ့ ၏ေြခကိေဆး ပီးလ င် ခါးတွင်စည်းထားေသာ ပဝါ ှ င့်သတ်ေတာ်မ၏။‐ ၆

ှ ိမန်ေပတ ထံသိ့ေရာက်ေတာ်မလ င် ေပတ က ``သခင်၊ ကိယ်ေတာ်သည်အက ်ပ် ၏ေြခကိေဆးေတာ်မမည်ေလာ'' ဟေမး ေလ ာက်၏။ ၇

သခင်ေယ က ``ငါ ပေသာအမကိယခသင်မသိ။ ေနာင်အခါမှသိရလိမ့်မည်'' ဟ ေြဖကားေတာ်မ၏။ ၈ ေပတ က ``ကိယ်ေတာ်သည်အက ်ပ်၏ေြခ

ကိအဘယ်အခါမ မေဆးရ'' ဟဆိ၏။ သခင်ေယ က ``သင့်ေြခကိငါမေဆးရ လ င် သင်သည်ငါ၏တပည့်မဟတ်ေတာ့ ပီ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

(aiōn g165) ၉ ေပတ က ``သခင်၊ အက ်ပ်၏ေြခကိ သာမကလက် ှ င့်ဦးေခါင်းကိလည်းေဆး ေတာ်မပါ'' ဟေလ ာက်၏။ ၁၀

သခင်ေယ က ``ေရချိုး ပီးသသည်တစ်ကိယ် လံးစင်ကယ် ပီးြဖစ်၍ေြခကိသာေဆးရန် လိ၏။ သင်တိ့သည်စင်ကယ် ပီးြဖစ်၏။ သိ့ရာ

တွင်လတိင်းစင်ကယ်သည်မဟတ်'' ဟမိန့် ေတာ်မ၏။‐ ၁၁ (မိမိအားရန်သလ့က်သိ့အပ် ှ ံ မည့်သကိသိ ေတာ်မေသာေကာင့် ကိယ်ေတာ်ကလတိင်းစင်

ကယ်သည်မဟတ်ဟမိန့်ေတာ်မသတည်း။) ၁၂ ကိယ်ေတာ်သည်တပည့်ေတာ်တိ့၏ေြခကိေဆး ပီးေနာက် ဝတ်လံေတာ်ကိြပန်၍ဝတ် ပီးလ င်

ထိင်ေတာ်မ၏။ ကိယ်ေတာ်က ``သင်တိ့အတွက် ငါ ပခ့ဲေသာအမအရာကိနားလည်က သေလာ။‐ ၁၃ သင်တိ့သည်ငါ့ကိဆရာေတာ်ဟ၍လည်း

ေကာင်း၊ အ ှ င်ဘရားဟ၍လည်းေကာင်းေခ တတ်က၏။ ဤအတိင်းလည်းဟတ်မှန်သြဖင့် သင်တိ့ေခ သည်မှာေလျာက်ပတ်ေပ၏။‐

၁၄ ငါသည်သင်တိ့၏ဆရာေတာ်ြဖစ်၏။ အ ှ င် ဘရားလည်းြဖစ်၏။ သိ့ ြဖစ်ပါလျက်သင်တိ့ ၏ေြခကိငါေဆးေပးခ့ဲ၏။ သိ့ ြဖစ်၍သင်တိ့

သည်လည်းအချင်းချင်းတိ့၏ေြခကိေဆး ရမည်။‐ ၁၅ သင်တိ့အားငါ ပသက့ဲသိ့ သင်တိ့အချင်း ချင်းသည်လည်း ပကစိမ့်ေသာငှာစံနမနာ

ကိငါြပခ့ဲ ပီ။‐ ၁၆အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား ကန်သည်သခင်ထက် ကီးြမတ်သည်မဟတ်။ ေစလတ်ြခင်းခံရသလည်းေစလတ်ေသာသ

ထက် ကီးြမတ်သည်မဟတ်။‐ ၁၇ ဤသစာစကားကိသင်တိ့ယခ သိကေလ ပီ။ ယင်းသိ့သိသည့်အတိင်းကျင့်သံးကပါ လ င်မဂလာ ှ ိ က၏။

၁၈ ``သင်တိ့အားလံးကိရည်မှတ်၍ငါေြပာသည် မဟတ်။ ငါေရွးေကာက်ထားသများကိငါသိ ၏။ သိ့ေသာ်ကျမ်းစာေတာ်တွင်̀ ငါ၏ထမင်းကိ

စားသသည်ငါ့ကိေြခ ှ င့်ေကျာက်ေလ ပီ' ဟ ပါ ှ ိသည်အတိင်းြဖစ်ပျက်ရမည်။‐ ၁၉ ထိသိ့ ြဖစ်ပျက်လာေသာအခါ `ငါသည်ငါ

ြဖစ်သည်အတိင်းငါြဖစ်သည်ကိ' သင်တိ့ ယံကည်လာကေစရန်ယခကပင် ကိ တင်၍သင်တိ့အားငါေြပာ ှ င့် ပီ။‐ ၂၀အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား

ငါေစလတ်ေသာသကိလက်ခံသသည်ငါ့ ကိလက်ခံ၏။ ငါ့ကိလက်ခံေသာသသည် လည်းငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်ကိ လက်ခံ၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၂၁ ဤသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေသာအခါသခင်ေယ သည်ြပင်းစွာစိတ်ဒကေရာက်ေတာ်မ၍ ``အမှန် အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား၊ သင်တိ့

အနက်တစ်ေယာက်ေသာသသည်ငါ့ကိရန်သ့ လက်သိ့အပ် ှ ံ လိမ့်မည်'' ဟပွင့်လင်းစွာမိန့် ေတာ်မ၏။ ၂၂အဘယ်သကိရည်ေဆာင်၍မိန့်ေတာ်မသည်

ကိတပည့်ေတာ်တိ့ေတွး၍မရ ိင်ကသြဖင့် အချင်းချင်းတစ်ေယာက်ကိတစ်ေယာက်ကည့် က၏။‐ ၂၃ ထိအခါသခင်ေယ ချစ်ေတာ်မေသာ

တပည့်ေတာ်သည် ကိယ်ေတာ်၏လက်ယာေတာ် ဘက်တွင်ထိင်လျက်ေန၏။‐ ၂၄ ှ ိမန်ေပတ က ``ကိယ်ေတာ်သည်မည်သကိ့ ဆိလိေတာ်မပါသနည်း''

ဟေမးေလ ာက် ရန်ထိတပည့်အားမျက်ရိပ်ြပ၍ခိင်း၏။ ၂၅ ထိတပည့်ေတာ်သည် သခင်ေယ ၏အနီး သိ့ကပ် ပီးလ င် ``သခင်၊ ထိသသည်မည်သ

ြဖစ်ပါသနည်း'' ဟေလ ာက်၏။ ၂၆ သခင်ေယ က ``ဤမန့်တစ်ဖ့ဲကိဟင်းပန်း ကန်တွင် ှ စ်၍ငါေပးသသည်ထိသပင်ြဖစ် ၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

ထိေနာက်မန့်တစ်ဖ့ဲကိ ဟင်းပန်းကန်တွင် ှ စ် ပီးလ င် ှ ိမန် ှ ကာ တ် ၏သားယဒအားေပးေတာ်မ၏။‐ ၂၇ ထိမန့်ကိယဒစားလိက်သည် ှ င့်တစ် ပိင်

နက်စာတန်သည်သ၏အထဲသိ့ဝင်ေလ၏။ သခင်ေယ က ``သင် ပရမည့်အမကိ အလျင်အြမန် ပေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၂၈

ယဒအားအဘယ်ေကာင့်ထိသိ့မိန့်ေတာ်မ သည်ကိ စားပဲွတွင်ထိင်ေနသတစ်ေယာက်မ မသိ။‐ ၂၉ ယဒသည်ေငွအိတ်ကိကိင်ေဆာင်ရသြဖစ်၍

ပဲွေတာ်အတွက်လိအပ်သည်များကိဝယ်ယ ရနြ်ဖစ်ေစ၊ ဆင်းရဲသတိ့အားေပးကမ်းရန် ြဖစ်ေစသခင်ေယ မှာကားေတာ်မသည် ဟ

အချိုေ့သာတပည့်ေတာ်တိ့ကထင်မှတ် က၏။ ၃၀ ယဒ ှ ကာ တ်သည်မန့်တစ်ဖ့ဲကိခံယ ပီးလ င်ချက်ချင်းထွက်ခွာသွားေလသည်။

ထိအချိန်ကားညအချိနြ်ဖစ်သတည်း။ ၃၁ ယဒထွက်သွား ပီးေနာက်သခင်ေယ က ``ယခ လသားသည်ဘန်းအသေရထွန်းေတာ်မေလ

ပီ၊ ဘရားသခင်သည်လည်းလသားအားြဖင့် ဘန်းအသေရထွန်းေတာက်ေတာ်မ ပီ။‐ ၃၂ ဘရားသခင်သည်လသားအားြဖင့်ဘန်း

အသေရထွန်းေတာက်ေတာ်မလ င် ဘရား သခင်ကိယ်ေတာ်တိင်အားြဖင့် လသားအား ဘန်းအသေရထွန်းေတာက်ေစေတာ်မလိမ့် မည်။‐ ၃၃

ချစ်သားတိ၊့ ငါသည်သင်တိ့ ှ င့်အတခဏမ သာေနရေပေတာ့အ့ံ။ သင်တိ့သည်ငါ့ကိ ှ ာ ကလိမ့်မည်။ `ငါသွားရာသိ့သင်တိ့မလိက် ိင်က'

ဟယဒအာဏာပိင်တိအ့ားေြပာခ့ဲ သည်အတိင်းသင်တိ့အားလည်းယခငါ ေြပာ၏။‐ ၃၄ အချင်းချင်းချစ်ကေလာ့ဟေသာပညတ်သစ် ကိသင်တိ့အားငါေပး၏။
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ငါသည်သင်တိ့ကိ ချစ်သည်နည်းတသင်တိ့သည်လည်းအချင်း ချင်းချစ်ကရမည်။‐ ၃၅ သင်တိ့အချင်းချင်းချစ်ကလင်လအေပါင်း တိ့သည်

ထိေမတာကိေထာက်၍သင်တိ့သည်ငါ ၏တပည့်များြဖစ်ေကာင်းကိသိကလိမ့် မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၆ ှ ိမန်ေပတ က ``သခင်၊ အဘယ်အရပ်သိ့

ကေတာ်မပါမည်နည်း'' ဟေမးေလ ာက်၏။ သခင်ေယ က ``ငါသွားရာကိသင်ယခ မလိက် ိင်။ ေနာင်အခါမှလိက်ရလိမ့်မည်'' ဟ ေြဖကားေတာ်မ၏။

၃၇ ေပတ က ``သခင်၊ အဘယ်ေကာင့်ယခ အက ်ပ်မလိက် ိင်ပါသနည်း။ ကိယ်ေတာ် ၏အတွက်အက ်ပ်သည်အသက်ကိပင်စွန့် ပါမည်''

ဟေလ ာက်၏။ ၃၈သခင်ေယ က ``သင်သည်ငါ့အတွက်အသက် စွန့်မည်ေလာ။ အမှန်အကန်သင့်အားငါဆိသည် ကား ကက်မတွန်မီသင်သည်ငါ့ကိမသိဟ

သံး ကိမ်တိင်ေအာင်ြငင်းဆိလိမ့်မည်'' ဟမိန့် ေတာ်မ၏။

၁၄ သခင်ေယ က ``သင်တိ့စိတ်မပပန်က ှ င့်။ ဘရားသခင်ကိယံကည်ကေလာ့။ ငါ့ ကိလည်းယံကည်ေလာ့။‐ ၂

ငါ့ခမည်းေတာ်၏အိမ်ေတာ်တွင်အခန်းများစွာ ှ ိ၏။ သိ့မ ှ ိပါမငါသည်သင်တိ့အတွက် ေနရာကိသွား၍ြပင်ဆင်မည်ဟေြပာဆိ

ပါမည်ေလာ။‐ ၃ ယင်းသိ့သွား၍ြပင်ဆင် ပီးမှသင်တိ့ထံသိ့ ငါြပန်လာ၍ ငါ ှ ိရာအရပ်တွင်သင်တိ့ ှ ိ ိင်ကေစရန် သင်တိ့ကိငါ့ထံသိ့ေခ ေဆာင်

မည်။‐ ၄ ငါသွားရာအရပ်သိ့ေရာက်ေစမည့်ခရီး လမ်းကိသင်တိ့သိက၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၅ ေသာမက ``သခင်၊ အ ှ င်အဘယ်အရပ်သိ့

သွားမည်ကိအက ်ပ်တိမ့သိပါ။ အဘယ် သိလ့ င်ခရီးလမ်းကိအက ်ပ်တိ့သိ ိင် ကပါမည်နည်း'' ဟေလ ာက်၏။ ၆သခင်ေယ က ``ငါသည်ခရီးလမ်းြဖစ်၏။

သမာတရားလည်းြဖစ်၏။ အသက်လည်းြဖစ်၏။ ငါ့ကိအမီှမ ပဘဲအဘယ်သမ ခမည်း ေတာ်ထံသိ့မေရာက် ိင်။‐ ၇ယခသင်တိ့သည်ငါ့ကိသိက ပီြဖစ်၍

ငါ့ခမည်းေတာ်ကိလည်းသိကလိမ့်မည်။ ယခ မှစ၍ခမည်းေတာ်ကိသင်တိ့သိက မ်း၍ဖး ြမင်ရကေလ ပီ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၈ ဖိလိပုက ``အ ှ င်ဘရား၊

ခမည်းေတာ်ကိ အက ်ပ်တိ့အားြပေတာ်မပါ။ သိ့ ြပေတာ် မလ င်အက ်ပ်တိ့အလိြပည့်ပါ ပီ'' ဟ ေလ ာက်၏။ ၉ သခင်ေယ က ``ဖိလိပု၊

ငါသည်သင်တိ့ ှ င့် အတဤမ ကာေအာင်ေနခ့ဲ ပီးြဖစ်ပါ လျက်ငါ့ကိသင်မသိပါသေလာ။ ငါ့ကိ ေတွ ့ြမင်ရသသည်ခမည်းေတာ်ကိဖးြမင် ရ၏။

ခမည်းေတာ်အားအက ်ပ်တိ့ကိြပ ေတာ်မပါဟအဘယ်ေကာင့်ဆိသနည်း။‐ ၁၀ ငါသည်ခမည်းေတာ်၌တည် ှ ိေန၍ခမည်း ေတာ်သည်လည်း

ငါ၌တည် ှ ိေနေတာ်မသည် ကိသင်မယံသေလာ။သင်တိ့အားငါေြပာ ေသာစကားသည်ငါ့ကိယ်ပိင်စကားမဟတ်။ ငါ ပေသာအမတိ့သည်ခမည်းေတာ် ပ

ေတာ်မေသာအမများပင်ြဖစ်၏။‐ ၁၁ ငါသည်ခမည်းေတာ်၌တည်ေန၍ခမည်း ေတာ်သည်လည်း ငါ၌တည်ေနေတာ်မသည် ဟငါေြပာသည်ကိယံကေလာ့။

မယံလ င် ငါ ပေသာအမများကိေထာက်၍ယံက ေလာ့။‐ ၁၂အမှန်အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား ငါ့ကိယံကည်သသည်ငါ ပေသာအမ တိ့ကိ ပလိမ့်မည်။

ထိထက် ကီးြမတ်သည့် အမများကိပင် ပလိမ့်မည်။ အဘယ်ေကာင့် ဆိေသာ်ငါသည်ခမည်းေတာ်ထံေတာ်သိ့ သွားမည်ြဖစ်ေသာေကာင့်တည်း။‐

၁၃ သားေတာ်အားြဖင့်ခမည်းေတာ်ဘန်းအသေရ ထွန်းေတာက်ေစအ့ံေသာငှာငါ့နာမကိအမီှ ပ၍ သင်တိ့ေတာင်းေလ ာက်သမအတိင်း ငါ ပမည်။‐

၁၄ ငါ့နာမကိအမီှ ပ၍သင်တိ့မည်သည့် ဆကိမဆိငါ့ကိေတာင်းလ င် ေတာင်းသည့် အတိင်းငါ ပမည်။ ၁၅ ``သင်တိ့သည်ငါ့ကိချစ်လ င်ငါ့ပညတ်

တိ့ကိေစာင့်ထိန်းလိမ့်မည်။‐ ၁၆ ငါသည်ခမည်းေတာ်အားေတာင်းေလ ာက် သြဖင့်သင်တိ့ ှ င့်အတအစဥ်အ မဲ ှ ိ၍ သင်တိ့အားမစေတာ်မေသာအြခား

အ ှ င်တစ်ပါးကိေပးေတာ်မလိမ့်မည်။‐ (aiōn g165) ၁၇ ထိအ ှ င်သည်ဘရားသခင်အေကာင်းဆိင် ရာသမာတရားကိေဖာ်ြပေသာဝိညာဥ်ေတာ်

ြဖစ်၏။ ေလာကသားတိ့သည်ထိဝိညာဥ်ေတာ် ကိြမင်လည်းမြမင်၊ သိလည်းမသိသြဖင့် မခံမယ ိင်။ ထိဝိညာဥ်ေတာ်သည်သင်တိ့

ှ င့်အတတည်ေနေတာ်မ၍ သင်တိ့စိတ် ှ လံး တွင်ကျိန်းဝပ်ေတာ်မသြဖင့်ထိအ ှ င်ကိ သင်တိ့သိက၏။ ၁၈ ``ငါသည်သင်တိ့အားခိကိးရာမ့ဲြဖစ်ေစ

မည်မဟတ်။ သင်တိ့ထံသိ့ငါလာဦးမည်။‐ ၁၉ ကာလအနည်းငယ်ကာလ င်ဤေလာက သားတိ့သည် ငါ့ကိြမင်ကရေတာ့မည်မဟတ်

ေသာ်လည်း သင်တိ့မကားြမင်ကရလိမ့်မည်။ ငါ သည်အသက် ှ င်ေသာေကာင့်သင်တိ့သည်လည်း အသက် ှ င်ကလိမ့်မည်။‐ ၂၀

ငါသည်ခမည်းေတာ်၌တည်ေနသည်ကိလည်း ေကာင်း၊ သင်တိ့သည်ငါ၌တည်ေန၍ငါသည် လည်းသင်တိ့ ၌တည်ေနသည်ကိလည်းေကာင်း

ထိေနရ့က်၌သင်တိ့သိကလိမ့်မည်။'' ၂၁ ``ငါ့ပညတ်များကိခံယ၍ေစာင့်ထိန်းေသာ သသည်ငါ့ကိချစ်ေသာသြဖစ်၏။ ငါ့ကိချစ် ေသာသကိ

ခမည်းေတာ်သည်ချစ်ေတာ်မမည်။ ငါသည်လည်းသကိ့ချစ်၍ မိမိကိယ်ကိသ့ အားေပ လွင်ထင် ှ ားေစမည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၂ ( ှ ကာ တ်မဟတ်သ)

အြခားယဒက``သခင်၊ ေလာကသားတိ့အားမိမိကိယ်ကိေပ လွင် ထင် ှ ားေစေတာ်မမဘဲ အက ်ပ်တိ့အား အဘယ်သိ့ေပ လွင်ထင် ှ ားေစေတာ်မမည် နည်း''

ဟေမးေလ ာက်၏။ ၂၃သခင်ေယ က ``ငါ့ကိချစ်ေသာသသည် ငါ့သွန်သင်ချက်ကိခံယလိမ့်မည်။ သိ့ ြဖစ်၍ ငါ့ခမည်းေတာ်သည်ထိသကိချစ်ေတာ်မ

လိမ့်မည်။ ငါ့ခမည်းေတာ် ှ င့်ငါသည်လည်းသ့ ထံသိ့လာ၍သ ှ င့်အတကျိန်းဝပ်မည်။‐ ၂၄ ငါ့ကိမချစ်ေသာသသည်ငါ့သွန်သင်ချက် ကိမခံမယတတ်။

သင်တိ့ကားရေသာသွန် သင်ချက်သည်ငါ့သွန်သင်ချက်မဟတ်။ ငါ့ ကိေစလတ်ေတာ်မေသာခမည်းေတာ်၏သွန် သင်ချက်ြဖစ်၏။ ၂၅

``သင်တိ့ ှ င့်အတ ှ ိစဥ်အခါဤအရာ များကိငါေဖာ်ြပ ပီ။‐ ၂၆ သိ့ရာတွင်ခမည်းေတာ်သည်ငါ့နာမေကာင့် ေစလတ်ေတာ်မမည့်မစေတာ်မေသာအ ှ င်

တည်းဟေသာသန့် ှ င်းေသာဝိညာဥ်ေတာ်သည် သင်တိ့အားခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ကိသွန်သင် ေပးေတာ်မ၍ ငါေြပာခ့ဲသမ ေသာအရာတိ့

ကိသင်တိ့အားြပန်လည်သတိရေစေတာ် မလိမ့်မည်။ ၂၇ `` ငိမ်သက်ြခင်းကိသင်တိ့အားငါထားခ့ဲ၏။ ငါ၏ ငိမ်သက်ြခင်းကိသင်တိ့အားငါေပး၏။
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ေလာကသားတိ့ေပးသက့ဲသိ့မဟတ်။ သင်တိ့ စိတ်မပပန်က ှ င့်။ မေကာက်က ှ င့်။‐ ၂၈ `ငါယခသွားေသာ်လည်းသင်တိ့ထံကိ ြပန်လာဦးမည်'

ဟေြပာသည်ကိသင်တိ့ ကားခ့ဲက ပီ။ ခမည်းေတာ်သည်ငါ့ထက် ကီးြမတ်ေတာ်မ၏။ သိ့ ြဖစ်၍သင်တိ့ငါ့ ကိချစ်လ င်ခမည်းေတာ်ထံသိ့ငါသွား

သည်ကိဝမ်းေြမာက်ကလိမ့်မည်။‐ ၂၉ ထိအမအရာြဖစ်ပျက်ေသာအခါ၌သင် တိ့ယံကည်ကေစရန် ယခကပင် ကိတင် ၍သင်တိ့အားငါေြပာ ှ င့် ပီ။‐ ၃၀

ေလာကကိအစိးရသသည်ေရာက် ှ ိလာ ေတာ့မည်။ သိ့ ြဖစ်၍ငါသည်သင်တိ့ ှ င့်စကား ကာကာေြပာ ိင်ေတာ့မည်မဟတ်။ သသည် ငါ့ကိမည်သိ့မ မ ပ ိင်။‐

၃၁ သိ့ရာတွင်ငါသည်ခမည်းေတာ်ကိချစ်ေကာင်း ကမာကသိရန်လိေပသည်။ သိ့ ြဖစ်၍ငါသည် ခမည်းေတာ်ငါ့အားမိန့်မှာေတာ်မသမ ကိ

ငါလိက်နာေဆာင်ရွက်၏။ ထ၍ဤေနရာမှသွားကကန်အ့ံ'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။

၁၅ သခင်ေယ က ``ငါသည်စပျစ်ပင်အစစ် ြဖစ်၍ငါ့အဖသည်ဥယျာဥ်မးြဖစ်ေတာ် မ၏။‐ ၂ ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်ငါ၌အသီးမသီးေသာ

အကိင်းအခက် ှ ိသမ ကိခတ်ပစ်ေတာ်မ ၏။ အသီးသီးသည့်အကိင်းအခက် ှ ိသမ ကိလည်းပိ၍သီးေစရန်သတ်သင် ှ င်းလင်း ေတာ်မ၏။‐

၃ ထိနည်းတစွာငါေဟာေြပာေသာတရား အားြဖင့် ယခသင်တိ့ ှ င်းလင်းလျက် ှ ိ က၏။‐ ၄ ငါ ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝတည်းတည်ေနကေလာ့။

ငါသည်လည်းသင်တိ့ ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝတည်း တည်ေနမည်။ စပျစ်ကိင်းသည်အပင်၌တည် မေနလ င်အသီးမသီး ိင်သက့ဲသိ့ သင်

တိ့သည်ငါ၌တည်မေနလ င်အသီး မသီး ိင်က။'' ၅ ``ငါသည်စပျစ်ပင်ြဖစ်၏။ သင်တိ့ကားအကိင်း အခက်များြဖစ်က၏။ ငါ ှ င့်ကင်းလ င်သင်တိ့

သည်အဘယ်အရာကိမ မတတ် ိင်ကေသာ ေကာင့် မည်သမဆိငါ၌တည်ေန၍ငါသည် လည်းသ၌တည်ေနလ င်များစွာေသာအသီး

ကိသီးလိမ့်မည်။‐ ၆ ငါ၌မတည်ေနေသာသသည်အြပင်သိ့ပစ် ထတ်ြခင်းကိခံရ၍ ေြခာက်ေသွသွ့ားသည့် အကိင်းအခက်က့ဲသိ့ ြဖစ်လိမ့်မည်။ လတိ့

သည်ထိသိ့ေသာအကိင်းအခက်များကိ စသိမ်း၍မီး ိတ့တ်က၏။‐ ၇ သင်တိ့သည်ငါ၌တည်ေန၍ငါ၏တရား သည်လည်းသင်တိ့ ၌တည်ေနလ င်

သင်တိ့ ေတာင်းေလ ာက်သမ ေသာအရာတိ့ကိရ ှ ိ ကလိမ့်မည်။‐ ၈သင်တိ့သည်များစွာေသာအသီးသီးြခင်း အားြဖင့် ငါ့ခမည်းေတာ်၏ဘန်းအသေရ

ေတာ်ကိထွန်းေတာက်ေစ၏။ ဤနည်းအားြဖင့် သင်တိ့သည်ငါ၏တပည့်များြဖစ်လာက ၏။‐ ၉ ခမည်းေတာ်သည်ငါ့ကိချစ်သက့ဲသိ့ငါ

သည်သင်တိ့ကိချစ်၏။ ငါ၏ေမတာ၌တည် ေနကေလာ့။‐ ၁၀ ငါသည်ခမည်းေတာ်၏ပညတ်တိ့ကိေစာင့် ထိန်း၍ခမည်းေတာ်၏ေမတာ၌တည်ေနသက့ဲ

သိ့ သင်တိ့သည်ငါ့ပညတ်တိ့ကိေစာင့်ထိန်း လ င်ငါ့ေမတာ၌တည်ေနကလိမ့်မည်။'' ၁၁ ``သင်တိ့သည်ငါ၏ဝမ်းေြမာက်ြခင်းကိခံစား

ရလျက် အြပည့်အဝဝမ်းေြမာက် ိင်ကေစ ရန်ဤစကားကိငါေြပာ၏။‐ ၁၂ ငါ့ပညတ်ကားငါသည်သင်တိ့ကိချစ်သည့် နည်းတ

သင်တိ့သည်အချင်းချင်းချစ်က ေလာ့။‐ ၁၃ မိမိ၏မိတ်ေဆွအတွက်အသက်ကိစွန့်ေသာ ေမတာထက် ကီးြမတ်သည့်ေမတာမ ှ ိေတာ့

ပီ။‐ ၁၄ သင်တိ့သည်ငါပညတ်သည့်အတိင်း ပ ကျင့်လ င် ငါ၏အေဆွြဖစ်က၏။‐ ၁၅ ယခမှစ၍သင်တိ့အားအေစခံဟ၍ငါ မေခ ။

အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်အေစခံသည် သခင် ပသည့်အမကိမသိေသာေကာင့် ြဖစ်၏။ ခမည်းေတာ်ထံမှငါကားရသမ တိ့ကိသင်တိ့အားငါေြပာကား ပီးြဖစ်

သြဖင့် သင်တိ့ကိအေဆွဟ၍ငါေခ ၏။‐ ၁၆ သင်တိ့သည်ငါ့ကိေရွးေကာက်ကသည်မဟတ်။ တည် မဲေသာအသီးကိသီး ိင်ကေစရန်သင်

တိ့အားငါေရွးေကာက်ခန့်ထား၏။ သိ့ ြဖစ်၍ငါ ၏နာမကိအမီှ ပ၍သင်တိ့ေတာင်းေလ ာက် သမ တိ့ကိခမည်းေတာ်ေပးေတာ်မလိမ့်မည်။‐ ၁၇

ထိ့ေကာင့်အချင်းချင်းချစ်ကေလာ့ဟ သင်တိ့အားငါပညတ်၏။'' ၁၈ ``ေလာကသားတိ့သည်သင်တိ့ကိမန်းတီးက လင် သင်တိ့ကိမမန်းမီ

ငါ့ကိမန်းကသည်ကိ သတိရကေလာ့။‐ ၁၉ သင်တိ့သည်ဤေလာက ှ င့်သက်ဆိင်သများ ြဖစ်ပါမေလာကသားတိ့သည် မိမိတိ့၏ေသွး

ချင်းသားချင်းများသဖွယ်သင်တိ့အားချစ် ကလိမ့်မည်။ ငါသည်သင်တိ့ကိဤေလာက ထဲကေရွးေကာက်သည်ြဖစ်၍ သင်တိ့သည်ဤ ေလာက ှ င့်မသက်ဆိင်။

ထိ့ေကာင့်ေလာကသားတိ့သည်သင်တိ့ကိမန်းက၏။‐ ၂၀ကန်သည်သခင်ထက် ကီးြမတ်သည်မဟတ်ဟသင်တိ့အားငါေြပာခ့ဲသည်ကိသတိရကေလာ့။

ေလာကသားတိ့သည်ငါ့ကိ ှ ဥ်းပန်းခ့ဲကလင် သင်တိ့ကိလည်း ှ ဥ်းပန်းကလိမ့်မည်။ သတိ့ သည်ငါ့စကားကိလိက်နာလ င် သင်တိ့၏

စကားကိလည်းလိက်နာကလိမ့်မည်။‐ ၂၁ သိ့ရာတွင်ထိသတိ့သည်ငါ့ကိေစလတ်ေတာ် မေသာအ ှ င်ကိမသိကသြဖင့် ငါ၏နာမ

အတွက်ေကာင့်သင်တိ့ကိ ှ ဥ်းပန်းကလိမ့် မည်။‐ ၂၂ ငါသည်လာ၍သတိ့အားမေဟာမေြပာပါက သတိ့အြပစ်ကးလွန်မိမည်မဟတ်။ ယခမှာမ

သတိ့သည်မိမိတိ့အြပစ်ကးလွန်မအတွက် အဘယ်သိ့မအေကာင်းမြပ ိင်ေတာ့ ပီ။‐ ၂၃ ငါ့ကိမန်းေသာသသည်ငါ့ခမည်းေတာ်ကိ လည်းမန်း၏။‐ ၂၄

အကယ်၍ငါသည်အြခားမည်သမ မပ သည့်အမအရာများကိသတိ့၏ေ ှ တွ့င် မ ပခ့ဲလ င် သတိ့ ၌အြပစ် ှ ိမည်မဟတ်။ ယခမကားသတိ့သည်ငါ ပသည့်အမ

အရာများကိြမင်ရကေလ ပီ။ သိ့ ြဖစ်၍ ငါ့ကိလည်းေကာင်း၊ ငါ့ခမည်းေတာ်ကိလည်း ေကာင်းမန်းက၏။‐ ၂၅ဤသိ့မန်းကရြခင်းမှာပညတ်ကျမ်း၌ `သ

တိ့သည်ငါ့ကိအေကာင်းမ့ဲမန်းက၏' ဟ၍ ေရးသားေဖာ်ြပထားသည့်အတိင်းြဖစ်ပျက် ြခင်းပင်တည်း။'' ၂၆ ``ခမည်းေတာ်ထံမှကလာ၍ဘရားသခင်

အေကာင်းဆိင်ရာသမာတရားကိ ေဖာ်ြပသည့် မစေတာ်မေသာအ ှ င်တည်းဟေသာဝိညာဥ် ေတာ်သည်ေရာက်လာေတာ်မေသာအခါ ငါ၏

အေကာင်းကိေြပာကားေတာ်မလိမ့်မည်။ ထိ အ ှ င်ကိခမည်းေတာ်ထံမှသင်တိ့ထံသိ့ ငါေစလတ်မည်။‐ ၂၇သင်တိ့သည်လည်းအစကပင်ငါ ှ င့်အတ

ှ ိေနေသာေကာင့် ငါ၏အေကာင်းကိေြပာ ကားရကလိမ့်မည်။''
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၁၆ ``သင်တိ့၏ယံကည်ြခင်းမပျက်ြပားေစရန် ဤအမအရာများကိငါ ကိတင်ေဖာ်ြပ ခ့ဲ ပီ။‐ ၂ သင်တိ့သည်တရားဇရပ်များမှ ှ င်ထတ်ြခင်း

ခံရလိမ့်မည်။ သင်တိ့ကိသတ်ြဖတ်ြခင်းသည် ဘရားသခင်၏အမေတာ်ကိေဆာင်ရွက်ြခင်း ပင်ြဖစ်သည်ဟ လတိ့ထင်မှတ်သည့်အချိန်

ကာလမချကျေရာက်ေပအ့ံ။‐ ၃ သတိ့သည်လည်းခမည်းေတာ်ကိမသိ၊ ငါ့ ကိလည်းမသိကေသာေကာင့်ဤသိ့သင် တိ့အား ပကလိမ့်မည်။‐

၄ သင်တိ့အားငါသတိေပးခ့ဲေကာင်းကိဤ အမအရာများြဖစ်ပျက်လာချိန်၌ သင်တိ့ ြပန်လည်သတိရကေစရန်ယခပင်ငါ ေြပာ ှ င့် ပီ။''

``ငါသည်သင်တ့ိ ှ င့်အတ ှ ိေနေသးေသာ ေကာင့် သင်တိ့အားထိအေကာင်းအရာများ ကိ ယခင်ကငါမေြပာကားခ့ဲ။‐ ၅

ယခမှာမငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မေသာအ ှ င် ထံသိ့ငါသွားေတာ့မည်။ သိ့ရာတွင်ငါအဘယ် အရပ်သိ့သွားမည်ကိသင်တိ့မည်သမ မေမးက။‐

၆ ဤအေကာင်းအရာများကိငါေြပာကား သြဖင့် သင်တိ့သည်စိတ် ိးငယ်လျက် ှ ိ က၏။‐ ၇ သိ့ေသာ်သင်တိ့အားငါအမှန်အကန်ေြပာ

သည်ကား ငါသွားရြခင်းသည်သင်တိ့အဖိ့ ပိ၍ေကာင်း၏။ ငါမသွားလ င်မစေတာ်မ ေသာအ ှ င်သည်ကလာေတာ်မမည်မဟတ်။

ငါသွားလ င်မကားထိအ ှ င်ကိသင်တိ့ ထံသိ့ငါေစလတ်မည်။‐ ၈ ထိအ ှ င်ကလာေတာ်မေသာအခါေလာက သားတိ့အားအြပစ်အေကာင်းကိလည်းေကာင်း၊

အမှန်တရားအေကာင်းကိလည်းေကာင်း၊ တရား စီရင်ေတာ်မြခင်းအေကာင်းကိလည်းေကာင်း ှ င်းလင်းစွာေဖာ်ြပေတာ်မေပအ့ံ။‐ ၉

ထိသတိ့သည်ငါ့ကိမယံကည်ကေသာ ေကာင့်အြပစ်အေကာင်းကိေဖာ်ြပမည်။‐ ၁၀ ငါသည်ခမည်းေတာ်ထံသိ့သွားရမည်ြဖစ် ၍

သင်တိ့ငါ့ကိေတွ ့ြမင်ရေတာ့မည်မဟတ် ေသာေကာင့်အမှန်တရားအေကာင်းကိ ေဖာ်ြပမည်။‐ ၁၁ ေလာကကိအစိးရသသည်တရားစီရင်

ြခင်းကိခံရ ပီြဖစ်ေသာေကာင့် တရားစီရင် ေတာ်မြခင်းအေကာင်းကိေဖာ်ြပမည်။'' ၁၂ ``သင်တိ့အားငါေြပာစရာများ ှ ိေသး

ေသာ်လည်းယခသင်တိ့ခံယ ိင်ကမည် မဟတ်။‐ ၁၃ သိ့ရာတွင်ဘရားသခင်အေကာင်း ှ င့်စပ် လျဥ်း၍ သမာတရားကိဖွင့်ြပသည့်ဝိညာဥ်

ေတာ်ကလာေတာ်မေသာအခါ သင်တိ့အား သမာတရားအေကာင်းအလံးစံကိဖွင့်ြပ ေတာ်မလိမ့်မည်။ ထိဝိညာဥ်ေတာ်သည်ကိယ့်

အလိအေလျာက်မိန့်ကားေတာ်မမည်မဟတ်။ မိမိကားသိရသည့်အေကာင်းအရာများ ကိသာသင်တိ့အားမိန့်ကားေတာ်မလိမ့်မည်။

ေနာက်ြဖစ်လတံေ့သာအမအရာများ အေကာင်းကိလည်းဖွင့်ြပေတာ်မလိမ့်မည်။‐ ၁၄ ထိအ ှ င်သည်ငါ့ထံမှရ ှ ိေသာစကား

ကိသင်တိ့အားေြပာကားမည်ြဖစ်သြဖင့် ငါ၏ဘန်းအသေရကိထွန်းေတာက်ေစ ေတာ်မလိမ့်မည်။‐ ၁၅ ခမည်းေတာ်၌ ှ ိသမသည်ငါ ှ င့်စပ်ဆိင်

၏။ သိ့ ြဖစ်၍ဝိညာဥ်ေတာ်သည်ငါထံမှရ ှ ိ သည့်စကားကိ သင်တိ့အားေြပာကားေတာ် မလိမ့်မည်ဟငါေြပာသတည်း။'' ၁၆

``အချိန်အနည်းငယ်ကာလ င်သင်တိ့ငါ့ ကိေတွ ့ြမင်ကေတာ့မည်မဟတ်။ ထိ့ေနာက် အချိန်အနည်းငယ်ကာြပန်ေသာ်ငါ့ကိ ြပန်၍ေတွ ့ြမင်ကလိမ့်မည်''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၇တပည့်ေတာ်အချိုတိ့့က ``အချိန်အနည်း ငယ်ကာလ င်သင်တိ့ငါ့ကိေတွ ့ြမင်ကေတာ့ မည်မဟတ်။ ထိေနာက်အချိန်အနည်းငယ်ကာ

ြပန်ေသာ်ငါ့ကိြပန်၍ေတွ ့ြမင်ကလိမ့်မည်' ဟ ကိယ်ေတာ်မိန့်ေတာ်မသည်။ ထိမှတစ်ပါးလည်း ကိယ်ေတာ်က`ငါသည်ခမည်းေတာ်ထံသိ့သွား ရမည်'

ဟလည်းဆိသည်။‐ ၁၈ `အချိန်အနည်းငယ်ကာလ င်' ဆိသည်ကား အဘယ်သိ့ဆိလိသနည်း။ အဘယ်အမ အရာအေကာင်းကိယ်ေတာ်မိန့် မက်ေတာ်

မသည်ကိငါတိ့မသိ'' ဟအချင်းချင်း ေြပာဆိက၏။ ၁၉ သခင်ေယ သည်မိမိအားထိသတိ့ေလ ာက် ထားေမးြမန်းလိေကာင်းသိေတာ်မသြဖင့်

``သင် တိ့အချင်းချင်းအဘယ်အေကာင်းကိေမးြမန်း ေြပာဆိလျက်ေနကသနည်း။ `အချိန်အနည်း ငယ်ကာလ င်သင်တိ့ငါ့ကိေတွ ့ြမင်ကေတာ့

မည်မဟတ်' ဟ၍လည်းေကာင်း၊ ထိေနာက် `အချိန် အနည်းငယ်ကာြပန်ေသာ်ငါ့ကိြပန်၍ေတွ ့ ြမင်ကလိမ့်မည်' ဟ၍လည်းေကာင်းငါေြပာ

ေသာစကားများ ှ င့်ပတ်သက်၍ေလာ။‐ ၂၀ ဧကန်အမှန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကား သင်တိ့သည်ငိေကးြမည်တမ်းကလိမ့်မည်။

ေလာကသားတိ့မကားဝမ်းေြမာက်ကလိမ့် မည်။ သင်တိ့သည်ဝမ်းနည်းကေသာ်လည်းထိ ဝမ်းနည်းြခင်းသည် ဝမ်းေြမာက်ြခင်းအြဖစ်

သိ့ေြပာင်းလဲသွားလိမ့်မည်။‐ ၂၁ အမျိုးသမီးတစ်ဦးသည်မီးဖွားချိန်ေရာက် ေသာအခါေဝဒနာြပင်းစွာခံစားရ၏။ မီး ဖွား ပီးေသာအခါ၌မကားေလာကသိ့လ

တစ်ေယာက်ဖွားြမင်လာသြဖင့် မိမိခံစား ခ့ဲရေသာေဝဒနာကိသတိမရေတာ့ေပ။‐ ၂၂ သင်တိ့သည်လည်းယခအခါဝမ်းနည်းလျက်

ှ ိ က၏။ သိ့ေသာ်လည်းသင်တိ့ ှ င့်တစ်ဖန်ငါ ြပန်၍ေတွ ့ဦးမည်ြဖစ်သြဖင့် သင်တိ့သည် ဝမ်းေြမာက်ကလိမ့်မည်။ သင်တိ့၏ဝမ်းေြမာက်

ြခင်းကိအဘယ်သမ မ တ်မယ ိင်။'' ၂၃ ``ထိေန့၌သင်တိ့သည်ငါ့အားအဘယ်အရာ ကိမ ေတာင်းေလ ာက်ကလိမ့်မည်မဟတ်။ အမှန်

အကန်သင်တိ့အားငါဆိသည်ကားသင်တိ့ သည် ငါ၏နာမကိအမီှ ပ၍ေတာင်းေလ ာက် သမ ေသာအရာတိ့ကိခမည်းေတာ်သည်သင်

တိ့အားချေပးေတာ်မလိမ့်မည်။‐ ၂၄ ယခအချိန်တိင်ေအာင်သင်တိ့သည်ငါ၏ နာမကိအမီှ ပ၍အဘယ်အရာကိမ မေတာင်းမေလ ာက်ကရေသး။

ဝမ်းေြမာက်ြခင်း အြပည့်အဝရ ှ ိ ိင်ရန်ေတာင်းေလ ာက်က ေလာ့။ သင်တိ့ေတာင်းေလ ာက်သည့်အတိင်းရ ှ ိ ကလိမ့်မည်။'' ၂၅ ``ဤအေကာင်းအရာများကိ

ဥပမာတင်စား ၍ငါေြပာခ့ဲ၏။ ဤသိ့ ဥပမာမတင်စားဘဲ ခမည်းေတာ်၏အေကာင်းကိပွင့်လင်းစွာ ငါ ေဖာ်ြပမည့်အချိန်ေရာက် ှ ိလာလိမ့်မည်။‐

၂၆ ထိကာလ၌သင်တိ့သည် ငါ၏နာမကိအမီှ ပ၍ဆေတာင်းပတနာ ပကလိမ့်မည်။ သိ့ ေသာ်ငါသည်သင်တိ့အတွက် ခမည်းေတာ်ထံ

တွင်ေတာင်းေလ ာက်ေပးမည်ဟငါမဆိ။‐ ၂၇ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ခမည်းေတာ်ကိယ်တိင် ပင် သင်တိ့အားချစ်ေတာ်မေသာေကာင့်ြဖစ်၏။
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သင်တိ့သည်ငါ့ကိချစ်၍ ငါသည်ဘရားသခင် ထံေတာ်မှလာေကာင်းကိလည်းယံကည်သြဖင့် ခမည်းေတာ်သည်သင်တိ့အားချစ်ေတာ်မ၏။‐ ၂၈

ငါသည်ခမည်းေတာ်ထံမှထွက်ခွာ၍ ဤ ေလာကသိ့ကလာခ့ဲ၏။ ယခဤေလာက မှထွက်ခွာ၍ ခမည်းေတာ်၏ထံသိ့ငါသွား ေတာ့မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၉

တပည့်ေတာ်တိ့က ``ကိယ်ေတာ်သည် ယခအခါ ၌ပံပမာမေဆာင်ဘဲပွင့်လင်းစွာမိန့်ေတာ်မ ပါ၏။‐ ၃၀ ကိယ်ေတာ်သည်ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ကိသိ

ေတာ်မေကာင်း ယခအက ်ပ်တိ့သိကပါ ပီ။ ကိယ်ေတာ်အားအဘယ်သမ ေမးေလ ာက်ရန် မလိေတာ့ပါ။ သိ့ ြဖစ်၍ကိယ်ေတာ်သည်ဘရား

သခင်ထံေတာ်မှကလာေတာ်မေသာအ ှ င် ြဖစ်သည် ကိအက ်ပ်တိ့ယံကည်ပါ၏''ဟေလ ာက်ထားက၏။ ၃၁သခင်ေယ က ``သင်တိ့ယခယံက ပီေလာ။‐

၃၂ သင်တိ့သည်မိမိတိ့အိမ်သိ့အသီးသီးထွက် ေြပးသွားကမည့်အချိန်ကျေရာက်လာလိမ့် မည်။ ငါသည်လည်းအထီးတည်းကျန်ရစ်လိမ့် မည်။

ထိအချိန်သည်ယခပင်ကျေရာက်လျက် ှ ိေပ ပီ။ သိ့ရာတွင်ခမည်းေတာ်သည်ငါ ှ င့် အတ ှ ိေတာ်မသြဖင့် ငါသည်အကယ်ပင် အထီးတည်းေနသည်မဟတ်။‐

၃၃သင်တိ့သည်ေလာကတွင်ဆင်းရဲဒက ှ င့်ေတွ ့ ကံရလိမ့်မည်။ သိ့ရာတွင်အားမငယ်က ှ င့်။ ငါသည်ေလာကကိေအာင် ပီ'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။

၁၇ဤသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေနာက်သခင်ေယ သည် ေကာင်းကင်သိ့ေမ ာ်ကည့်လျက် ``အိ အဖ၊ အချိန် ကျပါ ပီ။ သားေတာ်သည်ကိယ်ေတာ်၏ဘန်း

အသေရေတာ်ကိထွန်းေတာက်ေစ ိင်ရန် သား ေတာ်၏ဘန်းအသေရကိထွန်းေတာက်ေစ ေတာ်မပါ။‐ ၂ သားေတာ်သည်မိမိလက်သိ့အပ် ှ င်းထား

သတိ့အားထာဝရအသက်ကိေပး ိင်ရန် ကိယ်ေတာ်သည်လသားအေပါင်းတိ့ကိ စိးပိင်ေသာတန်ခိးအာဏာကိေပးေတာ် မပါ ပီ။‐ (aiōnios g166)

၃ ထာဝရအသက်ဟသည်တစ်ဆတည်းေသာ ဘရားြဖစ်ေတာ်မသည့်ကိယ်ေတာ်ကိလည်း ေကာင်း၊ ကိယ်ေတာ်ေစလတ်ေတာ်မေသာေယ

ခရစ်ကိလည်းေကာင်းသိက မ်းြခင်းပင်ြဖစ် ပါ၏။‐ (aiōnios g166) ၄ဤေလာကတွင်အက ်ပ်သည်ကိယ်ေတာ်၏ဘန်းအသေရကိထွန်းေတာက်ေစပါ ပီ။

ကိယ် ေတာ်အက ်ပ်အားေပးအပ်ေတာ်မေသာအမ ေတာ်ကိအ ပီးတိင်ေဆာင်ရွက် ပီးပါ ပီ။‐ ၅ အိ အဖ၊ ဤကမာမေပ မတည်မီကကိယ်ေတာ်

ှ င့်အတအက ်ပ်ခံစားခ့ဲရသည့်ဘန်းအသ ေရကိ ယခအခါ၌ေ ှ ေ့တာ်တွင်အက ်ပ်အား ေပးေတာ်မပါ။'' ၆ ``ဤေလာကထဲမှေရွးချယ်၍အက ်ပ်လက်

သိ့ကိယ်ေတာ်ေပးအပ်ေတာ်မေသာသတိ့အား အက ်ပ်သည်ကိယ်ေတာ် ှ င့်အေကာင်းကိ ကားသိေစပါ ပီ။ ထိသတိ့ကိကိယ်ေတာ်

ပိင်သြဖင့် အက ်ပ်အားေပးအပ်ေတာ်မပါ ပီ။ သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်၏ တ်ကပတ် တရားေတာ်ကိလိက်နာကပါ ပီ။‐ ၇

အက ်ပ်တွင် ှ ိသမ ေသာအရာတိ့သည် အထံေတာ်မှရ ှ ိေကာင်းယခသတိ့သိ ှ ိ ကပါ ပီ။‐ ၈အက ်ပ်အားကိယ်ေတာ်ေပးအပ်ေသာတရား ေတာ်ကိ

အက ်ပ်သည်သတိ့အားေပးအပ်ေသာ အခါသတိ့ခံယကပါ၏။ ကိယ်ေတာ်၏ထံ ေတာ်မှအက ်ပ်လာသည်မှာ အမှန်ပင်ြဖစ်ေကာင်း ကိသတိ့သိကပါ၏။

ကိယ်ေတာ်သည်အက ်ပ် အားေစလတ်ေတာ်မေကာင်းကိလည်းသတိ့ ယံကည်ကပါ၏။'' ၉ ``အက ်ပ်သည်သတိ့အတွက်ဆေတာင်းပါ၏။

ေလာကသားတိ့အတွက်ဆေတာင်းသည်မဟတ် ပါ။ အက ်ပ်အားကိယ်ေတာ်ေပးအပ်ေတာ်မေသာ သများသည်ကိယ်ေတာ်ပိင်ဆိင်သများြဖစ်

သြဖင့် ထိသတိ့အတွက်သာလ င်ဆေတာင်း ပါ၏။‐ ၁၀ အက ်ပ်တွင် ှ ိသမ ေသာအရာတိ့ကိ ကိယ်ေတာ်ပိင်ေတာ်မ၍ ကိယ်ေတာ်၌ ှ ိသမ

ေသာအရာတိ့ကိလည်းအက ်ပ်ပိင်ပါ၏။ ထိအရာများအားြဖင့်အက ်ပ်၏ဘန်း အသေရထွန်းေတာက်ပါ၏။‐ ၁၁အက ်ပ်သည်အထံေတာ်သိ့လာမည်ြဖစ်၍

ဤေလာကတွင် ှ ိေတာ့မည်မဟတ်ပါ။ ထိသ တိ့မကား ှ ိ ကပါမည်။ သန့် ှ င်းြမင့်ြမတ်ေတာ် မေသာအဖ၊ ကိယ်ေတာ် ှ င့်အက ်ပ်သည်တစ်

လံးတစ်ဝတည်းြဖစ်သည်နည်းတ ဤသတိ့ သည်လည်းတစ်လံးတစ်ဝတည်းြဖစ်က ေစရန် အက ်ပ်အားအပ် ှ င်းထားေတာ်မ

သည့်နာမေတာ်၏တန်ခိးြဖင့်သတိ့ကိ ေစာင့်ထိန်းခ့ဲပါ၏။‐ ၁၂ အက ်ပ်သည်သတိ့ ှ င့်အတ ှ ိစဥ်သတိ့ ကိကာကွယ်ေစာင့်ေ ှ ာက်ခ့ဲပါ၏။

ကျမ်းစာေတာ် လာသည့်အတိင်းြဖစ်ပျက်ေစရန်ပျက်စီးရ မည့်သတစ်ဦးမှလဲွ၍ အြခားမည်သတစ်စံ တစ်ေယာက်မ ပျက်စီးမမ ှ ိခ့ဲပါ။‐ ၁၃

ယခမှာအက ်ပ်သည်ကိယ်ေတာ်၏ထံသိ့ လာပါမည်။ ထိသတိ့သည်အက ်ပ်၏ဝမ်း ေြမာက်ြခင်းကိစိတ် ှ လံးထဲတွင်အြပည့် အဝခံစားကရေစရန်

ဤေလာကတင် ှ ိေနစဥ်အက ်ပ်သည်ဤစကားများကိ မက်ဆိပါ၏။‐ ၁၄ ကိယ်ေတာ်၏ တ်ကပတ်တရားေတာ်ကိသ တိ့အားအက ်ပ်ေပးပါ၏။

အက ်ပ်သည် ေလာက ှ င့်မသက်ဆိင်သက့ဲသိ့သတိ့သည် လည်းမသက်ဆိင်ကပါ။ သိ့ ြဖစ်၍ေလာက သားတိ့သည်သတိ့ကိမန်းကပါ၏။‐ ၁၅

သတိ့အားဤေလာကမှ တ်ယေတာ်မရန် အက ်ပ်ေတာင်းေလ ာက်သည်မဟတ်ပါ။ သတိ့ သည်မာရ်နတ်၏ေဘးမှကင်းလွတ်မည့်အေကာင်း

ေစာင့်ထိန်းေတာ်မရန်ကိသာေတာင်းေလ ာက်ပါ၏။‐ ၁၆ အက ်ပ်သည်ဤေလာက ှ င့်မသက်ဆိင် သက့ဲသိ့ ထိသတိ့သည်လည်းမသက်ဆိင်

ကပါ။‐ ၁၇သတိ့အားသမာတရားအားြဖင့်ကိယ်ေတာ် ၏အတွက်သီးသန့်ဆက်ကပ်ထားေတာ်မပါ။ ကိယ်ေတာ်၏ တ်ကပတ်ေတာ်သည်သမာတရား

ြဖစ်ပါ၏။‐ ၁၈ ကိယ်ေတာ်သည်အက ်ပ်ကိဤေလာကသိ့ ေစလတ်ေတာ်မသက့ဲသိ့ အက ်ပ်သည်လည်း သတိ့ကိဤေလာကထဲသိ့ေစလတ်ပါ၏။‐

၁၉ သတိ့သည်အမေတာ်ေဆာင်ရန်အတွက်မိမိ တိ့ကိယ်ကိအမှန်ဆက်ကပ်သများြဖစ်လာ ကေစရန် အက ်ပ်သည်သတိ့၏အကျိုးကိ

ေထာက်၍မိမိကိယ်ကိဆက်ကပ်ပါ၏။'' ၂၀ ``အက ်ပ်သည်ထိသတိ့အတွက်သာလ င် ဆေတာင်းသည်မဟတ်ပါ။ သတိ့ေဟာေြပာ

ချက်ေကာင့်အက ်ပ်ကိယံကည်လာသများ အတွက်လည်းဆေတာင်းပါ၏။‐ ၂၁ ထိသအေပါင်းတိ့သည်တစ်လံးတစ်ဝတည်း ြဖစ်ကေစရန်ဆေတာင်းပါ၏။

အိ အဖ၊ ကိယ်ေတာ် သည်အက ်ပ်၌တည် ှ ိေတာ်မ၍အက ်ပ်သည် လည်းကိယ်ေတာ်၌တည် ှ ိသက့ဲသိ့ ထိသတိ့သည် အက ်ပ်တိ့ ၌တည် ှ ိေစေတာ်မပါ။
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အက ်ပ် ကိကိယ်ေတာ်ေစလတ်ေတာ်မေကာင်းကိေလာက သားတိ့ယံကည်ကေစရန် ထိသတိ့ကိတစ် လံးတစ်ဝတည်းြဖစ်ေစေတာ်မပါ။‐

၂၂ ကိယ်ေတာ် ှ င့်အက ်ပ်သည်တစ်လံးတစ်ဝ တည်းြဖစ်သက့ဲသိ့ထိသတိ့သည်လည်းြဖစ် ကေစရန် အက ်ပ်သည်ကိယ်ေတာ်ေပးေတာ်

မေသာဘန်းအသေရေတာ်ကိသတိ့အား ေပးပါ ပီ။‐ ၂၃အက ်ပ်သည်သတိ့ ၌လည်းေကာင်း၊ ကိယ်ေတာ် သည်အက ်ပ်၌လည်းေကာင်းတည် ှ ိသြဖင့်

သ တိ့သည်လံးဝတစ်လံးတစ်ဝတည်းြဖစ်ေသာ အားြဖင့် ကိယ်ေတာ်သည်အက ်ပ်အားေစလတ် ေတာ်မေကာင်း ှ င့် အက ်ပ်အားချစ်ေတာ်မ

သက့ဲသိ့ သတိ့အားလည်းချစ်ေတာ်မေကာင်း ကိကမာသကမာသားတိ့သိ ှ ိ ကမည်ြဖစ် ပါ၏။'' ၂၄ ``အိ အဖ၊ ကမာမတည်မ ှ ိမီကိယ်ေတာ်သည်

အက ်ပ်ကိချစ်၍ေပးေတာ်မေသာဘန်း အသေရကိ အက ်ပ်အားကိယ်ေတာ်ေပးအပ် ေတာ်မေသာသတိ့သည်ြမင်ကေစရန် အက ်ပ်

ှ ိရာအရပ်တွင်သတိ့အား ှ ိေစလိပါ၏။‐ ၂၅တရားမတေတာ်မေသာအဖ၊ ေလာကသား တိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိမသိကေသာ်လည်း အက ်ပ်သိပါ၏။

ဤသတိ့သည်အက ်ပ် အားကိယ်ေတာ်ေစလတ်ေတာ်မေကာင်းကိ သိကပါ၏။‐ ၂၆ အက ်ပ်အေပ ၌ကိယ်ေတာ် ှ င်ထားေတာ်မ

ေသာေမတာေတာ်သည်သတိ့ ၌ကိန်းေအာင်း၍ အက ်ပ်သည်လည်းသတိ့၏စိတ် ှ လံးတွင် ကိန်းေအာင်း ိင်ေစရန်ကိယ်ေတာ်အေကာင်း

ကိသတိ့အားအက ်ပ်ကားသိေစခ့ဲပါ ပီ။ ဆက်လက်၍လည်းကားသိေစပါဦးမည်'' ဟမက်ဆိေတာ်မ၏။

၁၈ဤသိ့ဆေတာင်းေတာ်မ ပီးေနာက်ကိယ်ေတာ် သည်တပည့်ေတာ်တိ့ ှ င့်အတကေတာ်မ၍ ေကဒန်ေချာင်းကိကးေတာ်မ၏။ ထိအရပ်

တွင်ဥယျာဥ်တစ်ခ ှ ိ၏။ သခင်ေယ ှ င့် တပည့်ေတာ်တိ့သည် ထိဥယျာဥ်ထဲသိ့ဝင် က၏။‐ ၂ ထိေနရာသိ့သခင်ေယ ှ င့်တပည့်ေတာ်တိ့

သည်မကာခဏသွားေလ့ ှ ိသြဖင့် သစာေဖာက် ယဒသည်ထိဥယျာဥ်ကိသိ၏။‐ ၃ သိ့ ြဖစ်၍သသည်ေရာမစစ်တပ်ခဲွတစ်တပ်ကိ

လည်းေကာင်း၊ ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများ ှ င့်ဖာရိ ှ ဲ များ၏အေစာင့်တပ်သားများကိလည်းေကာင်း ေခ လာခ့ဲ၏။ သတိ့သည်မီးအိမ်များ၊ မီးတတ်

များ ှ င့်လက်နက်များကိကိင်ေဆာင်လာက၏။‐ ၄ သခင်ေယ သည်မိမိ ကံေတွရ့မည့်အမ အရာအလံးစံတိ့ကိသိေတာ်မ ပီးြဖစ်သည် အေလျာက်

ထိသတိ၏့ထံသိ့ကေတာ်မလျက် ``သင်တိ့မည်သကိ့ ှ ာကသနည်း'' ဟေမး ေတာ်မ၏။ ၅ ထိသတိက့ ``နာဇရက် မိ ့သားေယ ကိ ှ ာ ပါသည်'' ဟဆိက၏။

ကိယ်ေတာ်က ``ငါသည်ထိသပင်ြဖစ်၏'' ဟမိန့် ေတာ်မ၏။ ကိယ်ေတာ်အားရန်သလ့က်သိအ့ပ်မည့်သယဒ သည်လည်းထိသတိ့ ှ င့်အတရပ်လျက်ေန၏။‐ ၆

``ငါသည်ထိသပင်ြဖစ်၏''ဟသခင်ေယ မိန့်ေတာ်မေသာအခါသတိ့သည်ေနာက်သိ့ ဆတ်ကာေြမေပ တွင်လဲက၏။‐ ၇ သိ့ ြဖစ်၍သခင်ေယ က

``သင်တိ့မည်သ့ ကိ ှ ာသနည်း'' ဟတစ်ဖန်ေမးေတာ်မြပန်၏။ သတိ့ကလည်း ``နာဇရက် မိ ့သားေယ ကိ ှ ာပါသည်'' ဟဆိကြပန်၏။ ၈

သခင်ေယ က ``ထိသသည်ငါပင်ြဖစ်သည် ဟသင်တိ့အားငါေြပာခ့ဲ ပီ။ ငါသည်သင်တိ့ ှ ာေသာသြဖစ်လ င်ဤသတိ့သွားပါေလ ေစ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐

၉ (ဤသိ့မိန့်ေတာ်မြခင်းမှာ ``ကိယ်ေတာ်ေပးအပ် ေတာ်မေသာသတစ်စံတစ်ေယာက်မ ဆံးပါး ပျက်စီးမမ ှ ိပါ'' ဟယခင်ကကိယ်ေတာ်

မက်ဆိခ့ဲသည့်အတိင်းြဖစ်ပျက်လာေစရန် ပင်တည်း။) ၁၀ ှ ိမန်ေပတ မှာ ားတစ်လက်ပါလာ၏။ သသည် ားကိဆဲွထတ်၍ယဇ်ပေရာဟိတ်မင်း၏

ကန်တစ်ေယာက်ကိခတ်လိက်ရာထိကန်လက် ယာနားရွက်ြပတ်ေလ၏။ ထိကန်၏နာမည် ကားမာလခြဖစ်သတည်း။‐ ၁၁ သခင်ေယ က

`` ားကိ ားအိမ်တွင်ြပန်သွင်း ထားေလာ့။ ခမည်းေတာ်ငါ့အားခံေစေတာ်မ သည့်ဒကေဝဒနာကိငါမခံသင့်သေလာ'' ဟ ေပတ အားမိန့်ေတာ်မ၏။

၁၂ ထိေနာက်ေရာမတပ်သားများ ှ င့်ယဒအမျိုး သားအေစာင့်တပ်သားများသည်ကိယ်ေတာ်ကိ ဖမ်းဆီးချည်ေ ှ ာင် ပီးလ င်အ တ်မင်းထံသိ့

ဦးစွာေခ ေဆာင်သွားက၏။‐ ၁၃ အ တ်မင်းကားထိ ှ စ်တွင်ယဇ်ပေရာဟိတ် မင်းြဖစ်ေသာကယာဖ၏ေယာကမြဖစ်၏။‐ ၁၄ ကယာဖကား

``လအေပါင်းတိ့အတွက်လ တစ်ဦးတစ်ေယာက်ေသရသည်ကပိ၍ေကာင်း ၏'' ဟယဒအာဏာပိင်တိ့အားအကံေပး ခ့ဲသြဖစ်သတည်း။ ၁၅

ှ ိမန်ေပတ ှ င့်အြခားတပည့်ေတာ်တစ်ဦး သည်သခင်ေယ ၏ေနာက်ေတာ်ကလိက်သွား က၏။အြခားတပည့်ေတာ်သည်ယဇ်ပေရာ ဟိတ်မင်း၏အသိြဖစ်၍

သခင်ေယ ှ င့် အတယဇ်ပေရာဟိတ်မင်း၏အိမ်ေတာ်ဝင်း အတွင်းသိ့လိက်သွားခွင့်ရေပသည်။‐ ၁၆ ေပတ ကားဝင်းတံခါးအြပင်တွင်ေနရစ်၏။

ယဇ်ပေရာဟိတ်မင်းသိသတပည့်ေတာ်သည် ဝင်းြပင်သိ့ထွက်လာ ပီးေနာက် တံခါးေစာင့် သမအားအခွင့်ေတာင်းကာေပတ ကိ ဝင်းထဲသိ့သွင်းေလ၏။‐

၁၇ တံခါးေစာင့်သငယ်မက ``သင်သည်ထိသ၏ တပည့်တစ်ဦးမဟတ်ပါေလာ'' ဟေမးလ င်၊ ေပတ က ``ငါမဟတ်'' ဟဆိ၏။ ၁၈

ထိအခါယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများ၏အေစာင့် တပ်သားများ ှ င့်အေစခံများသည်ချမ်းသြဖင့် မီးေသွးမီးလင်းဖိပတ်လည်တွင်ရပ်၍မီးလံ လျက်ေနက၏။

ေပတ သည်လည်းထိသ တိ့ ှ င့်အတရပ်၍မီးလံေန၏။ ၁၉ယဇ်ပေရာဟိတ်မင်းသည်ကိယ်ေတာ်အားတပည့် ေတာ်တိ့၏အေကာင်းကိလည်းေကာင်း၊

ကိယ်ေတာ် ေဟာေြပာေတာ်မေသာတရားေတာ်အေကာင်း ကိလည်းေကာင်းစစ်ေဆးေမးြမန်း၏။‐ ၂၀သခင်ေယ က ``ငါသည်လအေပါင်းတိ့ေ ှ ့

တွင်အစဥ်ပင်ပွင့်လင်းစွာေဟာေြပာသွန်သင် ခ့ဲ၏။ယဒအမျိုးသားအေပါင်းတိ့စေဝးရာ ြဖစ်ေသာတရားဇရပ်များ ှ င့်ဗိမာန်ေတာ်တွင် ငါေဟာေြပာသွန်သင်ခ့ဲ၏။

အဘယ်အခါ၌ မလ ိုဝှ့က်စွာမေဟာေြပာခ့ဲ။‐ ၂၁ သိ့ ြဖစ်၍အဘယ်ေကာင့်ငါ့ကိစစ်ေဆးေမး ြမန်းသနည်း။ ငါေဟာေြပာသွန်သင်သည်ကိ

ကားနာကရသတိအ့ားေမးြမန်းေလာ့။ သတိ့အားငါမည်သိ့ေဟာေြပာသည်ကိ ေမးြမန်းေလာ့။ ငါေဟာေြပာသည့်အရာတိ့ ကိသတိ့သိက၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၂၂ ဤသိ့မိန့်ေတာ်မလ င်အေစာင့်တပ်သားတစ် ေယာက်သည် ``ယဇ်ပေရာဟိတ်မင်းအားသင်သည် ဤသိ့မဖွယ်မရာေြပာဆိသင့်သေလာ''
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ဟ ဆိ၍ကိယ်ေတာ်၏ပါးကိ ိက်ေလ၏။ ၂၃ သခင်ေယ က ``ငါ၏စကားမမှန်လ င်မမှန် ေကာင်းကိေထာက်ြပပါ။ မှန်လ င်မကားအဘယ်

ေကာင့်ငါ့ကိ ိက်ပတ်သနည်း'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၄ ထိ့ေနာက်အ တ်မင်းသည်ကိယ်ေတာ်ကိချည်ေ ှ ာင် လျက်ယဇ်ပေရာဟိတ်မင်းကယာဖ၏ထံသိ့

ပိ့ေစ၏။ ၂၅ ှ ိမန်ေပတ သည်ရပ်လျက်မီးလံေန၏။ လ အချိုက့ ``သင်သည်လည်းထိသ၏တပည့် မဟတ်ပါေလာ'' ဟေမးက၏။

ေပတ က ``ငါမဟတ်'' ဟြငင်းဆိ၏။ ၂၆ ယဇ်ပေရာဟိတ်မင်း၏ကန်တစ်ေယာက်က ``သင့် အားထိသ ှ င့်အတဥယျာဥ်ထဲတွင်ငါေတွ ့

ြမင်ခ့ဲသည်မဟတ်ပါေလာ'' ဟဆိ၏။ ထိကန် ကားေပတ ား ှ င့်ခတ်၍နားရွက်ြပတ်သွား သ ှ င့်ေဆွမျိုးေတာ်စပ်သတည်း။ ၂၇

ေပတ က ``ငါမဟတ်'' ဟတစ်ဖနြ်ငင်း ဆိ၏။ ထိခဏချင်းတွင်ကက်တွန်ေလ၏။ ၂၈ လတိ့သည်သခင်ေယ အားကယာဖထံမှ

ဘရင်ခံမင်း၏အိမ်ေတာ်သိ့ေခ ေဆာင်သွားက ၏။ အချိန်ကားနံနက်ေစာေစာြဖစ်၏။ ယဒ အမျိုးသားတိ့သည်ပသခါညစာစား ိင်ရန်

မိမိတိ့ကိယ်ကိဘာသာေရးကျင့်ထံးအရ သန့်စင်ေစလိသြဖင့်အိမ်ေတာ်ထဲသိ့မဝင် က။‐ ၂၉ သိ့ ြဖစ်၍ပိလတ်မင်းသည်ထိသတိ့ ှ င့်ေတွဆံ့

ရန်အြပင်သိ့ထွက်လာ ပီးလ င် ``ဤသအား အဘယ်ြပစ်မ ှ င့်စွပ်စဲွကပါသနည်း'' ဟေမး၏။ ၃၀ ထိသတိ့က ``ဤသသည်ြပစ်မတစ်စံတစ်ရာ

ကးလွန်သမဟတ်ပါက သအ့ားအ ှ င့်ထံသိ့ အက ်ပ်တိ့ေခ ေဆာင်လာမည်မဟတ်ပါ'' ဟ ေလ ာက်က၏။ ၃၁ ပိလတ်မင်းကလည်း

``သင်တိ့ကိယ်တိင်ပင်သ့ အားယေဆာင်သွားကေလာ့။ သင်တိ့၏တရား ဥပေဒအရစစ်ေဆးစီရင်ကေလာ့'' ဟ ဆိ၏။ ယဒအမျိုးသားတိ့က

``အက ်ပ်တိ့မှာလ တစ်စံတစ်ေယာက်ကိေသမိန့်ေပးပိင်ခွင့်မ ှ ိ ပါ'' ဟြပန်၍ေလ ာက်က၏။‐ ၃၂ (ဤသိ့ေလ ာက်ကြခင်းမှာမိမိအဘယ်သိ့

ေသရမည်ကိသခင်ေယ မိန့်မက်ေဖာ်ြပခ့ဲ သည့်အတိင်းြဖစ်ပျက်လာေစရန်ပင်ြဖစ်၏။) ၃၃ ပိလတ်မင်းသည်အိမ်ေတာ်ထဲသိ့ ြပန်၍ဝင်

ပီးလ င်သခင်ေယ အားေခ ယကာ ``သင် သည်ယဒ ှ င်ဘရင်ေပေလာ'' ဟေမး၏။ ၃၄ သခင်ေယ က ``ဤေမးခွန်းကိ မင်း ကီး

အလိအေလျာက်ေမးပါသေလာ။ သိ့မဟတ် ငါ၏အေကာင်းကိ သတစ်ပါးတိ့ေလ ာက် ထားက ပီေလာ'' ဟေမးေတာ်မ၏။ ၃၅ ပိလတ်မင်းက

``သင်သည်ငါ့ကိယဒအမျိုး သားတစ်ေယာက်ဟထင်မှတ်ပါသေလာ။ သင့် ကိငါ့ထံသိ့ပိ့အပ်လာသများကားသင်၏ အမျိုးသားများ ှ င့်သတိ့၏ယဇ်ပေရာဟိတ်

ကီးများပင်ြဖစ်၏။ သင်သည်အဘယ်အမ ကိပမိပါသနည်း'' ဟေမး၏။ ၃၆ သခင်ေယ က ``ငါ့ ိင်ငံသည်ဤေလာက ှ င့် မသက်ဆိင်။

အကယ်၍ငါ့ ိင်ငံသည်ဤေလာက ှ င့်သက်ဆိင်ပါမ ငါသည်ယဒအမျိုးသားတိ့ လက်သိ့မေရာက်ရေအာင်ငါ၏တပည့်တိ့သည် တိက်ခိက်ကမည်။

အမှန်စင်စစ်ငါ၏ ိင်ငံသည် ဤေလာက ှ င့်မသက်ဆိင်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၇ ပိလတ်မင်းက ``သိ့ ြဖစ်လ င်သင်သည် ှ င် ဘရင်ေလာ'' ဟေမး၏။

သခင်ေယ က ``ငါသည်သင်ဆိသည့်အတိင်း ှ င်ဘရင်ြဖစ်၏။ ငါသည်သမာတရားကိေဟာ ေြပာြခင်းငှာေမွးဖွားြခင်းကိခံ၍ဤေလာက သိ့ကလာ၏။

သမာတရား ှ င့်သက်ဆိင်သမှန် သမသည် ငါ၏စကားကိနားေထာင်ကသည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၃၈ ပိလတ်မင်းက ``သမာတရားကားအဘယ်

နည်း'' ဟေမး၏။ ထိေနာက်ပိလတ်မင်းသည်လတိ့ထံထွက်လာ ပီး လ င် ``ထိသအားအြပစ်ဒဏ်စီရင်ရန်အေကာင်း တစ်စံတစ်ရာကိမ ငါမေတွ။့‐

၃၉ သင်တိ့ ေလ့ထံးစံအရပသခါပဲွအတွင်း၌ အကျဥ်းသမားတစ်ဦးကိငါလွတ် ငိမ်းချမ်းသာ ခွင့်ေပး မဲြဖစ်၏။ သင်တိ့အတွက်ယဒ ှ င်ဘရင်

ကိလွတ် ငိမ်းချမ်းသာခွင့်ေပးေစလိသေလာ'' ဟေမး၏။ ၄၀ ထိသတိ့က ``သကိ့လွတ် ငိမ်းချမ်းသာခွင့်မေပး ပါ ှ င့်။ ဗာရဗကိေပးပါ'' ဟဟစ်ေအာ်က၏။

(ဗာရဗကား ားြပြဖစ်သတည်း။)

၁၉ ထိေနာက်ပိလတ်မင်းသည်သခင်ေယ ကိ ေခ သွားေစ ပီးလ င် ကိမ်ဒဏ်ခတ်ေစ၏။‐ ၂ စစ်သားများသည်ဆးခက်ြဖင့်ရက်ေသာဦးရစ်

သရဖကိ ပလပ်၍ ဦးေခါင်းေတာ်ကိေဆာင်း ေပးက၏။ ထိေနာက်နီေမာင်းေသာဝတ်လံကိ ကိယ်ေတာ်အားဝတ်ေပး ပီးလ င်၊‐ ၃

အထံေတာ်သိ့ချဥ်းကပ်၍ ``ယဒ ှ င်ဘရင်၊ သက်ေတာ် ှ ည်ပါေစေသာ'' ဟဆိ၍ပါးေတာ် ကိ ိက်က၏။ ၄ ပိလတ်မင်းသည်အြပင်သိ့တစ်ဖန်ထွက် ပီး

လ င်ပရိသတ်တိ့အား ``ထိသကိေသဒဏ်ေပး ိင်ရန်အေကာင်းတစ်စံတစ်ရာမ ငါမေတွ ့ ေကာင်း သင်တိ့သိ ှ ိ ကေစရန်သအ့ားသင် တိ့ထံသိ့ငါထတ်ခ့ဲမည်''

ဟဆိ၏။‐ ၅သခင်ေယ သည်လည်းဆးဦးရစ်သရဖကိ ေဆာင်းလျက်နီေမာင်းေသာဝတ်လံကိဝတ်ဆင် ကာ အြပင်သိ့ထွက်ကေတာ်မ၏။ ပိလတ်မင်း က

``ကည့်ကေလာ့၊ ဤသပင်ြဖစ်သည်'' ဟ ဆိ၏။ ၆ ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများ ှ င့်အေစာင့်တပ်သား များသည်ကိယ်ေတာ်ကိြမင်ေသာအခါ ``သကိ့

လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ်ပါ။ သကိ့ လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ်ပါ'' ဟ ဟစ်ေအာ်က၏။ ပိလတ်မင်းက ``သင်တိ့ပင်သကိ့ေခ ေဆာင်

ပီးလ င်လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ် ကေလာ့။ သကိ့ေသဒဏ်ေပးရန်အေကာင်း တစ်စံတစ်ရာမ ငါမေတွ'့' ဟဆိ၏။‐ ၇ လထက

``ထိသသည်မိမိကိယ်ကိဘရား သခင်၏သားေတာ်ဟဆိေသာေကာင့် ေသဒဏ် ခံထိက်ေကာင်း အက ်ပ်တိ့တရားဥပေဒ ကဆိပါသည်''

ဟြပန်၍ေြဖကား၏။ ၈ ထိသတိ့၏စကားကိကားလ င်ပိလတ် မင်းသည်ပိ၍ပင်ေကာက်လန့်လာ၏။‐ ၉ သိ့ ြဖစ်၍အိမ်ေတာ်ထဲသိ့ ြပန်ဝင် ပီးေနာက်

သခင်ေယ အား ``သင်သည်အဘယ်မှလာ သနည်း'' ဟေမး၏။ သိ့ရာတွင်သခင်ေယ သည်မည်သိ့မ ေြဖကားေတာ်မမ။‐ ၁၀

ပိလတ်မင်းက ``သင်သည်ငါ ှ င့်စကားေြပာ ရနြ်ငင်းဆန်ေနပါသေလာ။ ငါသည်သင့်ကိ လွတ် ငိမ်းချမ်းသာခွင့်ေပးပိင်သည်ကိလည်း ေကာင်း၊

လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ်ပိင် သည်ကိလည်းေကာင်းသင်မသိပါသေလာ'' ဟေမး၏။ ၁၁ သခင်ေယ က ``မင်း ကီးအားဘရားသခင်
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အပ် ှ င်း၍သာဤသိ့ေသာအခွင့်အာဏာကိ ခံယရ ှ ိသည်။ ထိ့ေကာင့်အက ်ပ်အားမင်း ကီး၏လက်သိ့အပ် ှ ံသသည်ပိ၍အြပစ် ကီး၏''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၁၂ ဤသိ့မိန့်ေတာ်မေသာေကာင့်ပိလတ်မင်းသည် ကိယ်ေတာ်ကိလွတ် ငိမ်းချမ်းသာခွင့်ေပးရန် နည်းလမ်း ှ ာ ကံေလေတာ့၏။

သိ့ရာတွင်လ ထက ``ထိသအားလွတ် ငိမ်းချမ်းသာခွင့်ေပး ပါမအ ှ င်မင်း ကီးသည်ဧကရာဇ်မင်း၏ အေဆွေတာ်မဟတ်ေတာ့ ပီ။ မည်သမဆိ

မိမိကိယ်ကိ ှ င်ဘရင်ဟဆိသသည် ဧကရာဇ်မင်းကိပန်ကန်သြဖစ်ပါ၏'' ဟ ဟစ်ေအာ်က၏။ ၁၃ ဤစကားကိကားေသာအခါပိလတ်မင်း

သည်သခင်ေယ ကိအြပင်သိ့ထတ်ေဆာင် ခ့ဲ ပီးလ င် ေကျာက်ြပားစကေပ ှ ိတရား ခွင်တွင်ထိင်ေလ၏။ (ထိစကကိေဟ ဗဲ ဘာသာြဖင့်ဂဗသဟေခ ၏။)‐

၁၄ ထိအချိန်ကားပသခါပဲွအ ကိေန၊့ မွန်းတည့် ခါနီးြဖစ်သတည်း။ ပိလတ်မင်းက ``ကည့် ကေလာ့၊ ဤမှာသင်တိ့၏ ှ င်ဘရင်တည်း''

ဟယဒအမျိုးသားတိ့အားဆိ၏။ ၁၅ ထိသတိ့က ``သကိ့သတ်ပါ၊ သကိ့သတ်ပါ။ လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ်ပါ'' ဟ ြပန်၍ဟစ်ေအာ်က၏။

ပိလတ်မင်းက ``သင်တိ့၏ ှ င်ဘရင်ကိ လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ်ေစလိ သေလာ'' ဟေမး၏။ ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများက ``အက ်ပ်တိ့

မှာဧကရာဇ်မင်းမှတစ်ပါးအြခား ှ င် ဘရင်မ ှ ိပါ'' ဟြပန်ေြပာက၏။ ၁၆ ထိအခါပိလတ်မင်းသည်ကိယ်ေတာ်ကိ လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ်ရန်

ထိသ တိ့လက်သိ့အပ်လိက်ေလ၏။ သိ့ ြဖစ်၍သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်ကိေခ ေဆာင် သွားက၏။‐ ၁၇ ကိယ်ေတာ်သည်ဦးေခါင်းခံွဟနာမည်တွင်ေသာ

အရပ်သိ့မိမိ၏လက်ဝါးကပ်တိင်ကိထမ်း လျက်ကေတာ်မ၏။ (ထိအရပ်ကိေဟ ဗဲ ဘာသာအားြဖင့် ``ေဂါလေဂါသ'' ဟေခ သတည်း။)‐ ၁၈

ထိအရပ်မှာကိယ်ေတာ်ကိလက်ဝါးကပ်တိင်တွင် တင်၍သတ်က၏။ ကိယ်ေတာ် ှ င့်အတအြခား သ ှ စ်ေယာက်ကိလည်းကိယ်ေတာ်၏လက်ယာ

ဘက်တွင်တစ်ေယာက် လက်ဝဲဘက်တွင်တစ်ေယာက် လက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ်က၏။ ကိယ်ေတာ်ကိမကားအလယ်တွင်ထား သတည်း။‐

၁၉ ပိလတ်မင်းသည်ကမည်းလိပ်စာေရး၍ကိယ်ေတာ် ၏လက်ဝါးကပ်တိင်ေပ မှာကပ်ထားေစ၏။ ထိ ကမည်းလိပ်စာကား ``ယဒဘရင်၊

နာဇရက် မိ ့ သားေယ '' ဟ၍ြဖစ်သတည်း။‐ ၂၀ သခင်ေယ ကိလက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင် ၍သတ်သည့်အရပ်မှာ မိ ့ ှ င့်နီးကပ်သြဖင့်

လအများပင်ထိကမည်းလိပ်စာကိဖတ် ကည့်က၏။ ကမည်းလိပ်စာကိယဒဘာသာ၊ လက်တင်ဘာသာ ှ င့်ဂရိဘာသာတိ့ ြဖင့် ေရးသားထားသည်။‐ ၂၁

ယဇ်ပေရာဟိတ် ကီးများက ``ယဒဘရင် ဟ၍ေရးေတာ်မမပါ ှ င့်။ `ဤသကငါ သည်ယဒ ှ င်ဘရင်ြဖစ်သည်ဟဆိသည်' ဟ၍သာေရးေတာ်မပါ''

ဟပိလတ်မင်း အားေလ ာက်ထားက၏။ ၂၂ ပိလတ်မင်းက ``ငါေရး ပီးသည့်အတိင်း အတည်ြဖစ်ေစရမည်'' ဟြပန်ေြပာ၏။ ၂၃

စစ်သားတိသ့ည်သခင်ေယ ကိလက်ဝါးကပ် တိင်တွင်တင်က ပီးေသာအခါ ကိယ်ေတာ်၏အဝတ်ေတာ်တိ့ကိေလးပိင်းပိင်း၍တစ်ေယာက် တစ်ပိင်းစီယက၏။

သတိ့သည်အထဲခံ အကျကိလည်းယက၏။ သိ့ရာတွင်ထိအကျ မှာချုပ် ိ းမ့ဲရက်လပ်ထားသည်ြဖစ်၍၊‐ ၂၄ စစ်သားများက ``ဤအကျကိမဆတ်က ှ င့်။

မဲချ၍ယကကန်အ့ံ'' ဟအချင်း အချင်းေြပာဆိက၏။ဤစစ်သားများ ပမကြခင်းမှာကျမ်းစာေတာ်တွင် ``ထိသတိ့သည်ငါ၏အဝတ်များကိခဲွေဝ ယက၏။

ငါ၏အကျကိမဲချယက၏'' ဟပါ ှ ိသည့်အတိင်းြဖစ်ပျက်ေစရန်ပင်တည်း။‐ ၂၅ ထိအခါကိယ်ေတာ်၏မယ်ေတာ် ှ င့်မယ်ေတာ် ၏ညီမသည်လည်းေကာင်း၊

ကေလာဖ၏ဇနီး ြဖစ်သမာရိ ှ င့်မာဂဒလ မိ ့သမာရိ သည်လည်းေကာင်း သခင်ေယ ၏လက်ဝါး ကပ်တိင်အနီးတွင်ရပ်လျက်ေနက၏။‐ ၂၆

သခင်ေယ သည်မယ်ေတာ် ှ င့်မယ်ေတာ်၏ အနီးတွင်ကိယ်ေတာ်ချစ်ေတာ်မေသာတပည့် ေတာ်ရပ်လျက်ေနသည်ကိေတွ ့ြမင်ေတာ်မ၏။

သိ့ ြဖစ်၍ကိယ်ေတာ်က ``မယ်ေတာ်၊ ဤမှာ မယ်ေတာ်၏သား'' ဟမက်ဆိေတာ်မ၏။ ၂၇ ထိေနာက်တပည့်ေတာ်အား ``ဤမှာသင်၏

အမိ'' ဟမိန့် မက်ေတာ်မ၏။ ထိအခါမှ စ၍ထိတပည့်ေတာ်သည်မယ်ေတာ်အား မိမိ၏အိမ်တွင် ပစေစာင့်ေ ှ ာက်ထားေလ သည်။ ၂၈

ထိအချိန်၌အမခပ်သိမ်း ပီးစီး ပီြဖစ် ေကာင်းကိသခင်ေယ သိေတာ်မသြဖင့် ကျမ်းစာေတာ်လာသည်အတိင်းြဖစ်ပျက် ေစရန်ကိယ်ေတာ်က ``ငါေရငတ်သည်''

ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၉ ထိေနရာတွင်ပန်းရည်အြပည့်ထည့်ထား ေသာအိးတစ်လံး ှ ိ၏။ ထိသတိ့သည်ေရ ြမုပ်တစ်ခကိပန်းရည်တွင် ှ စ်၍ဟဿပ်ပင်

အကိင်းအဖျား၌တပ် ပီးလ င်ကိယ်ေတာ် ၏ခံတွင်းေတာ်သိ့ကမ်းေပးက၏။‐ ၃၀ သခင်ေယ သည်ထိပန်းရည်ကိေသာက်ေတာ် မ ပီးမှ

``အမ ပီး ပီ'' ဟမိန့်ေတာ်မကာ ဦးေခါင်းေတာ်ကိငိက်လျက်အသက်ချုပ် ေတာ်မ၏။ ၃၁ ယဒအာဏာပိင်တိ့သည်လက်ဝါးကပ်တိင်

တွင်တင်ထားသများ၏ေြခတိ့ကိချိုး၍ အေလာင်းများကိယေဆာင်သွားခွင့် ပရန် ပိလတ်မင်းအားေတာင်းေလ ာက်က၏။ သတိ့

ဤသိ့ေတာင်းေလ ာက်ကရြခင်းမှာထိေန့ သည်အဖိတ်ေန့ြဖစ်၍ဥပသ်ေန့၌ အေလာင်း များကိလက်ဝါးကပ်တိင်တွင်မ ှ ိေစလိ ေသာေကာင့်လည်းေကာင်း၊

ထိဥပသ်ေနသ့ည် လည်းေနထ့းေန့ြမတ်ြဖစ်ေသာေကာင့် လည်းေကာင်းြဖစ်ေပသည်။‐ ၃၂ ထိ့ေကာင့်စစ်သားများသည်လာ၍သခင်ေယ

ှ င့်အတလက်ဝါးကပ်တိင်တွင်အတင်ခံရေသာ ပထမလ၏ေြခများကိချိုး ပီးလ င် အြခား တစ်ေယာက်၏ေြခများကိလည်းချိုးက၏။‐

၃၃ ကိယ်ေတာ်ထံသိ့ေရာက်ကေသာအခါအသက် ချုပ်ေတာ်မ ပီးေကာင်းကိေတွ ့ ှ ိသြဖင့် ေြခ ေတာ်တိ့ကိမချိုးကေတာ့ေချ။‐

၃၄ သိ့ရာတွင်စစ်သားတစ်ေယာက်သည်ကိယ်ေတာ် ၏နံေတာ်ကိလံှြဖင့်ထိးလိက်ရာချက်ချင်း ပင်ေသွး ှ င့်ေရထွက်လာ၏။‐ ၃၅

(ဤအြဖစ်အပျက်ကိသင်တိ့သည်လည်းယံ ကည်ကေစရန်မျက်ြမင်သက်ေသတစ်ဦး ကေဖာ်ြပပါ၏။ ထိသ၏ေဖာ်ြပချက်သည် မှန်ကန်ပါ၏။

ထိသကိယ်တိင်ပင်မိမိစကား မှန်ကန်ေကာင်းကိသိပါ၏။)‐ ၃၆ ဤသိ့ ြဖစ်ပျက်ရြခင်းမှာ ``သ၏အ ိးတစ် ေချာင်းမ မကျိုးေစရ''



ေယာဟန် 33

ဟကျမ်းစာေတာ် တွင်ပါ ှ ိသည့်အတိင်းပင်တည်း။‐ ၃၇ အြခားကျမ်းစာတစ်ပဒ်တွင်လည်း ``ထိသ တိ့သည်မိမိလံှြဖင့်ထိးေဖာက်ေသာသကိ

ကည့်ကရလိမ့်မည်'' ဟပါ ှ ိေသး၏။ ၃၈ ထိေနာက်အရိမဿဲ မိ ့သားေယာသပ်သည် သခင်ေယ ၏အေလာင်းေတာ်ကိယခွင့် ပ

ရန်ပိလတ်မင်းအားေတာင်းေလ ာက်၏။ (ေယာသပ် ကားယဒအာဏာပိင်တိ့ကိေကာက်သြဖင့် မထင်မ ှ ားသခင်ေယ ၏တပည့်ေတာ်ြဖစ် သတည်း။)

ပိလတ်မင်းခွင့် ပေတာ်မသြဖင့် ေယာသပ်သည်အေလာင်းေတာ်ကိလာယ၏။‐ ၃၉ယခင်သခင်ေယ ကိညအခါလာေရာက် ေတွဆံ့သနိေကာဒင်သည်လည်း

မရန် ှ င့် အေကျာ်ေရာေ ှ ာေသာဆီေမးနံသ့ာေပါင်း အချိန် ှ စ်ဆယ့်ငါးပိဿာခန့်ကိယ၍ ေယာ သပ် ှ င့်အတလိက်သွား၏။‐ ၄၀

သတိသ့ည်သခင်ေယ ၏အေလာင်းေတာ်ကိ ယ၍ယဒအမျိုးသားတိ့၏သဂဟ်ြခင်းဆိင် ရာ ေလ့ထံးစံအတိင်း နံသ့ာေပါင်း ှ င့်အတ ပိတ်ြဖင့်ရစ်ပတ်က၏။‐

၄၁ ကိယ်ေတာ်ကိလက်ဝါးကပ်တိင်တွင်တင်၍သတ် သည့်အရပ်၌ဥယျာဥ်တစ်ခ ှ ိ၏။ ထိဥယျာဥ် တွင်မည်သကိမ မသဂဟ်ဘးေသးသည့်

သချုင်းဂတစ်ခ ှ ိ၏။‐ ၄၂ ထိေနသ့ည်ယဒအမျိုးသားတိ့၏အဖိတ် ေန့ြဖစ်ေသာေကာင့် အေလာင်းေတာ်ကိအနီး တွင် ှ ိသည့်ထိဂ၌ပင်သဂဟ်က၏။

၂၀တနဂေ ွေနမိ့းမလင်းမီေမှာင်လျက်ေနေသး စဥ်အခါမာဂဒလ မိ ့သမာရိသည်သချုင်း ေတာ်သိ့လာရာဂဝမှေကျာက်တံးကိဖယ်

ှ ားထားသည်ကိေတွရ့၏။‐ ၂ သသည် ှ ိမန်ေပတ ှ င့်သခင်ေယ ချစ် ေတာ်မေသာတပည့်ေတာ်ထံသိ့ေြပးသွား ပီး လ င်

``သခင်ဘရားကိသချုင်းေတာ်မှယေဆာင် သွားကေလ ပီ။ အဘယ်မှာထားကသည်ကိ မသိပါ'' ဟေြပာ၏။ ၃ ထိအခါေပတ ှ င့်အြခားတပည့်ေတာ်

သည်သချုင်းေတာ်သိ့ေြပးသွားက၏။‐ ၄ ထိသ ှ စ်ဦးသည်အတေြပးကေသာ်လည်း အြခားတပည့်ေတာ်ကေပတ ထက်လျင်

ြမန်စွာေြပး၍သချုင်းေတာ်သိ့ ဦးစွာေရာက် ေလသည်။‐ ၅ သသည်ငံ့ ၍ကည့်လိက်ရာဂထဲတွင်ပိတ် များကျန်ရစ်သည်ကိြမင်ရ၏။

သိ့ေသာ်သ သည်ဂထဲသိ့မဝင်ဘဲေန၏။‐ ၆ သ၏ေနာက်ကလိက်လာသ ှ ိမန်ေပတ သည်လည်းေရာက်လာ ပီးေနာက်ဂထဲသိ့ဝင်

ရာပိတ်များကျန်ရစ်ခ့ဲသည်ကိလည်းေကာင်း၊‐ ၇ ကိယ်ေတာ်၏ဦးေခါင်းေတာ်မှပဝါသည်ထိပိတ် များ ှ င့်အတမ ှ ိဘဲတစ်ေနရာတွင်သီးသန့်

လိပ်လျက် ှ ိသည်ကိလည်းေကာင်းြမင်ေလ၏။‐ ၈ ထိေနာက်သချုင်းေတာ်သိ့ ဦးစွာေရာက် ှ ိသည့် အြခားတပည့်ေတာ်သည်လည်းဂထဲသိ့ဝင်

လ င်ထိအြခင်းအရာကိေတွ ့ြမင်ရသြဖင့် ယံကည်ေလ၏။‐ ၉ (ကိယ်ေတာ်သည်ေသြခင်းမှ ှ င်ြပန်ထေြမာက် ရမည်ဟေသာကျမ်းစကားကိထိသတိ့နား

မလည်ကေသးေချ။)‐ ၁၀ ထိေနာက်တပည့်ေတာ် ှ စ်ဦးတိ့သည်ြပန်က၏။ ၁၁ မာရိသည်သချုင်းေတာ်အနီးတွင်ငိေကးလျက် ရပ်ေန၏။

သသည်ငိေကးေနစဥ်ငံ့ ၍ဂထဲသိ့ ကည့်လိက်ရာ၊‐ ၁၂ သခင်ေယ အေလာင်းေတာ်၏ေနရာေခါင်းရင်း တွင်ေကာင်းကင်တမန်တစ်ပါး၊ ေြခရင်းတွင် တစ်ပါး၊

ေကာင်းကင်တမန် ှ စ်ပါးဝတ်ြဖူစင် ကယ် ှ င့်ထိင်ေနသည်ကိြမင်ရ၏။‐ ၁၃ ေကာင်းကင်တမန်များက ``အချင်းအမျိုး သမီး၊ အဘယ်ေကာင့်ငိေကးသနည်း''

ဟေမး၏။ မာရိက ``ကန်မ၏အ ှ င်ကိသတိ့ယေဆာင် သွားေလ ပီ။ ကိယ်ေတာ်အားအဘယ်အရပ်မှာ ထားကသည်ကိကန်မမသိပါ'' ဟဆိ၏။ ၁၄

ဤသိ့ဆိ ပီးလ င်ေနာက်သိ့လှည့်၍ကည့်ရာသခင်ေယ ရပ်လျက်ေနေတာ်မသည်ကိြမင် ေသာ်လည်းသခင်ေယ ြဖစ်သည်ကိမသိ။‐ ၁၅သခင်ေယ က

``အချင်းအမျိုးသမီး၊ အဘယ်ေကာင့်ငိေကးသနည်း။ သင်မည် သကိ့ ှ ာသနည်း'' ဟေမးေတာ်မ၏။ ထိအခါမာရိသည်ကိယ်ေတာ်ကိဥယျာဥ်ေစာင့်

ဟထင်မှတ်ကာ ``ဆရာ၊ ကိယ်ေတာ်၏အေလာင်း ေတာ်ကိ ှ င်ယေဆာင်သွားခ့ဲပါလ င်အဘယ် အရပ်တွင်ထားသည်ကိကန်မအားေြပာြပပါ။

ကန်မသွား၍ယပါမည်'' ဟဆိ၏။ ၁၆သခင်ေယ က ``မာရိ'' ဟေခ ေတာ်မ၏။ ထိအခါမာရိသည်လှည့်၍ ေဟ ဗဲဘာသာ ြဖင့် ``ရဗုနိ'' ဟထး၏။

(ရဗုနိအနက်ကား အ ှ င်ဘရားဟဆိလိသတည်း။) ၁၇ သခင်ေယ က ``ငါ့ကိကိင်ဆဲွ၍မထား ှ င့်။ ငါသည်ခမည်းေတာ်၏ထံသိ့မတက်ရေသး။

သိ့ေသာ်ငါ၏ညီများထံသိ့သွား၍ငါ့အဖ တည်းဟေသာသင်တိ့၏ဘရားသခင်ထံေတာ် သိ့ငါတက်သွားရမည့်အေကာင်းကိေြပာကား ေလာ့''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၈ သိ့ ြဖစ်၍မာဂဒလ မိ ့သမာရိသည်တပည့် ေတာ်တိ့ထံသွား၍သခင်ဘရားကိမိမိေတွ ့ ြမင်ခ့ဲေကာင်း ှ င့်ကိယ်ေတာ်မည်သိ့မိန့်ကား

ေတာ်မလိက်ေကာင်းကိေြပာြပ၏။ ၁၉တပည့်ေတာ်တိ့သည်ယဒအာဏာပိင်တိ့ကိ ေကာက်သြဖင့်တနဂေ ွေန့ညဦးအချိန်၌ အိမ်တံခါးပိတ်၍စေဝးေနက၏။

ထိအခါ သခင်ေယ သည်ကလာေတာ်မ၍ထိသတိ့ အလယ်မှာရပ်ေတာ်မလျက် ``သင်တိ့ ၌ ငိမ် သက်ြခင်း ှ ိေစသတည်း'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐

၂၀ သိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးေနာက်ကိယ်ေတာ်၏လက်ေတာ် များ ှ င့်နံေတာ်ကိတပည့်ေတာ်တိ့အားြပ ေတာ်မ၏။ တပည့်ေတာ်တိ့သည်သခင်ဘရား

ကိေတွ ့ြမင်ရေသာအခါဝမ်းေြမာက်က၏။‐ ၂၁ ထိေနာက်တစ်ဖန်သခင်ေယ က ``သင်တိ့ ၌ ငိမ်သက်ြခင်း ှ ိေစသတည်း။ ခမည်းေတာ်သည်

ငါ့ကိေစလတ်ေတာ်မသည်နည်းတသင်တိ့ကိ ငါေစလတ်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၂၂ ဤသိ့မိန့်ေတာ်မ ပီးလ င်ကိယ်ေတာ်သည်

တပည့်ေတာ်တိ့အေပ သိ့မတ်ေတာ်မလျက် ``သန့် ှ င်းေသာဝိညာဥ်ေတာ်ကိခံယက ေလာ့။‐ ၂၃ သင်တိ့သည်လတိ့၏အြပစ်များကိေြဖလတ်

လ င်သတိ့သည်အြပစ်လွတ်ကလိမ့်မည်။ သင် တိ့မေြဖမလတ်လ င်မကားသတိ့အြပစ် ေြပလွတ်ကလိမ့်မည်မဟတ်'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။ ၂၄

သခင်ေယ ကလာေတာ်မချိန်၌ (အြမာပး ဟနာမည်တွင်သည့်) ေသာမကားတပည့်ေတာ် တိ့ ှ င့်အတမ ှ ိ။‐ ၂၅ သိ့ ြဖစ်၍အြခားတပည့်ေတာ်များက

``သခင် ဘရားကိငါတိ့ေတွ ့ြမင်ကရ ပီ'' ဟေသာမ အားေြပာဆိက၏။ ေသာမက ``လက်ေတာ်၌သံ ိက်ရာကိမြမင်၊ သံ ိက်ရာကိလက် ိးြဖင့်မတိ့မစမ်း၊

နံေဘး ေတာ်ကိလက်ြဖင့်မစမ်းမသပ်ရလ င်ငါယံ မည်မဟတ်'' ဟဆိ၏။ ၂၆ ထိေနာက်ရက်သတတစ်ပတ်ကာေသာ်တပည့် ေတာ်တိ့သည်
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အိမ်အတွင်းမှာစေဝးလျက် ှ ိ က၏။ ေသာမလည်းသတိ့ ှ င့်အတ ှ ိ၏။ တံခါးများပိတ်ထားလျက် ှ ိ၏။ သိ့ရာတွင် သခင်ေယ သည်ကလာေတာ်မ၍သတိ့

၏အလယ်တွင်ရပ်ေတာ်မ ပီးလ င် ``သင်တိ့ ၌ ငိမ်သက်ြခင်း ှ ိေစသတည်း'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၂၇ ထိေနာက်ေသာမအား ``သင်၏လက် ိးြဖင့်ဤ

ေနရာကိတိ့ကည့်ေလာ့။ ငါ၏လက်များကိ ကည့်ေလာ့။ သင့်လက်ကိဆန့်၍ငါ၏နံေဘး ကိစမ်းသပ်ေလာ့။ ယံမှားသံသယမြဖစ် ှ င့်။ ယံေလာ့''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၈ ေသာမက ``အက ်ပ်၏အ ှ င်၊ အက ်ပ်၏ ဘရားပါတကား'' ဟြပန်၍ေလ ာက်၏။ ၂၉သခင်ေယ က ``သင်သည်ငါ့ကိြမင်ရ၍

ယံကည်သေလာ။ ငါ့ကိမြမင်ရဘဲယံကည် သတိ့သည်မဂလာ ှ ိ က၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၃၀ ဤကျမ်းတွင်ေရးမထားေသာအြခားများစွာ

ေသာအ့ံသဖွယ်နိမိတ်လကဏာများကိလည်း သခင်ေယ သည်တပည့်ေတာ်တိ့ေ ှ ေ့မှာက်တွင် ြပေတာ်မ၏။‐ ၃၁ သိရ့ာတွင်သခင်ေယ သည်ဘရားသခင်၏

သားေတာ်ေမ ှ ိယအ ှ င်ြဖစ်ေတာ်မေကာင်း သင်တိ့ယံကည်ကေစရန်လည်းေကာင်း၊ ယင်း သိ့ယံကည်ြခင်းအားြဖင့်ကိယ်ေတာ်၏နာမ

ေတာ်ကိအမီှ ပ၍အသက်ကိရ ိင်ကေစ ရန်လည်းေကာင်းဤကျမ်းကိေရးသား ပစ သတည်း။

၂၁ ထိေနာက်သခင်ေယ သည်တိေဗရိအိင်အနီး တွင်တပည့်ေတာ်တိ့အားတစ်ဖန်ကိယ်ထင်ြပ ေတာ်မ၏။ ြပေတာ်မပံကားဤသိ့တည်း။‐

၂ ှ ိမန်ေပတ ၊ (အြမာပးဟနာမည်တွင်သ) ေသာမ၊ (ဂါလိလဲြပည်ကာန မိ ့သား) နာသ ေနလ၊ ေဇေဗဒဲ၏သားများ ှ င့်အြခားတပည့်

ေတာ် ှ စ်ဦးတိ့သည်အတ ှ ိေနက၏။‐ ၃ ှ ိမန်ေပတ ကအြခားသတိ့အား ``ငါ ငါးဖမ်းထွက်မည်'' ဟဆိ၏။ ထိသတိ့က ``ငါတိ့လည်းလိက်မည်'' ဟဆိ

က၏။ သိ့ ြဖစ်၍သတိ့သည်ေလှြဖင့်ငါးဖမ်း ထွက်က၏။ သိ့ေသာ်ထိညတစ်ညလံးငါး တစ်ေကာင်ကိမ မမိက။‐ ၄ ေနထွက်လာေသာအခါသခင်ေယ သည်

ကမ်းစပ်တွင်ရပ်လျက်ေနေတာ်မ၏။ သိ့ရာ တွင်တပည့်ေတာ်တိ့သည်သခင်ေယ ြဖစ် မှန်းကိမသိက။‐ ၅ ကိယ်ေတာ်က ``အေမာင်တိ၊့ ငါးမိကပါ၏ ေလာ''

ဟေမးေတာ်မ၏။သတိ့က ``မမိပါ''ဟေလ ာက်ထားက၏။ ၆ ကိယ်ေတာ်က ``သင်တိ့ေလှ၏လက်ယာဘက်သိ့ ကွန်ကိပစ်ေလာ့၊ ငါးမိလိမ့်မည်''ဟမိန့်ေတာ်မ

၏။ မိန့်ေတာ်မသည့်အတိင်းသတိ့သည်ကွန်ကိ ပစ်ကရာမိသည့်ငါးများလှသြဖင့်ကွန်ကိ မဆဲွတင် ိင်ကေချ။ ၇ ထိအခါသခင်ေယ ချစ်ေတာ်မေသာတပည့်

ေတာ်က ``ငါတိ့၏သခင်ဘရားပင်တည်း'' ဟ ေပတ အားေြပာ၏။ ဤစကားကိကားေသာ အခါေပတ သည်မိမိခတ်ထားသည့်အဝတ်

ကိခါးတွင်ပတ်၍အိင်ထဲသိ့ခန်ဆင်းေလ၏။‐ ၈ အြခားတပည့်ေတာ်တိ့မကားကမ်း ှ င့်မေဝး ဘဲကိက်တစ်ရာခန့်သာကွာေတာ့သြဖင့် ငါး

ှ င့်ြပည့်ေနေသာကွန်ကိဆဲွတင်လျက်ေလှ ှ င့်အတလိက်လာက၏။‐ ၉သတိသ့ည်ေလှေပ ကဆင်း၍ကန်းေပ သိ့ ေရာက်ကေသာအခါမန့်ကိလည်းေကာင်း၊

မီးကျီးေပ တွင်ကင်ထားေသာငါးကိ လည်းေကာင်းေတွ ့က၏။‐ ၁၀ သခင်ေယ က ``သင်တိ့ယခမိေသာငါး အချိုကိ့ယခ့ဲေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၁၁ ှ ိမန်ေပတ သည်ေလှေပ သိ့တက်၍ငါး ကီး များြဖင့်ြပည့်ေနေသာပိက်ကွန်ကိကန်းေပ သိ့ ေရာက်ေအာင်ဆဲွယေလ၏။ ငါးတစ်ရာ့ငါးဆယ့်

သံးေကာင်ကိမိ၍ ထိမ ေလာက်များြပားေသာ် လည်းကွန်မှာမစတ်မြပတ်ေချ။‐ ၁၂သခင်ေယ က ``လာ၍စားကေလာ့'' ဟသ တိ့အားမိန့်ေတာ်မ၏။

ကိယ်ေတာ်သည်မိမိတိ့ ၏သခင်ဘရားပင်ြဖစ်ေတာ်မေကာင်းကိသိ ကသြဖင့်အဘယ်တပည့်ေတာ်မ ``အ ှ င် သည်အဘယ်သနည်း'' ဟမေမးမေလ ာက်

ဝ့ံက။‐ ၁၃ သခင်ေယ သည်သတိ့ ှ ိရာသိ့ကေတာ်မ ၍မန့်ကိယ ပီးလ င်သတိ့အားေပးေတာ် မ၏။ ငါးကိလည်းထိနည်းတေပးေတာ်မ၏။

၁၄ ေသြခင်းမှထေြမာက်ေတာ်မ ပီးေနာက်တပည့် ေတာ်တိ့အား ယခကိယ်ထင်ြပေတာ်မသည်မှာ တတိယအကိမ်ြဖစ်သတည်း။ ၁၅

တပည့်ေတာ်တိ့စားက ပီးေနာက်သခင် ေယ က ``ေယာဟန်၏သား ှ ိမန၊် သတိ့ ငါ့ကိချစ်သည်ထက်ပိ၍ချစ်သေလာ'' ဟ ှ ိမန်ေပတ အားေမးေတာ်မ၏။

ှ ိမန်က ``မှန်ပါ၏သခင်၊ ကိယ်ေတာ်အား အက ်ပ်ချစ်သည်ကိကိယ်ေတာ်သိပါ၏'' ဟ ေလ ာက်၏။ ကိယ်ေတာ်က ``ငါ့သိးတိ့ကိထိန်းေလာ့'' ဟ

မိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၁၆ တစ်ဖန်ကိယ်ေတာ်က ``ေယာဟန်၏သား ှ ိမန၊် သင်သည်ငါ့ကိချစ်သေလာ'' ဟေမးေတာ် မ၏။ ေပတ က ``မှန်ပါ၏သခင်၊

ကိယ်ေတာ်အား အက ်ပ်ချစ်သည်ကိကိယ်ေတာ်သိပါ၏'' ဟ ေလ ာက်၏။ ကိယ်ေတာ်က ``ငါ့သိးတိ့ကိထိန်းေလာ့'' ဟမိန့် ေတာ်မ၏။‐ ၁၇

တတိယအကိမ်ကိယ်ေတာ်က ``ေယာဟန်၏သား ှ ိမန၊် သင်သည်ငါ့ကိချစ်သေလာ'' ဟေမးေတာ် မ၏။ ဤသိ့တတိယအကိမ်ေမးေတာ်မသြဖင့်

ေပတ သည်ဝမ်းနည်း၍ ``သခင်၊ ကိယ်ေတာ်သည် အရာခပ်သိမ်းတိ့ကိသိေတာ်မ၏။ ကိယ်ေတာ် အားအက ်ပ်ချစ်သည်ကိကိယ်ေတာ်သိေတာ် မပါ၏''

ဟေလ ာက်၏။သခင်ေယ က ``ငါ့သိးတိ့ကိထိန်းေလာ့။‐ ၁၈အမှန်အကန်သင့်အားငါဆိသည်ကားသင် သည်ငယ်ရွယ်စဥ်အခါကခါးကိစည်း၍သွား

လိရာသိ့သွားတတ်၏။ အိမင်းလာေသာအခါ မကားသင်သည်လက် ှ စ်ဖက်ကိဆန့်လျက် သ တစ်ပါးကသင့်ကိချည်ေ ှ ာင် ပီးလ င်သင်

မသွားလိသည့်အရပ်သိ့ေဆာင်သွားလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၁၉ (ဤသိ့မိန့်ေတာ်မရာ၌ေပတ သည်အဘယ် သိ့ေသာေသြခင်းမျိုးြဖင့်ဘရားသခင်၏

ဘန်းအသေရေတာ်ကိထွန်းေတာက်ေစမည့် အေကာင်းေဖာ်ြပေတာ်မြခင်းြဖစ်၏။) ဤ သိ့မက်ဆိေတာ်မ ပီးေနာက်ေပတ အား ``ငါ့ေနာက်သိ့လိက်ေလာ့''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၀ ေပတ သည်လှည့်၍ကည့်လိက်ေသာအခါ သ၏ေနာက်တွင်သခင်ေယ ချစ်ေတာ်မေသာ တပည့်ေတာ်ကိြမင်ေလ၏။

ထိသကားညစာ စားကစဥ်အခါကသခင်ေယ ၏ရင်ေတာ် ကိမီှလျက် ``သခင်၊ ကိယ်ေတာ်အားရန်သလ့က်သိ့ အပ်မည့်သကားအဘယ်သြဖစ်သနည်း'' ဟ

ေမးေလ ာက်ခ့ဲသြဖစ်၏။‐ ၂၁ ေပတ သည်ထိတပည့်ေတာ်ကိြမင်ေသာအခါ ``သခင်ဘရား၊ ဤသသည်လည်းအဘယ်သိ့ ြဖစ်ပါလိမ့်မည်နည်း''

ဟေမးေလ ာက်၏။ ၂၂ သခင်ေယ က ``ငါကလာသည်တိင်ေအာင် သအ့ားအသက် ှ င်ေစရန်ငါအလိ ှ ိလ င် သင် ှ င့်မည်သိ့မ မသက်ဆိင်။
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သင်မကား ငါ့ေနာက်သိ့လိက်ေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၂၃ သိ့ ြဖစ်၍ထိတပည့်ေတာ်သည်ေသရေတာ့ မည်မဟတ်ဟေသာသတင်းသည်တပည့်

ေတာ်တိ့အထဲတွင်ပျံ ့ ှ ံ ့သွား၏။ သိ့ရာ တွင်သခင်ေယ ကထိတပည့်ေတာ်သည် မေသရဟမိန့်ေတာ်မသည်မဟတ်။ ``ငါ ကလာသည်အထိသအ့ားအသက် ှ င်

ေစရန်ငါအလိ ှ ိလ င်သင် ှ င့်မည်သိ့မ မသက်ဆိင်'' ဟ၍သာမိန့်ေတာ်မသတည်း။ ၂၄ ဤအေကာင်းအရာတိ့ကိေဖာ်ြပသက်ေသ

ခံမှတ်တမ်းတင်သကားထိတပည့်ေတာ်ပင် ြဖစ်၏။ သ၏ေဖာ်ြပချက်များမှန်ကန်ေကာင်း ကိလည်းငါတိ့သိက၏။ ၂၅ သခင်ေယ ပေတာ်မေသာအြခားအမ

အရာများစွာ ှ ိေသး၏။ ထိအမအရာ ှ ိ သမ တိ့ကိမှတ်တမ်းတင်ရမည်ဆိပါက ပစရမည့်ကျမ်းဂန်များကိထား ှ ိရန် ဤ ေလာကတွင်ေနရာ ှ ိမည်မဟတ်ဟထင်

ြမင်ပါသတည်း။ ှ င်ေယာဟန်ခရစ်ဝင် ပီး၏။



ဘရားသခင်စံေတာ်မရာေကာင်းကင်ဘံမှ သန့် ှ င်းြမင့်ြမတ်ေသာ မိ ့ ကီးြဖစ်သည့်ေယ ှ လင် မိ ့သစ်သည် သတိ့သားအတွက်အဝတ်

တန်ဆာဆင်ယင်ထားသည့်သတိ့သမီးက့ဲသိ့ ြပင်ဆင်လျက်သက်ဆင်းလာသည်ကိငါြမင် ရ၏။‐ ငါသည်ပလင်ေတာ်မှကျယ်စွာေသာအသံကိ

ကားရ၏။ ထိအသံက``ယခအခါ၌ဘရား သခင်သည်လသားတိ့ထံတွင်ကျိန်းဝပ်ေတာ် မ ပီ။ ကိယ်ေတာ်သည်သတိ့ ှ င့်အတေနေတာ် မမည်။

ထိသတိ့သည်ကိယ်ေတာ်၏လစေတာ် ြဖစ်ကလိမ့်မည်။ ဘရားသခင်ကိယ်ေတာ်တိင် ပင်လ င်သတိ့ ှ င့်အတ ှ ိေနေတာ်မ၍သ တိ့၏ဘရားြဖစ်မည်။

ဗျာဒိတ်ကျမ်း ၂၁:၂‐၃
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ဗျာဒိတ်ကျမ်း

၁၉ ထိေနာက်ေကာင်းကင်ပရိသတ် ကီးမှ ထွက် ေပ လာေသာအသံ ှ င့်တသည့်အသံကိငါ ကားရ၏။ ထိသတိ့က``ဘရားသခင်၏ဂဏ်

ေတာ်ကိချီးမွမ်းကေလာ့။ ငါတိ့ဘရားသခင် သည်ကယ်တင်ေတာ်မေသာအ ှ င်၊ ဘန်းအသ ေရေတာ်၊ တန်ခိးေတာ် ှ င့်ြပည့်စံေတာ်မေသာ

အ ှ င်ြဖစ်ေတာ်မပါ၏။‐ ၂ ကိယ်ေတာ်၏တရားစီရင်ေတာ်မချက်တိ့သည် ေြဖာင့်မှန်ပါ၏။ မိမိ၏ကာမဂဏ်စည်းစိမ်အား ြဖင့်

ကမာသကမာသားတိ့အားေဖာက်ြပန်ပျက်စီး ေစသည့်ြပည့်တန်ဆာမ ကီးအား အြပစ်ဒဏ် ခတ်ေတာ်မ ပီ။ ကိယ်ေတာ်၏အေစခံတိ့အား သတ်ခ့ဲေသာေကာင့်

ဒဏ်ခတ်ေတာ်မ ပီ'' ဟ ေကးေကာ်က၏။‐ ၃ တစ်ဖန်ထိသတိ့၏``ဘရားသခင်၏ဂဏ်ေတာ် ကိချီးမွမ်းကေလာ့'' ထိ မိ ့မှမီးခိးတိ့သည်

ထာဝစဥ်လွင့်တက်လျက် ှ ိ၏'' ဟေကးေကာ် ကြပန်၏။‐ (aiōn g165) ၄ ထိအခါအကီးအကဲ ှ စ်ဆယ့်ေလးပါး ှ င့် သက် ှ ိသတဝါေလးပါးတိ့က``အာမင်၊

ဘရားသခင် ၏ဂဏ်ေတာ်ကိချီးမွမ်းကေလာ့'' ဟဆိကာပလင် ေတာ်ေပ တွင် စံေနေတာ်မေသာဘရားသခင် အားပျပ်ဝပ် ှ ိခိးက၏။ ၅

``ဘရားသခင်၏အေစခံအေပါင်းတိ၊့ ကိယ်ေတာ် ကိေကာက်ရံွ ့ ိေသသအကီးအငယ်အေပါင်း တိ၊့ ငါတိ့ဘရားသခင်၏ဂဏ်ေတာ်ကိချီးမွမ်း

ကေလာ့'' ဟပလင်ေတာ်မှအသံထွက်ေပ လာ၏။‐ ၆ ထိေနာက်လပရိသတ် ကီး၏အသံက့ဲသိ့လည်း ေကာင်း၊ အဟနြ်ဖင့်စီးေသာေရသံ ှ င့်မိးချုန်းသံ

က့ဲသိ့လည်းေကာင်းထွက်ေပ လာေသာအသံ ကိငါကားရ၏။ ထိအသံ ကီးက``ဘရား သခင်၏ဂဏ်ေတာ်ကိချီးမွမ်းကေလာ့။ အန

တန်ခိး ှ င့်ြပည့်စံေတာ်မေသာထာဝရအ ှ င် ငါတိ့၏ဘရားသခင်သည်စိးစံေတာ်မေလ ပီ။‐ ၇ သိးသငယ်ေတာ်၏ထိမ်းြမားမဂလာပဲွအခါ

ကျေရာက် ပီြဖစ်၍ငါတိ့သည် င်လန်းဝမ်း ေြမာက်လျက် ဘန်းအသေရေတာ်ကိချီးမွမ်း ကကန်အ့ံ။ ကိယ်ေတာ်၏မဂလာေဆာင်သတိ့

သမီးသည်မိမိကိယ်ကိအသင့်ြပင်ဆင် ထားေလ ပီ။‐ ၈ သသည်ဝတ်ဆင်ရန်ေတာက်ပ ဖူစင်ေသာပိတ် ေချာထည်ကိရ ှ ိထား ပီ'' ဟဆိ၏။

(ထိပိတ် ေချာထည်ကားဘရားသခင်လစဝင်တိ့၏ မွနြ်မတ်သည့်အကျင့်များကိဆိလိသတည်း။) ၉ ထိေနာက်ေကာင်းကင်တမန်က``သိးသငယ်ေတာ်

၏ထိမ်းြမားမဂလာပဲွသိ့ဖိတ်ေခ ြခင်းခံရသ တိ့သည်မဂလာ ှ ိ က၏ဟေရးမှတ်ထားေလာ့'' ဟ၍လည်းေကာင်း``ဤစကားသည်ဘရားသခင်

၏ တ်ေတာ်ထွက်စကားပင်ြဖစ်၏'' ဟ၍လည်း ေကာင်းငါ့အား မက်ဆိ၏။ ၁၀ ထိအခါငါသည်သ၏ေြခရင်းတွင်ပျပ်ဝပ်

လျက်သအ့ား ှ ိခိးမည် ပ၏။ သိ့ရာတွင်ေကာင်း ကင်တမန်က``ဤသိ့မ ပ ှ င့်။ ငါသည်သင် ှ င့် သင်၏ညီအစ်ကိများမှစ၍သခင်ေယ

ေဖာ်ြပသည့်သမာတရားကိေစာင့်ထိန်းရသ တိ့ ှ င့်လပ်ေဖာ်ေဆာင်ဘက်အေစခံတစ်ဦး သာလ င်ြဖစ်၏။ ဘရားသခင်ကိသာ ှ ိခိး ေလာ့''

ဟဆိ၏။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်သခင်ေယ ေဖာ်ြပ ေတာ်မေသာသမာတရားသည်ပေရာဖက်တိ့ အားလံေ့ဆာ်ေသာေကာင့်တည်း။ ၁၁

ထိေနာက်ေကာင်းကင်ဘံပွင့်လျက်ေနသည်ကိငါ ြမင်ရ၏။ ထိအရပ်တွင်ြမင်းြဖူတစ်စီး ှ ိ၏။ ထိ ြမင်းကိစီးသသည်သစာသမာဟ၍နာမည်တွင်၏။

ထိအ ှ င်သည်ေြဖာင့်မှန်စွာတရားစီရင်တတ်၏။ တရားသြဖင့်စစ်တိက်တတ်၏။‐ ၁၂ သ၏မျက်လံးေတာ်တိ့သည်မီးလ ံ က့ဲသိ့ ေတာက်ပ၏။

သ၏ဦးေခါင်းေတာ်တွင်သရဖ များကိေဆာင်းထား၏။ မိမိမှတစ်ပါး အြခားမည်သမ မသိသည့်အမည်နာမ ေတာ်ကိသ၏အေပ မှာေရးမှတ်ထား၏။‐

၁၃ ထိအ ှ င်သည်ေသွးတွင် ှ စ်သည့်အဝတ်ကိ ဝတ်ဆင်ထား၏။ သ၏နာမေတာ်မှာ``ဘရား သခင်၏ တ်ကပတ်ေတာ်'' ဟ၍ြဖစ်၏။‐ ၁၄

ေကာင်းကင်ဗိလ်ေြခတိ့သည်စင်ကယ်သည့်ပိတ် ေချာြဖူထည်ကိဝတ်ဆင်ကာြမင်းြဖူများစီး လျက်ထိအ ှ င်၏ေနာက်ေတာ်ကလိက်က၏။‐

၁၅ လမျိုးတကာတိ့ကိ ှ ိမ်နင်းရန်အတွက်ကိယ် ေတာ်၏ခံတွင်းမှထက်ေသာသန်လျက်ထွက်၏။ ကိယ်ေတာ်သည်ထိသတိ့ကိသံလံှတံြဖင့်

အပ်စိးေတာ်မလိမ့်မည်။ အန တန်ခိး ှ င်ဘရား သခင်၏အမျက်ေတာ်တည်းဟေသာစပျစ် သီးနယ်ရာကျင်းတွင်စပျစ်ရည်များကိ နင်းေတာ်မလိမ့်မည်။‐ ၁၆

ကိယ်ေတာ်၏ဝတ်လံေတာ် ှ င့်ေပါင်ေတာ်တွင်̀ `ဘရင် တကာတိ့၏ဘရင်၊ အ ှ င်တကာတိ့၏အ ှ င်'' ဟေသာအမည်နာမေတာ်ကိေရးထားလျက် ှ ိ၏။

၁၇ ထိေနာက်ေနကိကည့်လိက်ေသာအခါ၊ ေနထဲ တွင်ေကာင်းကင်တမန်တစ်ပါးရပ်လျက်ေနသည် ကိငါြမင်ရ၏။ သသည်ေကာင်းကင်အလယ်တွင်

ပျံသန်းေနေသာငှက်အေပါင်းတိ့အား``လာက၊ ဘရားသခင်၏စားပဲွေတာ် ကီးသိ့စေဝး ကေလာ့။‐ ၁၈သင်တိ့သည် ှ င်ဘရင်တိ့၏အသား၊ ဗိလ်ချုပ်

ကီးတိ့၏အသား၊ စစ်သရဲတိ့၏အသား၊ လ ကီးလငယ်၊ ကန် ှ င့်ကန်မဟတ်သတိ့၏ အသားကိစားကရလတံ'့' ဟအသံကျယ် စွာေကးေကာ်ေလသည်။

၁၉ ထိေနာက်သားရဲ ှ င့်တကွကမာေပ ှ ိ ှ င်ဘရင် များ ှ င့်သတိ့၏စစ်သည်ဗိလ်ပါတိ့သည်ြမင်းြဖူ ကိစီးေတာ်မေသာအ ှ င် ှ င့်သ၏စစ်သည်ေတာ်

များကိတိက်ခိက်ရန်စ ံ းကသည်ကိငါြမင် ရ၏။‐ ၂၀ သားရဲ ှ င့်တကွသ၏ေ ှ တွ့င်နိမိတ်လကဏာ များကိြပေသာမိစာပေရာဖက်သည်အဖမ်းခံ

ရ၏။ (ထိမိစာပေရာဖက်ကားသားရဲ၏အမှတ် တံဆိပ်ကိခံယ၍ သ၏ ပ်တကိ ှ ိခိးသများ အားနိမိတ်လကဏာများကိြပြခင်းအားြဖင့်

ေမှာက်မှားလမ်းလဲွေစသြဖစ်သတည်း။) ထိသ ှ စ်ဦးစလံးပင်လ င်ေတာက်ေလာင်ေနေသာကန့် မီးအိင်ထဲသိအ့ ှ င်လတ်လတ်ပစ်ချြခင်းကိ ခံရက၏။‐ (Limnē

Pyr g3041 g4442) ၂၁ ကင်းကျန်ေသာသတိ့သည်ကားြမင်းြဖူကိ စီးေတာ်မေသာအ ှ င်၏ခံတွင်းမှထွက်လာ ေသာသန်လျက်ြဖင့်ကွပ်မျက်ြခင်းကိခံရ

က၏။ ငှက်အေပါင်းတိ့သည်သတိ့၏အသား ကိဝစွာစားက၏။
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၂၀ ထိေနာက်ေကာင်းကင်တမန်တစ်ပါးသည်တွင်း နက် ကီး၏ေသာ့ကိလည်းေကာင်း၊ သံ ကိး ကီး ကိလည်းေကာင်း ကိင်လျက်ေကာင်းကင်မှဆင်း

လာသည်ကိငါြမင်ရ၏။‐ (Abyssos g12) ၂သသည်ေ ှ းေ မနဂါး ကီးကိဖမ်းဆီး ပီးလ င် သံ ကိးြဖင့်အ ှ စ်တစ်ေထာင်ချည်ေ ှ ာင်၍ထား ၏။

ထိနဂါးကားနတ်မိစာဘရင်သိ့မဟတ် စာတန်ပင်ြဖစ်၏။‐ ၃ ေကာင်းကင်တမန်သည်နဂါးကိတွင်းနက် ကီး ထဲသိ့ပစ်ချကာတွင်းကိပိတ် ပီးေနာက်

အ ှ စ် တစ်ေထာင်ကန်ဆံးသည့်တိင်ေအာင်လမျိုးတကာ တိ့အားေမှာက်မှားလမ်းလဲွမမ ပ ိင်ေစရန် တံဆိပ်ခတ် ှ ိပ်၍ထား၏။ အ ှ စ်တစ်ေထာင်

ကန်ဆံးချိန်၌သအ့ားေခတလတ်ေပးရမည်။ (Abyssos g12) ၄ ထိေနာက်ငါသည်ပလင်များကိြမင်ရ၏။ ယင်း ပလင်များေပ တွင်ထိင်ေနသများမှာတရား

စီရင်ရန် အာဏာအပ် ှ င်းြခင်းခံရသများ ြဖစ်၏။ ထိ့ ြပင်သခင်ေယ ေဖာ်ြပေတာ်မ ေသာသမာတရားကိလည်းေကာင်း၊ ဘရား

သခင်၏ တ်ကပတ်ေတာ်ကိလည်းေကာင်း ေဟာေြပာေကညာခ့ဲသည့်အတွက်ကွပ်မျက် ြခင်းခံရကသတိ့၏ဝိညာဥ်များကိလည်း ငါြမင်ရ၏။

သတိ့သည်သားရဲ ှ င့်သားရဲ ၏ ပ်တကိ ှ ိမခိးခ့ဲက။ မိမိတိ့၏နဖး ှ င့်လက်များတွင်လည်းသားရဲ၏အမှတ် တံဆိပ်ကိမခံယခ့ဲက။ သတိ့သည်အသက်

ြပန်၍ ှ င်လာက ပီးလ င်ခရစ်ေတာ် ှ င့် အတဘရင်များအြဖစ်ြဖင့်အ ှ စ်တစ် ေထာင်စိးစံကရ၏။‐ ၅ (ကျန်ေသလွန်သတိ့မကားအ ှ စ်တစ်ေထာင်

ကန်လွန် ပီးမှအသက်ြပန်၍ ှ င်ကရ၏။) ဤ ကားပထမအကိမ်သေသတိ့အားဘရား သခင် ှ င်ြပန်ထေြမာက်ေစေတာ်မြခင်း ြဖစ်သတည်း။‐

၆ ယင်းသိ့ပထမအကိမ် ှ င်ြပန်ထေြမာက်ြခင်း တွင်ပါဝင်သတိ့သည်မဂလာ ှ ိ၍ေကာင်းချီး ကယ်ဝစွာခံစားရက၏။ ဒတိယေသြခင်း

သည်သတိ့အားအစိးမရ ိင်ရာ။ သတိ့သည် ဘရားသခင် ှ င့်ခရစ်ေတာ်၏ယဇ်ပေရာ ဟိတ်များြဖစ်၍ခရစ်ေတာ် ှ င့်အတအ ှ စ် တစ်ေထာင်စိးစံကရလိမ့်မည်။

၇ ထိေနာက်အ ှ စ်တစ်ေထာင်ကန်လွန်ေသာအခါ စာတန်သည်အကျဥ်းကျရာမှလွတ် ပီးလ င်၊‐ ၈ ေဂါဂ ှ င့်မာေဂါဂဟေခ ေသာကမာအရပ်ေလး

မျက် ှ ာ ှ ိလမျိုးအေပါင်းတိ့အား ေမှာက်မှား လမ်းလဲွေစလျက်စစ်တိက်ရန်စေဝးေစလိမ့်မည်။ သတိ့သည်အေရအတွက်အားြဖင့် သမဒရာ

သဲလံး ှ င့်အမ များသတည်း။‐ ၉ သတိ့သည်ကမာအ ှံ ့အြပားသိ့ချီတက်လာ ပီးလ င် ဘရားသခင်၏တပ်စခန်း ှ င့်ကိယ်ေတာ်

ှ စ်သက်ြမတ် ိးေတာ်မေသာ မိ ့ ကီးကိဝိင်း က၏။ သိ့ရာတွင်ေကာင်းကင်မှမီးကျသြဖင့် သတိ့သည်က မ်းေလာင်ဖျက်ဆီးြခင်းခံရ က၏။‐

၁၀ သတိ့အားေမှာက်မှားလမ်းလဲွေစသစာတန် သည်လည်း ကန့်မီးအိင်ထဲသိ့ပစ်ချြခင်းကိ ခံရေလ၏။ ထိအိင်ထဲသိ့သားရဲ ှ င့်မိစာပေရာ

ဖက်တိ့ပစ်ချြခင်းခံရ ပီးြဖစ်သည်။ သတိ့ သည်ကမာအဆက်ဆက်ေနေ့ရာညဥ့်ပါ ှ ဥ်းပန်း ှ ိပ်စက်ြခင်းကိခံရကလတံ။့ (aiōn g165, Limnē

Pyr g3041 g4442) ၁၁ ထိေနာက်ပလင်ြဖူ ကီးကိလည်းေကာင်း၊ ယင်း ပလင်ေပ တွင်စံေနေတာ်မေသာအ ှ င်ကိ လည်းေကာင်းငါြမင်ရ၏။

ထိအ ှ င်၏ေ ှ ့ ေတာ်ေမှာက်မှာကမာေြမ ကီး ှ င့်မိးေကာင်း ကင်သည်လျင်ြမန်စွာေရွလ့ျားေပျာက်လွင့် ၍သွားကကန်၏။‐ ၁၂

ေသလွန်သအကီးအငယ်တိ့သည်ပလင် ေတာ်ေ ှ ့၌ရပ်လျက်ေနကသည်ကိလည်း ေကာင်း၊ စာေစာင်များကိဖွင့်သည်ကိလည်း ေကာင်းငါြမင်ရ၏။

ထိေနာက်အသက်စာ ေစာင်တည်းဟေသာအြခားစာေစာင်ကိ ဖွင့်လိက်၏။ ေသလွန်သတိ့သည်ထိစာ ေစာင်များတွင်မှတ်တမ်းတင်ထားသည့်

မိမိတိ့အကျင့်များ ှ င့်အညီတရား စီရင်ြခင်းကိခံရက၏။‐ ၁၃ သမဒရာသည်မိမိ၌ ှ ိေသာေသသတိ့ကိ ေပးအပ်က၏။ ေသမင်း ှ င့်မရဏာ ိင်ငံ

သည်လည်း မိမိတိ့ ၌ ှ ိေသာေသသတိ့ကိ ေပးအပ်က၏။ လအေပါင်းတိ့သည် မိမိတိ့ အကျင့်အေလျာက်တရားစီရင်ြခင်းကိ ခံရက၏။‐ (Hadēs

g86) ၁၄ ထိေနာက်ေသမင်း ှ င့်မရဏာ ိင်ငံသည် မီး အိင်ထဲသိ့ပစ်ချြခင်းကိခံရက၏။‐ (Hadēs g86, Limnē Pyr g3041 g4442) ၁၅

(ထိမီးအိင်ကားဒတိယေသြခင်းတည်း။) အသက် စာေစာင်တွင်စာရင်းမဝင်သ ှ ိသမ တိ့သည် မီးအိင်ထဲသိပ့စ်ချြခင်းကိခံရက၏။ (Limnē Pyr g3041 g4442)

၂၁ ထိေနာက်ေကာင်းကင်သစ် ှ င့်ကမာသစ်ကိငါ ြမင်ရ၏။ ယခင်ေကာင်းကင်ေဟာင်း ှ င့်ကမာ ေဟာင်းသည်ကွယ်ေပျာက်သွားေလ ပီ။

ပင်လယ် သမဒရာသည်လည်းမ ှ ိေတာ့ေပ။‐ ၂ ဘရားသခင်စံေတာ်မရာေကာင်းကင်ဘံမှ သန့် ှ င်းြမင့်ြမတ်ေသာ မိ ့ ကီးြဖစ်သည့်ေယ

ှ လင် မိ ့သစ်သည် သတိ့သားအတွက်အဝတ် တန်ဆာဆင်ယင်ထားသည့်သတိ့သမီးက့ဲသိ့ ြပင်ဆင်လျက်သက်ဆင်းလာသည်ကိငါြမင်

ရ၏။‐ ၃ ငါသည်ပလင်ေတာ်မှကျယ်စွာေသာအသံကိ ကားရ၏။ ထိအသံက``ယခအခါ၌ဘရား သခင်သည်လသားတိ့ထံတွင်ကျိန်းဝပ်ေတာ်

မ ပီ။ ကိယ်ေတာ်သည်သတိ့ ှ င့်အတေနေတာ် မမည်။ ထိသတိ့သည်ကိယ်ေတာ်၏လစေတာ် ြဖစ်ကလိမ့်မည်။ ဘရားသခင်ကိယ်ေတာ်တိင်

ပင်လ င်သတိ့ ှ င့်အတ ှ ိေနေတာ်မ၍သ တိ့၏ဘရားြဖစ်မည်။‐ ၄ ကိယ်ေတာ်သည်သတိ့၏မျက်ရည် ှ ိသမ ကိ သတ်ေတာ်မမည်။ ေနာက်တစ်ဖန်ေသြခင်း၊

ဝမ်းနည်း ပေဆွးြခင်း၊ ငိေကးြခင်း၊ နာကျင်ြခင်းတိ့သည် ှ ိ ကေတာ့မည်မဟတ်။ ေ ှ းအရာတိ့သည် ေပျာက်ကွယ်သွား ပီ'' ဟဆိ၏။ ၅

ပလင်ေတာ်ေပ တွင်စံေတာ်မေသာအ ှ င်က``ယခ အခါ၌ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ကိငါအသစ် ဖန်ဆင်း ပီ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ကိယ်ေတာ်ကငါ့

အား``ဤစကားသည်သစာစကား၊ ဟတ်မှန်ေသာ စကားြဖစ်၏။ ေရးမှတ်၍ထားေလာ့'' ဟမိန့်ေတာ် မ၏။‐ ၆ ထိေနာက်ကိယ်ေတာ်က``အမ ပီး ပီ။

ငါသည် ပထမ ှ င့်ေနာက်ဆံး၊ အစ ှ င့်အဆံးြဖစ်၏။ ေရငတ်သအားအသက်စမ်းေရကိအဖိး အခမေပးရဘဲေသာက်ခွင့်ငါေပးမည်။‐ ၇

ေအာင်ြမင်ေသာသသည်ဤကတိေတာ်ကိခံစား ရလိမ့်မည်။ ငါသည်သ၏ဘရားြဖစ်မည်။ သသည် လည်းငါ၏သားြဖစ်လိမ့်မည်။‐ ၈

သိ့ရာတွင်သရဲေဘာနည်းသ၊ သစာေဖာက်သ၊ စက် ဆပ်ရံွ ှ ာဖွယ်ေကာင်းသ၊ လသတ်သ၊ အကျင့်ပျက် သ၊ စန်းအတတ်ြဖင့် ပစားသ၊
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ပ်တကိးကွယ်သ၊ လိမ်လည်ေြပာဆိသတိ့သည်ကန့်မီးအိင်ထဲသိ့ ေရာက်ရကလိမ့်မည်။ ဤကားဒတိယေသြခင်း ြဖစ်သတည်း''

ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ (Limnē Pyr g3041 g4442) ၉ ထိေနာက်ေနာက်ဆံးေဘးဒဏ်ခနစ်ပါးြဖင့် ြပည့်ေသာခွက်ဖလားခနစ်လံးကိ

ကိင်ထားသည့် ေကာင်းကင်တမန်ခနစ်ပါးအနက်တစ်ပါး သည်ငါ့ထံသိ့လာ၍``လာပါ။ သိးသငယ်၏ ဇနီးတည်းဟေသာမဂလာေဆာင်သတိ့သမီး

ကိသင့်အားငါြပမည်။'' ဟဆိ၏။‐ ၁၀ ဝိညာဥ်ေတာ်သည်ငါ့အေပ သိ့သက်ေရာက်ေတာ် မလျက်၊ ေကာင်းကင်တမန်သည်ငါ့ကိအလွနြ်မင့်

ေသာေတာင်ထိပ်ေပ သိ့ေခ ေဆာင်သွား ပီးလ င် ဘရားသခင်စံေတာ်မရာေကာင်းကင်ဘံမှ သန့် ှ င်းြမင့်ြမတ်သည့်ေယ ှ လင် မိ ့သက်

ဆင်းလာသည်ကိြပ၏။‐ ၁၁ ထိ မိ ့သည်ဘရားသခင်၏ဘန်းအသေရေတာ် ှ င့်ထွန်းလင်း၍ေကျာက်သလင်းသဖွယ်ကည်လင်

သည့်နဂါးသဲွေ့ကျာက်မျက်ရတနာက့ဲသိ့ အေရာင်အဝါေတာက်ပလျက်ေန၏။‐ ၁၂ ထိ မိ ့တွင်တံခါးေပါက်တစ်ဆယ့် ှ စ်ေပါက် ှ င့် ြမင့်မားေသာ မိ ့ ိ း ကီး ှ ိ၏။

ထိတံခါးေပါက် တိ့တွင်ေကာင်းကင်တမန်တစ်ဆယ့် ှ စ်ပါးေစာင့် ၍ဣသေရလအမျိုးတစ်ဆယ့် ှ စ်ပါးတိ့၏ နာမည်များကိတံခါးများေပ ၌ေရးထား

လျက် ှ ိ၏။‐ ၁၃အေ ှ ဘ့က်တွင်တံခါးေပါက်သံးေပါက်၊ ေြမာက် ဘက်တွင်သံးေပါက်၊ ေတာင်ဘက်တွင်သံးေပါက်၊ အေနာက်ဘက်တွင်သံးေပါက် ှ ိ၏။‐

၁၄ မိ ့ ိ းတွင်အတ်ြမစ်ေကျာက်တစ်ဆယ့် ှ စ်ခ ှ ိ၏။ ထိေကျာက်များအေပ တွင်သိးသငယ်ေတာ်၏ တမန်ေတာ်တစ်ဆယ့် ှ စ်ပါးတိ့၏နာမည်များ

ကိေရးထားလျက် ှ ိ၏။‐ ၁၅ ငါ ှ င့်စကားေြပာေသာေကာင်းကင်တမန်၏လက် တွင် မိ ့ကိလည်းေကာင်း၊ မိ ့တံခါးများကိလည်း ေကာင်း၊

မိ ့ ိ းကိလည်းေကာင်းတိင်းထွာရန်ေ ကလံး ှ ိ၏။‐ ၁၆ ထိ မိ ့သည်အနားေလးဘက်ညီေသာေထာင့်မှန် စတဂံပံ ှ ိ၍အလျား ှ င့်အနံတညီ၏။

ေကာင်း ကင်တမန်သည်ကလံးြဖင့် မိ ့ကိတိင်းထွာရာ အလျား၊ အနံ၊ အြမင့်မှာမိင်တစ်ေထာင့်ငါး ရာစီ ှ ိေကာင်းေတွရ့၏။‐ ၁၇

ထိေနာက် မိ ့ ိ းကိတိင်းရာေကာင်းကင်တမန် အသံး ပသည့်လတိ့၏အတိင်းအထွာအရ၊ အြမင့် ှ စ်ရာတစ်ဆယ့်ေြခာက်ေပ ှ ိသတည်း။‐ ၁၈

မိ ့ ိ းကိနဂါးသဲွေ့ကျာက်ြဖင့်ေဆာက်လပ်ထား၏။ မိ ့ေတာ် ကီးကားဖန်ေရာင်ထေနေသာေ စင်ြဖင့် ပီး၏။‐ ၁၉ မိ ့ ိ းအတ်ြမစ်များကိေကျာက်မျက်ရတနာ

အမျိုးမျိုးတိ့ ြဖင့်ြခယ်လှယ်ထား၏။ ပထမအတ် ြမစ်မှာနဂါးသဲွေ့ကျာက်၊ ဒတိယအတ်ြမစ်မှာ နီလာ၊ တတိယအတ်ြမစ်မှာမဟရာ၊ စတတ အတ်ြမစ်မှာြမ၊‐ ၂၀

ပဥမအတ်ြမစ်မှာေကာင်၊ ဆ မအတ်ြမစ်မှာပတြမား၊ သတမအတ်ြမစ်မှာေဂါဒန်ေကျာက်၊ အ မအတ်ြမစ် မှာမျက်ရဲွ၊ နဝမအတ်ြမစ်မှာဥဿဖရား၊ ဒသမ

အတ်ြမစ်မှာမဟရာစိမ်း၊ ဧကဒသမအတ်ြမစ် မှာစိမ်းြပာေကျာက်၊ ဒွါဒသမအတ်ြမစ်မှာေဂ မတ်ြဖစ်သတည်း။‐ ၂၁ မိ ့တံခါးတစ်ခလ င်ပလဲတစ်လံးြဖင့် ပလပ်

ထားသြဖင့် မိ ့တံခါးတစ်ဆယ့် ှ စ်ခတိ့သည်ပလဲ တစ်ဆယ့် ှ စ်လံးြဖစ်က၏။ မိ ့၏လမ်းတိ့ကိလည်း ကည်လင်သည့်ဖန်က့ဲသိ့ေ စင်ြဖင့် ပလပ်ထား

ေလသည်။ ၂၂ ထိ မိ ့ေတာ်ထဲတွင်ဗိမာန်ေတာ်ကိငါမေတွရ့။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ထိ မိ ့၏ဗိမာန်ေတာ်သည် အန တန်ခိး ှ င်ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်

ှ င့်သိးသငယ်တိ့ ြဖစ်ေသာေကာင့်တည်း။‐ ၂၃ ဘရားသခင်၏ဘန်းအသေရေတာ်သည်ထိ မိ ့ အေပ သိ့ထွန်းလင်း၍သိးသငယ်ေတာ်သည်ထိ

မိ ့၏ဆီမီးြဖစ်သြဖင့် ထိ မိ ့သည်ေန၏ အေရာင်၊ လ၏အေရာင်ကိမလိ။‐ ၂၄ လမျိုးတကာတိ့သည်ထိ မိ ့၏အလင်းေရာင်ကိ အမီှ ပ၍သွားလာကလိမ့်မည်။

ကမာေပ ှ ိ ှ င် ဘရင်တိ့သည်လည်းမိမိတိ့၏စည်းစိမ်ဥစာများ ကိထိ မိ ့သိ့ယေဆာင်လာကလိမ့်မည်။‐ ၂၅ မိ ့တံခါးတိ့ကိတစ်ေနလံ့းဖွင့်ထားလိမ့်မည်။

ထိ မိ ့၌ညအချိန်မ ှ ိသြဖင့် မိ ့တံခါးတိ့ကိ အဘယ်အခါ၌မ ပိတ်ထားလိမ့်မည်မဟတ်။‐ ၂၆ လမျိုးတကာတိ့သည်မိမိတိ့၏ဘန်းအသေရ

ှ င့်စည်းစိမ်ဥစာများကိထိ မိ ့သိ့ယေဆာင်လာ ကလိမ့်မည်။‐ ၂၇ သိ့ရာတွင်အဘယ်ညစ်ညမ်းသည့်အရာမ ထိ မိ ့တွင်းသိ့ဝင်ရလိမ့်မည်မဟတ်။

စက်ဆပ်ရံွ ှ ာ ဖွယ်ေသာအမကိပသ၊ လိမ်လည်ေြပာဆိသ မှန်သမသည်လည်းဝင်ခွင့်ရလိမ့်မည်မဟတ်။ သိးသငယ်ေတာ်၏အသက်စာေစာင်စာရင်း

တွင်ပါသများသာလ င်ဝင်ရကလိမ့်မည်။

၂၂ ထိေနာက်ေကာင်းကင်တမန်သည်ငါ့အားအသက် ေရစီးရာြမစ်ကိလည်းြပ၏။ ထိြမစ်သည်ေကျာက်

သလင်းက့ဲသိ့ကည်လင်ေတာက်ပ၍ဘရားသခင် ှ င့်သိးသငယ်ေတာ်၏ပလင်မှ မိ ့ေတာ်လမ်းအလယ် တစ်ေလ ာက်စီးဆင်းလျက်ေန၏။

ထိြမစ်၏ဝဲယာ တွင်အသက်ပင် ှ ိ၏။‐ ၂ ထိအသက်ပင်သည်တစ်လတစ် ကိမ်၊ တစ် ှ စ် လ င်တစ်ဆယ့် ှ စ် ကိမ်အသီးသီး၏။ ထိအပင်

၏အရွက်များသည်လမျိုးတကာတိ့၏အနာ ေရာဂါများကိေပျာက်ကင်းေစရန်အတွက်ြဖစ်၏။‐ ၃ ဘရားသခင်၏ကျိန်ဆဲြခင်းကိခံရသည့်အရာ

တစ်စံတစ်ရာမ ထိ မိ ့တွင် ှ ိလိမ့်မည်မဟတ်။ ဘရားသခင် ှ င့်သိးသငယ်ေတာ်၏ပလင်ေတာ် သည် ထိ မိ ့တွင် ှ ိ၍ကိယ်ေတာ်၏အေစခံတိ့

သည်ကိယ်ေတာ်အားဝတ် ပကိးကွယ်ကလိမ့် မည်။‐ ၄ သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်၏မျက် ှ ာေတာ်ကိဖး ြမင်ရကလိမ့်မည်။ နာမေတာ်ကိသတိ့၏

နဖးတွင်ေရးထားလျက် ှ ိလိမ့်မည်။‐ ၅ ထိ မိ ့တွင်ည ှ ိေတာ့မည်မဟတ်။ ထာဝရအ ှ င် ဘရားသခင်သည်သတိ့အားအလင်းကိေပးေတာ် မမည်ြဖစ်၍၊

သတိ့သည်ဆီမီး၏အေရာင်၊ ေန၏ အလင်းေရာင်ကိလိကေတာ့မည်မဟတ်။ သတိ့ သည်ဘရင်အြဖစ်ြဖင့်ထာဝစဥ်စိးစံရက လတံ။့ (aiōn g165)

၆ ထိေနာက်ေကာင်းကင်တမန်ကငါ့အား``ဤစကား သည်သစာစကား၊ ဟတ်မှန်ေသာစကားြဖစ်၏။ ပေရာဖက်တိ့အားဝိညာဥ်ေတာ် ှ င့်ြပည့်ဝေစ

ေတာ်မေသာထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည် မကာမီြဖစ်ပျက်ရမည့်အမအရာများကိ မိမိ၏အေစခံတိ့အားေဖာ်ြပရန်ေကာင်းကင် တမန်ကိေစလတ်ေတာ်မ ပီ''

ဟေြပာ၏။ ၇ သခင်ေယ က``နားေထာင်ေလာ့။ ငါသည်မကာ မီကလာမည်။ ဤကျမ်းေစာင်တွင်ပါ ှ ိသည့် ပေရာဖက်စကားများကိ
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လိက်ေလ ာက်ေသာ သတိ့သည်မဂလာ ှ ိ၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၈ ဤအမအရာများကိေတွ ့ြမင်ကားသိရသ ကား ငါေယာဟန်ပင်ြဖစ်၏။

ထိအရာများကိ ေတွ ့ြမင်ကားသိရ ပီးေသာအခါ ငါသည် ေကာင်းကင်တမန်အား ှ ိခိးရန်သ၏ေြခရင်း တွင်ပျပ်ဝပ်လိက်၏။‐ ၉

ေကာင်းကင်တမန်က``ဤသိ့မ ပ ှ င့်။ ငါသည်သင် ှ င့် သင်၏ညီအစ်ကိပေရာဖက်များ ှ င့် ဤကျမ်းေစာင် ၏စကားကိလိက်နာေစာင့်ထိန်းသတိ့၏လပ်ေဖာ်

ေဆာင်ဘက်အေစခံတစ်ဦးသာလ င်ြဖစ်၏။ ဘရား သခင်ကိသာလ င် ှ ိခိးေလာ့'' ဟဆိ၏။‐ ၁၀ ထိေနာက်ေကာင်းကင်တမန်က``ဤအမအရာ

အားလံးြဖစ်ပျက်မည့်အချိန်သည်နီးကပ်လာ ပီြဖစ်၍ ဤကျမ်းေစာင်တွင်ေဖာ်ြပပါ ှ ိသည့် ပေရာဖက်စကားများကိလ ိုဝှ့က်၍မထား ှ င့်။‐ ၁၁

မတရားေသာအမကိပေသာသသည် ပ မဲ ပပါေစ။ ညစ်ညမ်းသသည်ဆက်လက်၍ညစ်ညမ်း လျက်ေနပါေစ။ ေြဖာင့်မတ်သသည်ဆက်လက်၍

ေြဖာင့်မတ်ပါေစ။ ြမင့်ြမတ်သန့် ှ င်းသသည်ဆက် လက်၍ြမင့်ြမတ်သန့် ှ င်းပါေစ'' ဟငါ့အား ဆိ၏။ ၁၂ သခင်ေယ က``နားေထာင်ေလာ့။

မကာမီငါ ကလာမည်။ လအသီးသီးတိ့အား မိမိတိ့၏ အကျင့်အေလျာက်ေပးအပ်ရန်ဆကိငါယ လာမည်။‐ ၁၃ ငါသည်ပထမ ှ င့်ေနာက်ဆံး၊

အစ ှ င့်အဆံး ြဖစ်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁၄ မိမိတိ့အဝတ်ကိသန့် ှ င်းြဖူစင်ေအာင်ေလ ာ်ဖွတ် သတိ့သည်မဂလာ ှ ိ က၏။ သတိ့သည်အသက်ပင်

၏အသီးကိစားသံး ိင်ခွင့် ှ င့် မိ ့တံခါးြဖင့် မိ ့ ေတာ်တွင်းသိ့ဝင် ိင်ခွင့်ကိရကလိမ့်မည်။‐ ၁၅ သိ့ရာတွင်လမဆန်သများ၊ ပစားတတ်သ များ၊

ကာမဂဏ်လိက်စားသများ၊ လသတ်သမား များ၊ ပ်တကိးကွယ်သများ၊ လိမ်လည်ေြပာဆိ ၍ကျင့် ကံသများသည် မိ ့ြပင်တွင်ေနရက လိမ့်မည်။

၁၆ ``ငါေယ သည်အသင်းေတာ်များ ှ ိသင်တိ့အား ဤအေကာင်းအရာများကိေကညာရန် ငါ၏ ေကာင်းကင်တမန်ကိေစလတ်လိက်၏။

ငါသည် ဒါဝိဒ်၏အ ွယ်ဝင်ြဖစ်၏။ ထွန်းလင်းေတာက်ပ ေသာမိးေသာက်ကယ်လည်းြဖစ်၏။ ၁၇ ဝိညာဥ်ေတာ် ှ င့်မဂလာေဆာင်သတိ့သမီးက

``ကလာေတာ်မပါ'' ဟဆိက၏။ ထိသိ့ဆိသည်ကိကားေသာသမှန်သမသည် လည်း ``ကလာေတာ်မပါ'' ဟဆိကပါေစ။ ေရငတ်သသည်လာပါေစ။

အသက်ေရကိအလိ ှ ိသသည်အခမ့ဲ ယပါေစ။ ၁၈ ဤကျမ်းေစာင်ပါဗျာဒိတ်ေတာ်များကိကားရ သအေပါင်းတိ့အား ငါေယာဟန်သည်ကပ်တည်း

စွာသတိေပးလိက်၏။ မည်သမဆိဤကျမ်းေစာင် တွင် တစ်စံတစ်ရာထပ်ေလာင်း၍ြဖည့်စွက်ပါက ထိသအေပ သိ့ဘရားသခင်သည်

ဤကျမ်း ေစာင်၌ေဖာ်ြပေသာေဘးဒဏ်များကိသက် ေရာက်ေစေတာ်မလိမ့်မည်။‐ ၁၉ မည်သမဆိဤကျမ်းေစာင်ပါပေရာဖက်

စကားများမှတစ်စံတစ်ရာကိ တ်ပယ်ပါက ထိသထံမှဘရားသခင်သည် ဤကျမ်းေစာင်၌ ေဖာ်ြပေသာအသက်ပင်၏အသီးကိစားသံးခွင့်

ှ င့် ြမင့်ြမတ်သန့် ှ င်းေသာ မိ ့ေတာ်သိ့ဝင်စားခွင့် ကိ တ်ပယ်ေတာ်မလိမ့်မည်။ ၂၀ ဤအေကာင်းအရာများကိသက်ေသခံေတာ်မ

ေသာအ ှ င်က``မချမကာမီငါကလာမည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။ ဤအတိင်းပင်ြဖစ်ပါေစ ေသာ။ သခင်ေယ ကလာေတာ်မပါ။ ၂၁

သခင်ေယ ၏ေကျးဇးေတာ်ကိလတိင်း ခံစားရကပါေစေသာ။ မသစ်ကျမ်းတိ့တွင်ေနာက်ဆံးကျမ်းတည်း ဟေသာ ှ င်ေယာဟန်စီရင်ေရးထားေသာဗျာဒိတ်

ကျမ်း ပီး၏။





66 အခန်းငယ်များ

ြမန်မာဘာသာ at AionianBible.org

The Bible is a library of 66 books in the Protestant Canon written by 40 different men
over a span of 1,500 years from 1435 BC to 65 AD with one consistent message. From
the first page through the last, Jesus. Genesis promised our deliverer is coming, Jesus.
Moses said our better prophet is coming, Jesus. Isaiah prophesied our Messiah will be
a suffering servant, Jesus. John announced our Anointed One is here, Jesus. Jesus
himself testified he is our Lord God, Yahweh. The gospels agree our conqueror of
death has risen, Jesus. The Apostles witnessed our victor ascend to his throne in
Heaven, Jesus. And Revelation promises Jesus' return for our final judgment. Are you
ready? Read the Bible cover to cover at AionianBible.org and answer these questions.
How did I get here? Why am I here? How do I determine right or wrong? How can I
escape condemnation? What is my destiny? Begin with the primer verses below.

ကမာဦး ၉:၈ ဘရားသခင်သည်ေနာဧ ှ င့်သ၏သားတိ့အား၊‐ ၉:၉ ``သင်တိ့ ှ င့်လည်းေကာင်း၊ သင်တိ့မှဆင်းသက်ေသာမျိုးဆက်များ ှ င့်လည်းေကာင်း၊‐

၉:၁၀ သေဘာထဲမှသင်တိ့ ှ င့်အတထွက်လာေသာသက် ှ ိသတဝါြဖစ်သည့်ငှက် ှ င့်တိရစာန်အေပါင်းတိ့ ှ င့်လည်းေကာင်းငါသည်ယခပဋိညာဥ် ပ၏။‐

၉:၁၁ သင်တိ့ ှ င့်ငါယခပေသာပဋိညာဥ်စကားဟမကား`သက် ှ ိသတဝါအေပါင်းတိ့သည်ေနာင်မည်သည့်အခါ၌မ ေရလမ်းမိး၍ေနာက်တစ်ဖန်မပျက်စီးေစရ။‐

၉:၁၂ သင် ှ င့်တကွသက် ှ ိသတဝါအားလံးတိ့ ှ င့် ငါထာဝစဥ် ပေသာပဋိညာဥ်၏လကဏာသက်ေသအြဖစ်ြဖင့်၊‐

၉:၁၃ မိးတိမ်ထဲ၌ငါ၏သက်တ့ံကိေပ ေစမည်။ ထိသက်တံသည်ကမာေလာက ှ င့်ငါ ပေသာပဋိညာဥ်၏လကဏာသက်ေသြဖစ်လိမ့်မည်။‐

ထွက်ေြမာက်ရာ ၁၄:၁၃ ထိအခါေမာေ ှ က``မေကာက်က ှ င့်။ က့ံ က့ံခိင်ခိင် ှ ိေစကေလာ့။ ထာဝရဘရား သည်ယေနတွ့င် သင်တိ့အားမည်က့ဲသိ့ကယ်

တင်ေတာ်မမည်ကိြမင်ရလိမ့်မည်။ သင်တိ့ ယေန့ြမင်ရေသာအီဂျစ်အမျိုးသားတိ့ ကိ ေနာင်မည်သည့်အခါမ ြမင်ရလိမ့်မည် မဟတ်။‐

၁၄:၁၄ ထာဝရဘရားသည်သင်တိ့အတွက်စစ် တိက်ေတာ်မလိမ့်မည်။ စိတ်မပက ှ င့်'' ဟ ြပန်ေြပာေလ၏။

ဝတ် ပရာ ၂၀:၂၆ ငါသည်ထာဝရဘရားြဖစ်၍သန့် ှ င်းေသာေကာင့် သင်တိ့သည်သန့် ှ င်းရကမည်။ သင်တိ့အားငါေရွးချယ်သြဖင့်ငါပိင်၏။

ငါသာလ င်သင်တိ့ကိပိင်ရန်အတွက် သင်တိ့အားလမျိုးတကာမှငါသီးသန့်ေရွးချယ်ေတာ်မ ပီ။

ေတာလည်ရာ ၆:၂၄ ထာဝရဘရားသည်သင်တိ့အားေကာင်းချီး ေပး၍၊ ေစာင့်ထိန်းေတာ်မပါေစေသာ။ ၆:၂၅ ထာဝရဘရားသည်သင်တိ့အားက ဏာ

ထား၍၊ ေကျးဇး ပေတာ်မပါေစေသာ။ ၆:၂၆ ထာဝရဘရားသည်သင်တိ့အားကင်နာ စွာေမ ာ်ကည့်၍ ချမ်းေြမ့သာယာမေပးေတာ်မပါေစေသာ။

တရားေဟာရာ ၁၈:၁၈ ငါသည်သတိ့၏သားချင်းထဲမှ သင်က့ဲသိ့ ေသာပေရာဖက်တစ်ပါးကိေစလတ်မည်။ သ့ အားငါပညတ်သမ တိ့ကိ သသည်လ

တိ့အားဆင့်ဆိလိမ့်မည်။‐ ၁၈:၁၉ သသည်ငါ၏အခွင့်အာဏာ ှ င့်ဆင့်ဆိလိမ့် မည်။ ထိ့ေကာင့်သ၏စကားကိနားမေထာင် ေသာသအားငါဒဏ်ခတ်မည်။‐

ေယာ ၁:၇ အားမာန်တင်း၍ရဲရင့်ြခင်း ှ ိေလာ့။ ငါ၏ အေစခံေမာေ ှ ေပးေသာပညတ်အားလံး ကိတစ်သေဝမတိမ်းေစာင့်ထိန်းေလာ့။ ပညတ်

ှ ိသမ ကိတစ်ခမကျန်ေစာင့်ထိန်းလ င် သင်သည် ကံတိင်းေအာင်လိမ့်မည်။‐ ၁:၈ ဘရားဝတ် ပရာ၌ပညတ်တရားေရး ထားေသာကျမ်းစာအပ်ကိ

အ မဲဖတ်ရမည်။ ထိကျမ်းစာအပ်ကိေန့ညမြပတ်ေလ့လာ၍ ပါ ှ ိသမ ေသာပညတ်တိ့ကိေစာင့်ထိန်း ရမည်။ သိ့ပလ င်သင်သည် ကီးပွားေအာင်

ြမင်လိမ့်မည်။‐ ၁:၉ သိ့ ြဖစ်၍ငါမိန့်မှာသည့်အတိင်းရဲရင့်ြခင်း ှ ိေလာ့။ ေကာက်ရံွ ့ြခင်းမ ှ ိ ှ င့်။ စိတ်မပျက် ှ င့်။ သင်၏ဘရားသခင်ငါထာဝရဘရားသည်

သင်သွားေလရာရာ၌သင် ှ င့်အတ ှ ိေတာ် မ၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

တရားသ ကီးမှတ်စာ ၂:၇ ေယာ အသက် ှ င်လျက် ှ ိေနသမကာလ ပတ်လံးဣသေရလအမျိုးသားတိ့သည် ထာဝရဘရားအားကိးကွယ်က၏။

ေယာ ကွယ်လွန် ပီးသည့်ေနာက်၌ပင်လ င်ဣသေရလ အမျိုးသားတိ့အတွက်ထာဝရဘရား ပ ေတာ်မေသာ ကီးြမတ်သည့်အမေတာ်တိ့ကိ

မိမိတိ့ကိယ်တိင်ေတွ ့ြမင်ခ့ဲရသေခါင်း ေဆာင်များအသက် ှ င်လျက် ှ ိေနသမ ကာလပတ်လံး လတိ့သည်ဆက်လက်၍

ထာဝရဘရားအားကိးကွယ်ကေသး၏။‐



သ ၁:၁၆ သိ့ရာတွင် သက``မိခင်ကိစွန့်ခွာရန် ကန်မ အားမတိက်တွန်းပါ ှ င့်။ မိခင် ှ င့်လိက်ခွင့် ပ ပါ။ ကန်မသည်မိခင်သွားရာသိ့သွားပါ

မည်။ မိခင်ေနထိင်ရာတွင်ေနထိင်ပါမည်။ မိခင်၏အမျိုးသားများသည်ကန်မ၏ အမျိုးသားများ၊ မိခင်၏ဘရားသည် ကန်မ၏ဘရားြဖစ်ပါမည်။‐

၁:၁၇ မိခင်ေသရာအရပ်တွင်ကန်မေသပါ မည်။ ထိအရပ်တွင်သဂဟ်ြခင်းကိခံပါမည်။ အကယ်၍ကန်မသည် ေသြခင်းမှတစ်ပါး

အြခားအေကာင်းတစ်ခခေကာင့် မိခင် ှ င့် ခဲွခွာခ့ဲလ င်ဘရားသခင်သည် ကန်မအား အဆိးရွားဆံးေသာအြပစ်ဒဏ်ကိေပး ေတာ်မပါေစေသာ''

ဟြပန်ေြပာေလသည်။

၁ ဓမရာဇဝင် ၁၆:၇ သိ့ရာတွင်ထာဝရဘရားက``ထိသ၏ အရပ်အေမာင်းေကာင်းမ ှ င့်တင့်တယ် လှပမတိ့ကိမကည့် ှ င့်။ ငါသည်လတိ့

က့ဲသိ့အကဲြဖတ်သည်မဟတ်။ သိ့ ြဖစ်၍ သကိ့ငါပယ် ပီ။ လသည်ြပင်ပသဏာန်ကိ ကည့်တတ်၏။ ငါမကားစိတ် ှ လံးကိ ကည့်၏'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

၂ ဓမရာဇဝင် ၇:၂၂ အိ အ ှ င်ထာဝရဘရား၊ ကိယ်ေတာ် ှ င်သည် အလွန် ကီးြမတ်ေတာ်မပါသည်တကား။ အက ်ပ်တိ့ကားသိသမအတိင်းကိယ်

ေတာ် ှ င် ှ င့်တေသာဘရား၊ ကိယ်ေတာ် ှ င် မှတစ်ပါးအြခားဘရားမ ှ ိပါ။‐

၃ ဓမရာဇဝင် ၂:၃ သင်၏ဘရားသခင်ထာဝရဘရား ေစခိင်း သည့်အတိင်း ပေလာ့။ ေမာေ ှ ၏ပညတ်ကျမ်း တွင်ေဖာ်ြပပါ ှ ိသည့်အတိင်း ကိယ်ေတာ်၏

ပညတ်ေတာ်များ ှ င့်အမိန့်ေတာ်မှန်သမ ကိ လိက်နာေလာ့။ သိ့မှသာသင် ပေလရာရာ၊ သွားေလရာရာ၌ေအာင်ြမင်လိမ့်မည်။‐

၄ ဓမရာဇဝင် ၂၂:၁၉ ေယ ှ လင် မိ ့ ှ င့်တကွ မိ ့သ မိ ့သားတိ့ အား ဒဏ်ခတ်ရန်ငါ ခိမ်းေြခာက်သည်ကိကား သိေသာအခါ သင်သည်ငိေကးကာမိမိအဝတ်

ကိဆတ် ပီးလ င် ေနာင်တရ၍ငါ၏ေ ှ ေ့တာ် တွင်စိတ် ှ ိမ့်ချလျက်ေန၏။ ငါသည်ဤ မိ ့ကိ ပျက် ပန်းေစမည်။ ဤ မိ ့၏နာမည်သည် လတိ့

ကျိန်ဆဲရာလက်သံးစကားြဖစ်လိမ့်မည်။ သိ့ ရာတွင်ငါသည်သင်၏ဆေတာင်းပတနာကိ နားေညာင်းေတာ်မ ပီ။‐

၁ ရာဇဝင်ချုပ် ၂၉:၁၇ ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်လတိင်း၏စိတ် ှ လံး ကိစစ်ေဆးကည့် ေတာ်မ၍ သမာ ိ ှ ိသတိ့အား ှ စ်သက်ေတာ်မသည်ကိ

ကန်ေတာ်မျိုးသိပါ၏။ ကန်ေတာ်မျိုး သည် ိးေြဖာင့်မှန်ကန်ေသာေစတနာ စိတ်ြဖင့် ဤဘ ာကိကိယ်ေတာ် ှ င်အား ဆက်သပါ၏။ ဤအရပ်တွင်စ ံ းလျက်

ှ ိေသာကိယ်ေတာ် ှ င်၏လမျိုးေတာ်သည် လည်း ကိယ်ေတာ် ှ င်အားေပးလပေဇာ် ရသြဖင့်အဘယ်မ ဝမ်းေြမာက်ကသည်ကိကန်ေတာ်မျိုးေတွ ့ ှ ိရပါ ပီ။‐

၂ ရာဇဝင်ချုပ် ၇:၁၄ သတိ့သည်ငါ့ထံသိ့ ဆေတာင်းပတနာ ပ ကာေနာင်တရ၍မိမိတိ့၏ဒစ ိက်လမ်း ကိေ ှ ာင်ကဥ်ကလင် ငါသည်ေကာင်းကင်ဘံ

မှသတိ့၏ဆေတာင်းပတနာကိနားေညာင်း မည်။ သတိ့၏အြပစ်များကိေြဖလတ်၍ သတိ့၏ြပည်ကိတစ်ဖနြ်ပန်လည်ဝေြပာ သာယာလာေစမည်။‐

ဧဇရ ၇:၁၀ ဧဇရသည်တစ်သက်ပတ်လံး ထာဝရ ဘရား၏ပညတ်ကျမ်းကိေလ့လာဆည်း ပးလိက်နာကျင့်သံးကာ ထိကျမ်းတွင်ပါ

ှ ိသည့်ပညတ်များ ှ င့်စည်းမျဥ်းများကိ ဣသေရလအမျိုးသားတိ့အားသင် ကားပိ့ချေပး၏။

ေနဟမိ ၆:၃ ငါသည်သတိ့ထံသိ့လေစလတ်၍``ငါသည် ဤအရပ်တွင်အေရး ကီးသည့်အလပ်ကိ လပ်ေဆာင်လျက်ေနရသြဖင့် ထိအရပ်သိ့ မလာ ိင်။

သင်တိ့ ှ င့်လာေရာက်ေတွဆံ့ရန် ကိစတစ်ခတည်းအတွက်ဤအလပ်ကိရပ် ဆိင်း၍မထား ိင်ပါ'' ဟြပန်ကားေပး လိက်၏။

ဧသတာ ၄:၁၄ အကယ်၍သင်သည်ယခအချိန်အခါမျိုး ၌ဆိတ်ဆိတ်ေနပါမ ယဒအမျိုးသားတိ့ သည် ေကာင်းကင်ဘံမှအကအညီကိရ ှ ိ

၍ကယ်တင်ြခင်းကိခံရကပါမည်။ သင်မ ကားအသတ်ခံရလျက်ဖခင်၏အိမ်ေထာင်စ သည်လည်းပျက်စီးဆံးပါးကလိမ့်မည်။ သိ့

ရာတွင်သင်မိဖရားြဖစ်လာရသည်မှာ ဤအချိန်အခါမျိုးအတွက်ပင်ြဖစ်သည်မ ဟတ်ပါေလာ'' ဟသတိေပးစကားမှာ ကားလိက်၏။

ေယာဘ ၁၉:၂၅ ငါ့ကိ ေရွး တ်ေသာသခင်သည် အသက် ှ င်၍၊ ေနာင်ကာလ၌ ေြမမန့်အေပ မှာ ေပ လာေတာ်မမည် ဟ၍၎င်း၊

ဆာလံ ၂၃:၁ ထာဝရဘရားသည်သိးထိန်းေတာ်ြမတ်ြဖစ်၍ ငါ့ကိေစာင့်ထိန်းေတာ်မ၏။ ထိ့ေကာင့်ငါသည်လိသမ ကိရ ှ ိ၏။

၂၃:၂ ကိယ်ေတာ်သည်ငါ့အားစိမ်းလန်းေသာ စားကျက်များတွင်နားေနေစေတာ်မ၏။ ဆိတ် ငိမ်ရာြမစ်ေချာင်းများသိ့ လမ်းြပပိ့ေဆာင်ေတာ်မ၏။

၂၃:၃ ကိယ်ေတာ်သည်ငါ့ကိအားသစ်ေလာင်းေတာ်မ၏။ ကတိေတာ် ှ ိေတာ်မသည့်အတိင်းလမ်းမှန်သိ့ ပိ့ေဆာင်ေတာ်မ၏။ ၂၃:၄ အိ ထာဝရဘရား၊

အကယ်၍ကန်ေတာ်မျိုးသည်အေမှာင်ဆံး ချိုင့်ဝှမ်းကိ ြဖတ်၍ပင်သွားရေစကာမမေကာက်ပါ။ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်

ကန်ေတာ်မျိုး ှ င့်အတ ှ ိေတာ်မေသာေကာင့် ြဖစ်ပါ၏။ ၂၃:၅ ကိယ်ေတာ် ှ င်သည်ကန်ေတာ်မျိုးအတွက် ရန်သအေပါင်းတိ့၏ေ ှ ေ့မှာက်တွင်စားပဲွကိ

တည်ခင်းေတာ်မပါ၏။ ဧည့်သည်ေတာ်အြဖစ်ကန်ေတာ်မျိုး၏ဦးေခါင်းကိ ဆီေလာင်း၍ ကိဆိေတာ်မ၏။ ကန်ေတာ်မျိုး၏ခွက်ဖလားကိလည်း

ြပည့်လံေအာင်ြဖည့်ေတာ်မပါ၏။ ၂၃:၆ ဧကန်မချကန်ေတာ်မျိုးသည်ကိယ်ေတာ် ှ င် ၏ ေကျးဇး ှ င့်က ဏာေတာ်ကိတစ်သက်လံး ခံစား၍

ကိယ်ေတာ် ှ င်၏အိမ်ေတာ်မှာအသက် ှ င်သမ ကာလပတ်လံးေနရပါလိမ့်မည်။



သတံကျမ်း ၃:၅ ထာဝရဘရားကိ စိတ် ှ လံးအကင်းမ့ဲ ကိးစားေလာ့။ ကိယ်ဥာဏ်ကိ အမီှမ ပ ှ င့်။ ၃:၆ သွားေလရာရာ၌ ထာဝရဘရားကိ မျက်ေမှာက်

ပေလာ့။ သိ့ပလ င်၊ သင်၏လမ်းခရီးတိ့ကိ ပ့ဲြပင်ေတာ် မမည်။

ေဒသနာ ၃:၁၀ လသားတိ့ ကျင်လည်ရာဘိ့ ဘရားသခင် ေပးေတာ်မေသာ ပင်ပန်းြခင်းအမကိ ငါကည့်ြမင် ပီ။ ၃:၁၁ ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ကိ

မိမိတိ့အချိန်တန်မှ၊ ေလျာက်ပတ်စွာ ဖန်ဆင်းေတာ်မ ပီ။ လစိတ် လံးကိ လည်း အန ကာလ၌ စဲွလန်းေစေတာ်မ ပီ။ သိ့ရာတွင်၊

ဘရားသခင်စီရင်ေတာ်မေသာအမကိ၊ အစမှအဆံး တိင်ေအာင်၊ လသည် စစ်၍မကန် ိင်။

ေ ှ ာလမန်သီချင်း ၂:၄ ပဲွခံရာအိမ်သိ့ ငါ့ကိေဆာင်သွား၍၊ ေမတာေတာ် အလံကိ ငါ့အေပ မှာ မိးေတာ်မ ပီ။

ေဟ ှ ာယ ၉:၆ ငါတိ့အဖိ့သငယ်ကိဖွားြမင်၏။ ငါတိ့အားသားကိေပးသနားေတာ်မပါ၏။ သသည်ငါတိ့ကိအပ်စိးလိမ့်မည်။ ``သ၏နာမေတာ်ကိအ့ံသဖွယ်၊''

``တိင်ပင်ဘက်'' ``တန်ခိး ကီးေသာဘရား'' ``ထာဝရအဖ'' `` ငိမ်းချမ်းေရးအ ှ င်'' ဟ၍နာမည်တွင် လိမ့်မည်။ ၉:၇ သ၏ရာဇအာဏာသည်ဆက်လက်တိး

တက်လျက် သ၏ ိင်ငံေတာ်သည်လည်း၊အစဥ်အ မဲ ငိမ်းချမ်းသာယာလိမ့်မည်။ သသည်ဒါဝိဒ်မင်း၏အ ိက်အရာကိ ဆက်ခံကာ

ယခမှစ၍ကပ်ကာလကန်ဆံးချိန်တိင်ေအာင် တရားေတာ် ှ င့်အညီမတစွာအပ်စိးလိမ့်မည်။ အန တန်ခိး ှ င်ထာဝရဘရားသည် ဤ

အမအရာအလံးစံတိ့အားြဖစ်ပျက်ေစ ရန်သ ိ ာန်ချမှတ်ေတာ်မ ပီးြဖစ်သတည်း။

ေယရမိ ၁:၄ ထာဝရဘရားက``ငါသည်သင့်အားဇီဝ အသက်ကိမေပးမီေရွးချယ်၍သင်မေမွး ဖွားမီကပင် သီးသန့်သတ်မှတ်ကာလမျိုး

တကာတိ့၏ပေရာဖက်အြဖစ်ခန့်ထား ခ့ဲ၏'' ဟငါ့ကိမိန့်ေတာ်မေသာအခါ၊ ၁:၆ ငါက``အ ှ င်ထာဝရဘရား၊ ကန်ေတာ်မျိုး

သည်အသက်အရွယ်ငယ်လွန်းသည်ြဖစ်၍ အဘယ်သိ့ေဟာေြပာရမည်ကိမသိပါ'' ဟေလ ာက်ထား၏။ ၁:၇ သိ့ရာတွင်

ထာဝရဘရားက``သင်သည် အသက်အရွယ်ငယ်လွန်းသည်ဟမဆိ ှ င့်။ ငါေစလတ်သည့်သထံသိ့သင်သွား၍ ငါ မိန့်မှာေတာ်မသမ ကိြပန်ကားေလာ့။‐

၁:၈ ငါသည်သင် ှ င့်အတ ှ ိ၍သင့်အားကွယ် ကာေတာ်မမည်။ သိ့ ြဖစ်၍သင်သည်ထိသ တိ့ကိမေကာက် ှ င့်။ ဤကားငါထာဝရ

ဘရား မက်ဟသည့်စကားြဖစ်၏'' ဟ ငါ့ကိမိန့်ေတာ်မ၏။ ၁:၉ ထိေနာက်ထာဝရဘရားသည် လက်ေတာ်ကိ ဆန့်ေတာ်မ၍ ငါ၏ တ်ကိတိ့ေတာ်မ ပီး

လ င်̀ `နားေထာင်ေလာ့၊ သင်ေြပာဆိရမည့်ဗျာ ဒိတ်စကားကိ ယခပင်သင့်အားငါေပး၏။ ၁:၁၀ လမျိုးတကာ ှ င့် ိင်ငံတကာကိဆဲွ တ် ဖိချ၊ ဖျက်ဆီး ဖတ်ချ၊

တည်ေဆာက်စိက်ပျိုး ိင်ေသာအာဏာကိယေနသ့င့်အားငါ ေပး ပီ'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။

ြမည်တမ်းစကား ၃:၂၁ သိ့ရာတွင်ေမ ာ်လင့်ချက်ကိြပန်လည်ရ ှ ိေစသည့် အချက်မှာေအာက်ပါတိ့ကိသတိရြခင်းြဖစ်သည်။

၃:၂၂ ထာဝရဘရား၏မကန်ဆံး ိင်ေသာေမတာ ေတာ် ှ င့် က ဏာေတာ်သည် မိးေသာက်ချိန်က့ဲသိ့လန်းဆန်းလျက်၊ ေနထွက်ချိန်

က့ဲသိ့ဧကန်မချတည် မဲ၍ေနေတာ်မေသးသည်။

ေယဇေကျလ ၃၆:၂၆ ငါသည်သင်တိ့အားစိတ်သစ်သေဘာသစ် ကိေပးမည်။ သင်တိ့အထဲမှေကျာက်ခဲ ှ လံး ကိထတ်ယကာနာခံတတ်ေသာ ှ လံးကိ

ေပးမည်။‐ ၃၆:၂၇ ငါ၏ဝိညာဥ်ေတာ်ကိလည်းသွင်းေပး ပီး လ င် သင်တိ့အားငါ၏ပညတ်ေတာ်များ ကိေစာင့်ထိန်းေစမည်။ ငါ၏အမိန့်ေတာ်

တိ့ကိလည်းလိက်နာေစမည်။‐

ဒံေယလ ၃:၁၆ ှ ာဒရက်၊ ေမ ှ က် ှ င့်အေဗဒေနေဂါတိ့ က``အ ှ င်မင်း ကီး၊ အက ်ပ်တိ့သည်မိမိ တိ့အတွက်ထေချေလ ာက်လဲကမည်

မဟတ်ပါ။‐ ၃:၁၇ အက ်ပ်တိ့ကိးကွယ်ေသာဘရားသခင် သည် အက ်ပ်တိ့အားြပင်းစွာအလံထ လျက် ှ ိေသာမီးဖိ ကီးထဲမှလည်းေကာင်း၊

အ ှ င်၏လက်မှလည်းေကာင်းကယ် ိင် လ င်လည်းကယ်ေတာ်မမည်။‐ ၃:၁၈ ကယ်ေတာ်မမလ င်လည်းအက ်ပ်တိ့ သည်အ ှ င်၏ဘရားကိ ှ ိမခိး၊ အ ှ င်

၏ေ ပ် ကီးကိလည်းဦးမ တ်ေကာင်း သိမှတ်ေတာ်မပါ'' ဟြပန်လည်ေလ ာက် ထားက၏။

ေဟာေ ှ ၆:၆ ငါသည်သင်တိ့၏ယဇ်ေကာင်ပေဇာ်ြခင်းကိ အလိမ ှ ိ၊ သင်တိ့၏ေမတာကိသာအလိ ှ ိ ၏။ ငါ၏လမျိုးေတာ်သည်ငါ့အားမီး ိရ့ာ

ယဇ်ပေဇာ်ြခင်းထက်ငါ့အားသိက မ်းြခင်း ကိသာအလိ ှ ိ၏။''

ေယာလ ၂:၂၈ ``ထိေနာက်ငါသည်မိမိ၏ဝိညာဥ်ေတာ်ကိ လအေပါင်းတိ့အေပ သိ့သွန်းေလာင်းမည်။ သင်တိ့သားသမီးများသည်ငါ၏ဗျာဒိတ်

ေတာ်ကိ ြပန်ကားကလိမ့်မည်။ အသက် ကီးသများသည်အိပ်မက်များကိ ြမင်မက်ကလျက်၊ လငယ်လရွယ်တိ့သည်ဗျာဒိတ် ပါ ံ များကိ

ေတွ ့ြမင်ကလိမ့်မည်။ ၂:၂၉ ထိကာလ၌ငါသည်မိမိ၏ဝိညာဥ်ေတာ်ကိ ေယာကျာ်းအေစခံများ ှ င့်၊မိန်းမအေစခံများ အေပ သိပ့င်သက်ေရာက်ေစေတာ်မမည်။

၂:၃၀ ``ငါသည်ထိေနရ့က်ကာလ ှ င့်ပတ်သက်၍ မိးေကာင်းကင်၌ေသာ်လည်းေကာင်း၊ေြမ ကီး ေပ ၌ ေသာ်လည်းေကာင်းပဗနိမိတ်များကိြပမည်။

ေသွးထွက်သံယိြဖစ်မမီးလ ံ မီးခိးများ ထမတိ့ ြဖစ်ေပ လာလိမ့်မည်။ ၂:၃၁ ထာဝရဘရားတရားစီရင်ေတာ်မရာ ေကာက်မက်ဖွယ်ေကာင်းသည့်ေန့ကီး



မကျမေရာက်မီ၊ ေနသည်ေမှာင်မိက်၍သွားလိမ့်မည်။ လသည် လည်း ေသွးက့ဲသိ့နီြမန်း၍လာလိမ့်မည်။ ၂:၃၂ သိ့ရာတွင်ထာဝရဘရားထံကမေတာ် မရန်

ေလ ာက်ထားကသလအေပါင်းတိ့မကား၊ ကယ်တင်ြခင်းကိခံရကလိမ့်မည်။ ထာဝရဘရားမိန့်မှာေတာ်မခ့ဲသည့်အတိင်း `ေယ ှ လင် မိ ့သ၊ မိ ့သား

အချိုတိ့့သည်အသက်ေဘး ှ င့် ကင်းလွတ်ကလိမ့်မည်။ ငါေရွးချယ်သတိ့သည်အသက်မေသဘဲ ကျန် ှ ိ ကလိမ့်မည်' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။''

အာမတ် ၅:၂၄ တရားမတေရးသည်စမ်းေရက့ဲသိ့လည်း ေကာင်း၊ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းသည်မခန်း ိင်ေသာ ြမစ်က့ဲသိ့လည်းေကာင်းစီးပါေလေစ။

သဗဒိ ၁:၁၅ ``ငါထာဝရဘရားသည်လမျိုးတကာ တိ့အား၊ တရားစီရင်ေတာ်မမည့်ေနရ့က်အချိန် ကျေရာက်လာလိမ့်မည်။ အိ

ဧဒံြပည်သတစ်ပါးတိ့အား သင် ပကျင့်ခ့ဲသည့်အတိင်း၊ သတစ်ပါးတိ့သည်သင့်အား ပကျင့်က လိမ့်မည်။ သတိ့ ှ င့်သင်ဆက်ဆံခ့ဲသည့်နည်းအတိင်း

သတိ့သည်သင် ှ င့်ဆက်ဆံကလိမ့်မည်။

ေယာန ၂:၆ အက ်ပ်သည်ေတာင်များ၏ေအာက်ေြခသိ့ တိင်ေအာင်လည်းေကာင်း၊ ြပန်လမ်းမ ှ ိသည့်မရဏာ ိင်ငံသိ့ လည်းေကာင်း

နစ် မပ်သွားပါသည်။ သိ့ ြဖစ်လျက်ပင်အက ်ပ်၏ဘရားသခင် ထာဝရဘရား၊ ကိယ်ေတာ်သည်အက ်ပ်၏အသက်ကိ နက်ရာမှ ကယ်ဆယ်ေတာ်မခ့ဲပါ၏။

၂:၇ အက ်ပ်သည်ေသအ့ံဆဲဆဲအချိန်တွင် အိ ထာဝရဘရား၊ ကိယ်ေတာ်၏ထံေတာ်သိ့ဆေတာင်းခ့ဲပါ၏။ ကိယ်ေတာ်သည်လည်းကိယ်ေတာ်၏

သန့် ှ င်းြမင့်ြမတ်ေသာဗိမာန်ေတာ်မှ အက ်ပ်၏ ဆေတာင်းပတနာသံကိကားေတာ်မပါ၏။ ၂:၈ အချည်း ှ ီးြဖစ်ေသာ ပ်တများကိ

ကိးကွယ်သတိ့သည်ကိယ်ေတာ်၏အေပ တွင် သစာမ့ဲကပါ၏။ ၂:၉ သိ့ရာတွင်အက ်ပ်တိ့သည်အ ှ င်၏ ဂဏ်ေတာ်ကိချီးကးပါမည်။

ကိယ်ေတာ်အားယဇ်ပေဇာ်ပါမည်။ ထိ့ ြပင်အက ်ပ် ပခ့ဲသည့်သစာကတိ အတိင်း လိက်နာပါမည်။ အေကာင်းမှာကယ်တင်ြခင်းအမသည်

ထာဝရဘရားထံေတာ်မှလာပါသည်'' ဟ ဆေတာင်းပတနာ ပေလ၏။

မိကာ ၆:၈ ထာဝရဘရားသည်ေကာင်းေသာအရာကိ ြပေတာ်မ ပီ။ ကိယ်ေတာ်အလိ ှ ိေတာ်မ ေသာအရာကိေဖာ်ြပေတာ်မခ့ဲ ပီ။

ကိယ် ေတာ်အလိ ှ ိေသာအရာသည်ကားတရား မတစွာ ပကျင့်ြခင်း၊ ေမတာက ဏာထား ှ ိ ြခင်း၊ စိတ် ှ ိမ့်ချစွာသင်၏ဘရားသခင်

ှ င့်အတသွားလာေနထိင်ြခင်းတိ့ ြဖစ် သတည်း။

နာဟံ ၁:၂ ထာဝရအ ှ င်ဘရားသခင်သည်မိမိအား အံတဖက် ပိင်သတိ့ကိသည်းခံေတာ်မမ။ ကိယ်ေတာ်သည်အတိက်အခံ ပသများကိ

အြပစ်ဒဏ်ခတ်ေတာ်မ၏။ အမျက်ေတာ်ထွက်၍သတိ့အား လက်စားေချေတာ်မ၏။ ၁:၃ ထာဝရဘရားသည်အလွယ်တက

အမျက်ထွက်ေတာ်မမတတ်။ သိ့ရာတွင်ကိယ်ေတာ်သည်တန်ခိး ကီး ေတာ်မ၍၊ အြပစ် ှ ိသတိ့ကိအြပစ်ဒဏ်မခတ်ဘဲ အဘယ်အခါ၌မထားေတာ်မမပါ။

ကိယ်ေတာ်ေလ ာက်သွားရာအရပ်တိ့ ၌ ေလမန်တိင်းများကျေရာက်တတ်၏။ မိးတိမ်များကားကိယ်ေတာ်၏ေ စက်ေတာ် ေအာက်မှ

ထသည့်ေြမမန့်များပင်တည်း။

ဟဗကုတ်

ေဇဖနိ ၃:၁၇ သင်၏ဘရားသခင်ထာဝရဘရား သည် သင် ှ င့်အတ ှ ိေတာ်မ၏။ ကိယ်ေတာ်၏တန်ခိးေတာ်အားြဖင့် သင်သည်ေအာင်ပဲွကိရလိမ့်မည်။

ထာဝရဘရားသည်သင့်အေပ ဝမ်း ေြမာက်အားရမ ှ ိေတာ်မလိမ့်မည်။ ကိယ်ေတာ်၏ေမတာေတာ်သည်လည်းသင့်အား ဘဝသစ်ကိေပးေတာ်မလိမ့်မည်။

ကိယ်ေတာ်သည်သင်၏အတွက်ကည် းေပျာ် င်ကာ သီချင်းကးဧေတာ်မလိမ့်မည်။''

ဟဂဲ ၁:၄ ``ငါ၏လမျိုးေတာ်၊ သင်တိ့သည်အိမ်ရာ ေကာင်းေကာင်းများတွင်ေနထိင်ေနကေသာ် လည်း ငါ၏ဗိမာန်ေတာ်သည်ယိယွင်းပျက်

စီးလျက်ေနပါသည်တကား။‐'' ၁:၅ အန တန်ခိး ှ င်ထာဝရဘရားက``မိမိ တိ့ ကံေတွေ့နရသည့်အြဖစ်အပျက်ကိ သင်တိ့မသိမြမင်ကသေလာ။‐

၁:၆ သင်တိ့သည်ဂျံုစပါးအေြမာက်အြမားကိ စိက်ပျိုးပါေသာ်လည်း အနည်းငယ်မသာ ရိတ်သိမ်းရကေပသည်။ သင်တိ့တွင်အစာ

ေရစာ ှ ိေသာ်လည်းဝစွာစားရန်မလံ ေလာက်၊ စပျစ်ရည် ှ ိေသာ်လည်းမးယစ်ေအာင် ေသာက်ရန်မလံေလာက်၊ အဝတ်အစားများ ှ ိေသာ်လည်း

ေ ွးေထွးေအာင်ဝတ်ဆင်ရန် မလံေလာက်၊ အလပ်သမားသည်လည်းစား ဝတ်ေနေရးအတွက် လံေလာက်ေအာင်လပ်ခ ကိမရ ှ ိ။‐

၁:၇ အဘယ်ေကာင့်ဤသိ့ ြဖစ်ပျက်ရသည်ကိ သင်တိ့မသိမြမင် ိင်ကပါသေလာ။‐''

ဇာခရိ ၁၂:၁၀ ``ငါသည်ဒါဝိဒ်၏သားစဥ်ေြမးဆက်များ ှ င့် အြခားေယ ှ လင် မိ ့သ မိ ့သား တိ့အားက ဏာထားတတ်ေသာသေဘာ၊

ဆေတာင်းပတနာ ပတတ်ေသာသေဘာ ှ င့်ြပည့်ဝေစမည်။ သတိ့သည်မိမိတိ့ ား ှ င့်ထိး၍သတ်ခ့ဲသကိကည့် ပီးလ င် တစ်

ဦးတည်းေသာသား၏အတွက်ငိေကးြမည် တမ်းဘိသက့ဲသိ့ ထိသ၏အတွက်ငိေကး ြမည်တမ်းကလိမ့်မည်။ သတိ့သည်သားဦး

ေသဆံးရသများက့ဲသိ့ဝမ်းနည်းပက် လက်ငိေကးြမည်တမ်းကလိမ့်မည်။‐



မာလခိ ၄:၂ ငါ၏စကားေတာ်ကိ ိေသသသင်တိ့ အဖိ့မှာမကား ငါ၏ကယ်တင်ြခင်းတန် ခိးသည်ေနမင်းသဖွယ် သတိ့အေပ ၌

ထွန်းလင်းလျက်ေနေရာင်ြခည်သဖွယ် သင် တိ့၏အနာေရာဂါများကိေပျာက်ကင်း ေစလိမ့်မည်။ သင်တိ့သည်တင်းကပ်မှလတ်

ထတ်လိက်သည့် ွားငယ်များက့ဲသိ့လွတ် လပ်ေပျာ် င်စွာခန်ေပါက်လျက်ေနလိမ့်မည်။‐ ၄:၃ ငါတရားစီရင်ေတာ်မရာေနရ့က်ကာလ ၌

သင်တိ့သည်သယတ်မာများကိအ ိင် ရကလိမ့်မည်။ သတိ့သည်သင်တိ့ေြခ ဖဝါးေအာက်မှေြမမန့်သဖွယ်ြဖစ်လိမ့်မည်။''

မဿဲ ၂၈:၁၈ သခင်ေယ သည်တပည့်ေတာ်တိ့အနီးသိ့ကလာ ေတာ်မလျက် ``ေကာင်းကင်ဘံ၌လည်းေကာင်း၊ ကမာ

ေြမ ကီးေပ ၌လည်းေကာင်း ှ ိသမ ေသာတန်ခိး အာဏာတိ့ကိငါခံယရ ှ ိထားေလ ပီ။‐ ၂၈:၁၉ သိ့ ြဖစ်၍သင်တိ့သည်သွား၍လမျိုးတကာတိ့

ကိငါ့တပည့်ြဖစ်ေစကေလာ့။ သတိ့အားခမည်း ေတာ်၊ သားေတာ်၊ သန့် ှ င်းေသာဝိညာဥ်ေတာ်၏နာမ ကိအမီှ ပ၍ဗတိဇံမဂလာကိေပးကေလာ့။‐

၂၈:၂၀ သင်တိ့အားငါေပးသမ ေသာပညတ်တိ့ကိ ေစာင့်ထိန်းကေစရန်သတိ့အားသွန်သင်ကေလာ့။ ငါသည်ကပ်ကမာကန်ဆံးချိန်တိင်ေအာင်သင်တိ့

ှ င့်အတအစဥ်မြပတ် ှ ိေတာ်မမည်'' ဟ မိန့်ေတာ်မ၏။ ှ င်မဿဲခရစ်ဝင် ပီး၏။ (aiōn g165)

မာက ၁:၁၄ ေယာဟန်အကျဥ်းခံရ ပီးေနာက်သခင်ေယ သည် ဂါလိလဲြပည်သိ့ကလာ၍ ``ချိန်းချက်ေတာ်မရာ အချိန်ကျ ပီ။

ဘရားသခင်၏ ိင်ငံေတာ်တည် လနီး ပီ။ ေနာင်တရ၍သတင်းေကာင်းကိခံယ ယံကည်ကေလာ့''ဟဘရားသခင်ထံမှ သတင်းေကာင်းကိေဟာေြပာေတာ်မ၏။

၁:၁၆ ကိယ်ေတာ်သည်ဂါလိလဲကမ်းေြခတွင်ေလ ာက်သွား ေတာ်မစဥ် ှ ိမန် ှ င့်ညီအေြ ကိြမင်ေတာ်မ၏။ သတိ့ သည်တံငါသည်များြဖစ်သည်အေလျာက်

အိင်ထဲ တွင်ကွန်ပစ်ေနကသတည်း။‐ ၁:၁၇ သခင်ေယ က ``လာက။ ငါ့ေနာက်သိ့လိက်က။ သင်တိ့ကိလဖမ်းတံငါများြဖစ်ေစမည်'' ဟ

ထိသတိ့အားမိန့်ေတာ်မ၏။‐ ၁:၁၈ ထိသတိ့သည်ချက်ချင်း မိမိတိ့၏ပိက်ကွန်များ ကိစွန့်ပစ်၍ေနာက်ေတာ်သိ့လိက်က၏။

လကာ ၄:၁၈ ``ထာဝရဘရား၏ဝိညာဥ်ေတာ်သည် ငါ့အေပ သိ့ဆင်းသက်ေတာ်မ၏။ ဆင်းရဲသများအားသတင်းေကာင်းကိေြပာကားရန်

ငါ့အားဘိသိက်ေပးေတာ်မ ပီ။ အချုပ်အေ ှ ာင်ခံရသများကိလွတ်ေြမာက် ေစမည်ြဖစ်ေကာင်း ှ င့်၊ မျက်မြမင်များမျက်စိအလင်းြပန်လည်ရ ှ ိ ေစမည်

ြဖစ်ေကာင်းကိေြပာကားရန်လည်းေကာင်း၊ ှ ိပ်စက် ှ ဥ်းဆဲခံရသများအားကယ်လတ်မည် ြဖစ်ေကာင်းကိလည်းေကာင်း၊

ေယာဟန် ၃:၁၆ ဘရားသခင်သည်ေလာကသားတိ့ကိလွန်စွာ ချစ်ေတာ်မသြဖင့် သားေတာ်အားယံကည်သအေပါင်းတိ့သည်ပျက်စီးဆံးပါးြခင်းမ ှ ိ ဘဲ

ထာဝရအသက်ကိရေစြခင်းငှာ မိမိ ၏တစ်ပါးတည်းေသာသားေတာ်ကိစွန့်ေတာ် မ၏။‐ (aiōnios g166) ၃:၁၇ သားေတာ်ကိေလာကသိ့ေစလတ်ေတာ်မသည်

မှာ ေလာကသားတိ့အားအြပစ်စီရင်ရန် မဟတ်။ ေလာကသားတိ့ကိကယ်တင်ရန် ြဖစ်၏။

တမန်ေတာ်ဝတု ၁:၇ ကိယ်ေတာ်က``ခမည်းေတာ်၏တန်ခိးအာဏာ အားြဖင့် စီရင်ြပ ာန်းထားသည့်အချိန်အခါ ကိသင်တိ့သိပိင်ခွင့်မ ှ ိ။‐

၁:၈ သိ့ရာတွင်သင်တိ့အေပ သိ့သန့် ှ င်းေသာ ဝိညာဥ်ေတာ်သက်ေရာက်ေသာအခါ၌ သင်တိ့ သည်တန်ခိးကိခံယရ ှ ိ ကလိမ့်မည်။ ထိ

အခါသင်တိ့သည်ေယ ှ လင် မိ ့၊ ယဒ ြပည်တစ်ြပည်လံး ှ င့် ှ မာရိြပည်မှစ၍ ကမာေြမ ကီးအစွန်အဖျားတိင်ေအာင် ငါ ၏အေကာင်းကိသက်ေသခံသများြဖစ်

ကလိမ့်မည်'' ဟမိန့်ေတာ်မ၏။‐

ေရာမ ၁၁:၃၂ လသားအေပါင်းတိ့သည်မနာခံကသည့် အတွက် ဘရားသခင်သည်သတိ့အားအကျဥ်း သားများသဖွယ်ြဖစ်ေစေတာ်မ၏။

ဤသိ့ ကိယ်ေတာ် ပေတာ်မရြခင်းမှာသတိ့အား က ဏာေတာ်ကိြပေတာ်မလိေသာေကာင့် ပင်ြဖစ်ေပသည်။ (eleēsē g1653)

၁၁:၃၃ ဘရားသခင်၏ကယ်ဝေသာ ဏ်ပညာ ေတာ် ှ င့်အသိပညာေတာ်သည် လွန်စွာနက်နဲ လှပါတကား။ စီရင်ဆံးြဖတ်ေတာ်မချက်

များကိအဘယ်သ ှ င်းြပ ိင်သနည်း။ နည်း လမ်းေတာ်များကိအဘယ်သနားလည် ိင်သနည်း။‐ ၁၁:၃၄ ကျမ်းစာေတာ်က၊

``အဘယ်သသည်ထာဝရဘရား ှ င် အဘယ်သိ့ စဥ်းစားဆင်ြခင်ေတာ်မသည်ကိသိသနည်း။ အဘယ်သသည်ကိယ်ေတာ်အားအကံ ဏ် ေပး ိင်သနည်း။

၁၁:၃၅ ကိယ်ေတာ်ကေကျးဇးဆပ်ေတာ်မရေအာင် အဘယ်သသည်ကိယ်ေတာ်အားေကျးဇး ပဖး သနည်း'' ဟေဖာ်ြပသည့်အတိင်းပင်ြဖစ်သည်။‐

၁၁:၃၆ ကိယ်ေတာ်သည်ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ကိ ဖန်ဆင်းေတာ်မ၏။ ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ သည်ကိယ်ေတာ်အားြဖင့်လည်းေကာင်း၊ ကိယ်

ေတာ်၏အတွက်လည်းေကာင်းတည်လျက် ှ ိ က၏။ ကိယ်ေတာ်သည်ထာဝစဥ်ဘန်း အသေရထွန်းေတာက်ေတာ်မပါေစ သတည်း။ အာမင်။ (aiōn g165)

၁ ေကာရိ ု ၆:၉ ဆိးညစ်ေသာသတိ့သည်ဘရားသခင်၏ ိင်ငံေတာ်သားြဖစ်ကရလိမ့်မည်မဟတ် ေကာင်း သင်တိ့မသိကသေလာ။ လဲွမှား၍ မထင်က ှ င့်။

ကာမဂဏ်လိက်စားသများ၊ ပ်တကိကိးကွယ်သများ၊ သသ့ားအိမ်ရာ ကိြပစ်မှားသများ၊ ေယာကျာ်းအချင်းချင်း မှားယွင်းသများ၊‐ ၆:၁၀ သခိးများ၊

ေလာဘလွန်ကးသများ၊ ေသ ေသာက်ကူးသများ၊ ဆဲေရးတိင်းထွာသများ ှ င့်လယက်တိက်ခိက်သများသည် ဘရား သခင်၏ ိင်ငံေတာ်သားြဖစ်ကရလိမ့်မည်

မဟတ်။‐ ၆:၁၁ ယခင်ကသင်တိ့တွင်အချိုေ့သာသတိ့သည် ထိသိ့ဆိးယတ်သများြဖစ်ခ့ဲေသာ်လည်း အြပစ်မှေဆးေကာသတ်သင်ြခင်းကိခံ ကရ ပီ။



ဘရားသခင်အားဆက်ကပ်သ များြဖစ်က ပီ။ အ ှ င်ေယ ခရစ်အား ြဖင့်လည်းေကာင်း၊ ငါတိ့ဘရားသခင်၏ ဝိညာဥ်ေတာ်အားြဖင့်လည်းေကာင်း သင်တိ့

သည်ဘရားသခင် ှ င့်မှန်ကန်စွာဆက်သွယ် ခွင့်ကိရ ှ ိ က ပီ။

၂ ေကာရိ ု ၅:၁၇ ခရစ်ေတာ် ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝတည်း ှ ိသသည် သတဝါသစ်ြဖစ်၏။ သသည်ဘဝေဟာင်းကိစွန့် ၍ဘဝသစ်သိ့ဝင်စား ပီ။‐

၅:၁၈ ဤအမခပ်သိမ်းကိဘရားသခင် ပေတာ် မ၏။ ဘရားသခင်သည်ငါတိ့အား မိမိ၏ ရန်သများအြဖစ်မှမိတ်ေဆွများအြဖစ်

သိ့ခရစ်ေတာ်အားြဖင့်ေြပာင်းလဲေစေတာ်မ ပီးလ င် အြခားသတိ့သည်လည်းမိမိ၏ မိတ်ေဆွများြဖစ်လာေစရန်ေဆာင်ရွက်သည့်

တာဝန်ကိငါတိ့အားေပးအပ်ေတာ်မ၏။‐ ၅:၁၉ ငါတိ့ေဟာေြပာေသာတရားမှာဘရားသခင် သည်ခရစ်ေတာ်အားြဖင့်လသားအေပါင်းတိ့

အား မိမိ၏မိတ်ေဆွများြဖစ်ေစေတာ်မြခင်း ဆိင်ရာတရားြဖစ်၏။ ကိယ်ေတာ်သည်လသား တိ့၏အြပစ်ဒစ ိက်များကိမှတ်ထားေတာ်

မမ။ လသားတိ့အားမိမိ၏မိတ်ေဆွများ ြဖစ်ေစေတာ်မြခင်းတည်းဟေသာတရား ကိငါတိ့အားေပးအပ်ေတာ်မေပသည်။

၅:၂၀ သိ့ ြဖစ်၍ငါတိ့သည်ခရစ်ေတာ်၏သံတမန် အြဖစ် ှ င့်သင်တိ့အားေမတာရပ်ခံ၏။ ဘရား သခင်ကိယ်ေတာ်တိင်ပင်လ င်ငါတိ့မှတစ်ဆင့်

သင်တိ့ကိေမတာရပ်သက့ဲသိ့သင်တိ့အား ေမတာရပ်ခံ၏။ သင်တိ့သည်ဘရားသခင်၏ ရန်သများအြဖစ်မှမိတ်ေဆွများအြဖစ်

သိ့ေြပာင်းလဲကပါဟ၍ခရစ်ေတာ်၏ ကိယ်စားငါတိ့ေတာင်းပန်၏။‐ ၅:၂၁ ခရစ်ေတာ်သည်အြပစ်ကင်းေတာ်မေသာ အ ှ င်ြဖစ်သည်။

သိရ့ာတွင်ငါတိသ့ည်ခရစ် ေတာ် ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝတည်းြဖစ်လျက်ဘရားသခင်က့ဲသိ့ေကာင်းြမတ် ိင်ကေစရန် ဘရားသခင်သည်ခရစ်ေတာ်အားငါတိ့အတွက်

ေကာင့်ငါတိ့က့ဲသိ့အြပစ် ှ ိသြဖစ်ေစ ေတာ်မ၏။

ဂလာတိ ၁:၆ ခရစ်ေတာ်၏ေကျးဇးေတာ်အားြဖင့် သင်တိ့အား ေခ ယေတာ်မေသာအ ှ င်ကိ သင်တိ့သည်ဤ မ ေဆာလျင်စွာစွန့်ပစ်က ပီးလ င်

အခား သတင်းေကာင်းတစ်မျိုးကိနာယလျက် ှ ိ က သြဖင့်ငါအ့ံသမိ၏။‐ ၁:၇ သခင်ေယ အေကာင်းသတင်းေကာင်းမှာအြခား မကဲွမ ှ ိ။

သင်တိ့၏စိတ်ကိေ ှ ာင့်ယှက်၍ ခရစ်ေတာ် ၏အေကာင်းသတင်းေကာင်းကိ ေမှာက်လှန်လိသလအချို ့ ှ ိ၏။‐

ဧဖက် ၂:၁ အခါတစ်ပါးကသင်တိ့သည်မနာခံမ ှ င့် အြပစ်ဒစ ိက်ေကာင့် ဝိညာဥ်ေရးအရေသ လျက် ှ ိေနခ့ဲက၏။‐

၂:၂ ေလာက၏အြပစ်လမ်းစဥ်အတိင်းလိက်ေလ ာက် ခ့ဲက၏။ အာကာသ ှ ိဝိညာဥ်တန်ခိးများကိ အပ်စိးေသာမင်းကိနာခံသများြဖစ်ခ့ဲက၏။

ဘရားသခင်၏အမိန့်ေတာ်ကိမနာခံသ တိ့သည် ယခအခါ၌ထိသ၏စိးမိးအပ် ချုပ်ြခင်းကိခံလျက်ေနကရ၏။‐ (aiōn g165)

၂:၃ အမှန်စင်စစ်ငါတိ့သည်ထိသတိ့က့ဲသိ့ ဇာတိ၏ဆဲွေဆာင်ရာသိ့လိက်လျက် ကာယ၏ အလိ ှ င့်စိတ်၏အလိအရပကျင့်ခ့ဲက၏။

ငါတိ့သည်ဇာတိသေဘာအရအြခားသ တိ့နည်းတ ဘရားသခင်၏အမျက်ေတာ်ကိ ခံထိက်သများြဖစ်ခ့ဲကသည်။

၂:၄ သိ့ရာတွင်ဘရားသခင်၏က ဏာေတာ်သည် အလွန်ကယ်ဝ၍ ေမတာေတာ်သည်အလွန် ကီးမားလှသြဖင့်ကိယ်ေတာ်သည်၊‐

၂:၅ ငါတိ့အားမနာခံမအားြဖင့်ဝိညာဥ်ေရး အရေသလျက် ှ ိေနရာမှ ခရစ်ေတာ် ှ င့်အတ ှ င်ြပန်ေစေတာ်မ၏။ သင်တိ့သည်ဘရားသခင်

၏ေကျးဇးေတာ်ေကာင့်သာလ င် ကယ်တင်ြခင်း ကိခံရကေပသည်။‐ ၂:၆ ငါတိ့သည်ခရစ်ေတာ်ေယ ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝ တည်းြဖစ်သြဖင့်ဘရားသခင်သည်

ငါတိ့အား ခရစ်ေတာ် ှ င့်အတေသြခင်းမှ ှ င်ြပန်ထေြမာက် ေစေတာ်မ၍ ထိအ ှ င် ှ င့်အတေကာင်းကင် ေလာကတွင်စိးစံခွင့်ကိေပးေတာ်မ၏။‐

၂:၇ ဤသိ့ပေတာ်မြခင်းမှာခရစ်ေတာ်ေယ အားြဖင့် ငါတိ့အားေမတာြပေတာ်မရာ၌ကိယ်ေတာ်၏ ေကျးဇးေတာ်သည်သာမန်ထက်လွန်ကဲသည်ကိ

ေနာင်ကာလအစဥ်အဆက်လတိ့သိြမင် ိင် ကေစရန်ပင်ြဖစ်သည်။‐ (aiōn g165) ၂:၈ သင်တိ့သည်ယံကည်ေသာအားြဖင့်ေကျးဇး

ေတာ်ေကာင့်ကယ်တင်ြခင်းကိခံကရ၏။ သင်တိ့ ၏ ကိးစားအားထတ်မရလဒ်ေကာင့်ခံကရ သည်မဟတ်။ ဘရားသခင်ချေပးေတာ်မေသာ

ဆြဖစ်၍အဘယ်သမ ဝါကားစရာ အေကာင်းမ ှ ိ။‐ ၂:၁၀ ငါတိ့သည်ခရစ်ေတာ်ေယ ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝ တည်းြဖစ်လျက်ဘရားသခင်စီမံထားေတာ်မ

ေသာအကျင့်ေကာင်းများကိ ပကျင့်ေစရန် ဘရား သခင်သည်ငါတိ့အားဖန်ဆင်းေတာ်မေပသည်။

ဖိလိပိ ၃:၇ သိ့ရာတွင်ထိအရာများသည်ငါ့အတွက်အြမတ်ဟ မှတ်ယ ိင်ေသာ်လည်း ယခအခါခရစ်ေတာ်၏အတွက် ေကာင့်အ ံ းဟမှတ်ယ၏။‐

၃:၈ ထိမ မကငါ၏အ ှ င်ခရစ်ေတာ်ေယ ကိသိက မ်း ရြခင်းသည်ထိအရာများ ှ င့်အရာခပ်သိမ်းတိ့ထက် တန်ခိး ှ ိသည်ြဖစ်၍

ယင်းတိ့ကိငါ့အား ံ းေစသည့် အရာများဟ၍မှတ်ယ၏။ ငါသည်ကိယ်ေတာ်အတွက် ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့ကိစွန့်ပယ်ခ့ဲ၏။ ခရစ်ေတာ်ကိ

အြမတ်ရ ိင်ရန်လည်းေကာင်း၊ ကိယ်ေတာ် ှ င့်တစ်လံး တစ်ဝတည်းြဖစ် ိင်ရန်လည်းေကာင်းထိအရာ များကိအမိက်သ ိက်က့ဲသိ့ငါထင်မှတ်၏။ ငါသည်

ပညတ်တရားကိေစာင့်ထိန်းြခင်းအားြဖင့်ေြဖာင့်မတ် ြခင်းမရ ှ ိေပ။ ခရစ်ေတာ်ကိယံကည်ြခင်းအား ြဖင့်သာလ င်ေြဖာင့်မတ်ြခင်းကိရ ှ ိ၏။ ထိက့ဲသိ့

ေသာေြဖာင့်မတ်ြခင်းသည်ဘရားသခင်ေပးသနား ေတာ်မေသာေြဖာင့်မတ်ြခင်းြဖစ်၍ယံကည်ြခင်း အေပ တွင်အေြခခံေပသည်။‐

ေကာေလာသဲ ၁:၁၅ ခရစ်ေတာ်သည်မျက်စိြဖင့်မြမင် ိင်ေသာဘရားသခင်၏ပံသဏာန်ေတာ်ြဖစ်ေတာ်မ၏။ ကိယ်ေတာ်သည်သားဦးြဖစ်သြဖင့်အဖန်

ဆင်းခံအရာအေပါင်းတိ့ထက် ကီးြမတ် ေတာ်မေပသည်။‐ ၁:၁၆ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ထိသားေတာ်အားြဖင့် ဘရားသခင်သည်ေကာင်းကင်ေလာက ှ ိတန်



ခိး ှ င်များ ှ င့် အာဏာပိင်များအပါအဝင် ေကာင်းကင် ှ င့်ကမာေြမေပ ှ ိမျက်စိြဖင့် ြမင် ိင်ေသာအရာ၊ မြမင် ိင်ေသာအရာ

ဟသမ ကိဖန်ဆင်းေတာ်မေသာေကာင့် တည်း။ ဘရားသခင်သည်ထိသခင်၏ အဖိ့အလိငှ့ါထိသခင်အားြဖင့်စက ဝဠာတစ်ခလံးကိဖန်ဆင်းေတာ်မ၏။‐

၁:၁၇ ခရစ်ေတာ်သည်ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ့မေပ ေပါက်မီကပင် ှ ိေနေတာ်မ၏။ ခပ်သိမ်းေသာ အရာတိ့သည်ကိယ်ေတာ် ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝ

တည်းြဖစ်ေသာအားြဖင့်စနစ်တကျတည် လျက် ှ ိ၏။‐ ၁:၁၈ ကိယ်ေတာ်သည်အသင်းေတာ်တည်းဟေသာ ကိယ်ခ ာေတာ်၏ဦးေခါင်းြဖစ်ေတာ်မ၏။

ကိယ် ေတာ်ထံမှကိယ်ခ ာေတာ်အသက်ကိရ ှ ိ၏။ ထိအ ှ င်သည်သားဦးြဖစ်၍ေသြခင်းမှ ဦးစွာပထမ ှ င်ြပန်ထေြမာက်ေတာ်မ သြဖင့်

အရာခပ်သိမ်းတိ့၏အထွတ်အထိပ် အြဖစ်ကိခံယေတာ်မေပသည်။‐ ၁:၁၉ ဘရားသခင်၏အလိေတာ်အရ၊ သားေတာ် သည်ဘရားဇာတိကိအြပည့်အဝခံယ

ေတာ်မ၏။‐ ၁:၂၀ သိ့ ြဖစ်၍ဘရားသခင်သည်သားေတာ်အား ြဖင့်စကဝဠာတစ်ခလံးကိ မိမိထံြပန် လာေစရန်ဆံးြဖတ်ေတာ်မ၏။

သားေတာ်ကိ လက်ဝါးကပ်တိင်ေပ တွင်အေသခံေစေတာ် မြခင်းအားြဖင့်ရန်ကိ ငိမ်းေစေတာ်မ၏။ ဤနည်းအားြဖင့်ကမာေြမ ကီး ှ င့်ေကာင်း

ကင်တွင် ှ ိသမ ေသာအရာတိ့အားမိမိ ထံြပန်လာေစေတာ်မ၏။

၁ သက်သာေလာနိတ် ၄:၁ ညီအစ်ကိတိ၊့ သင်တိ့သည်ဘရားသခင် ှ စ်သက်ေတာ်မေစရန်အဘယ်သိ့ပမ ကျင့် ကံရမည်ကိ

သင်တိ့အားငါတိ့သွန် သင် ပီးြဖစ်ေပသည်။ သင်တိ့သည်ငါတိ့ သွန်သင်သည့်အတိင်း ပကျင့်လျက် ှ ိ က သည်မှန်ေသာ်လည်း၊ ထိထက်ပိ၍ ကိးစား

အားထတ်ကရန်သခင်ေယ ၏နာမ ေတာ်ကိအမီှ ပ၍ငါတိ့အထးတိက် တွန်းလိ၏။‐ ၄:၂ သင်တိ့အဘယ်သိ့ပကျင့်ရမည် ှ င့်ပတ်

သက်၍ သခင်ေယ ေပးအပ်ထားသည့် အခွင့်အာဏာအရ၊ သင်တိ့အားငါတိ့ န်ကားထားသည့်အချက်များကိသင် တိ့သိက၏။‐

၄:၃ ဘရားသခင်သည်သင်တိ့အားသန့် ှ င်း ြမင့်ြမတ်ကေစရန် ှ င့် ကာမဂဏ်လွန်ကး မ ှ င့်လံးဝကင်းကေစရန်အလိ ှ ိေတာ် မ၏။‐

၄:၄ အမျိုးသားတိင်းပင်သန့် ှ င်းြဖူစင်တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်စွာမိမိ၏ဇနီး ှ င့်ေပါင်းသင်း ေနထိင်တတ်ရမည်။‐ ၄:၅ ဘရားသခင်ကိမကိးကွယ်သတိက့ဲ့သိ့

ကိေလသာစိတ်၏အလိသိ့မလိက်ရ။‐

၂ သက်သာေလာနိတ် ၃:၆ ညီအစ်ကိတိ၊့ အပျင်း ကီးသညီအစ်ကိ အေပါင်းတိ့ ှ င့်လည်းေကာင်း၊ ငါတိ့ေပးအပ် သည့် န်ကားချက်များကိမလိက်နာသ

တိ့ ှ င့်လည်းေကာင်း မေပါင်းေဖာ်ကရန်အ ှ င် ေယ ခရစ်၏နာမေတာ်ကိအမီှ ပလျက် သင်တိ့ကိငါတိ့ပညတ်၏။‐ ၃:၇ သင်တိ့သည်ငါတိ့အလပ်လပ်ခ့ဲသည့်စံ

နမနာကိလိက်၍ပကျင့်သင့်သည်ကိ သင် တိ့ကိယ်တိင်ေကာင်းစွာသိ ှ ိ ကေပသည်။ သင်တိ့ ှ င့်အတ ှ ိစဥ်အခါကငါတိ့သည် အလပ်မလပ်ဘဲမေနခ့ဲက။‐

၃:၈ ငါတိ့စားစရိတ်မှန်သမ ကိငါတိ့ကျခံ ခ့ဲက၏။ သင်တိ့တစ်ဦးတစ်ေယာက်အားမ ငါတိ့အတွက်တာဝန်မ ှ ိရေစရန် ငါတိ့

သည်အလပ်ကိပင်ပန်းစွာေနေ့ရာညဥ့်ပါ လပ်ကိင်ခ့ဲက၏။‐ ၃:၉ ယင်းသိ့ပကြခင်းမှာငါတိ့တွင်သင်တိ့ ၏အေထာက်အပ့ံကိေတာင်းပိင်ခွင့်မ ှ ိ က ၍မဟတ်။

သင်တိ့လိက်ေလ ာက်ရန်စံနမနာ ရ ှ ိ ကေစရန်သာြဖစ်၏။‐ ၃:၁၀ သင်တိ့ ှ င့်အတ ှ ိခ့ဲစဥ်အခါကငါတိ့ သည်သင်တိ့အား``အလပ်မလပ်လိသသည်

အစားအစာလည်းမစားရ'' ဟ၍သွန်သင် ေလ့ ှ ိ၏။

၁ တိေမာေသ ၂:၁ သိ့ ြဖစ်၍ပထမဦးစွာလအေပါင်းတိ့ အတွက် ဘရားသခင်အားေလ ာက်ထား အသနားခံြခင်း၊ ဆေတာင်းပတနာ ပြခင်း၊

ေတာင်းခံြခင်း၊ ေကျးဇးေတာ်ကိချီးမွမ်း ြခင်းတိ့ကိ ပကရန်ငါတိက်တွန်း၏။‐ ၂:၂ ငါတိ့သည်ဘရားဝတ်၌ေမွေ့လျာ်ကာ ငိမ်းချမ်းသာယာစွာေန ိင်ကမည်

အေကာင်း ှ င်ဘရင်များ ှ င့်အာဏာပိင် အေပါင်းတိ့အတွက် ဆေတာင်းပတနာ ပကေလာ့။‐ ၂:၃ ဤအမသည်ေကာင်းြမတ်ေသာအမ၊ ငါတိ့

၏ကယ်တင် ှ င်ဘရားသခင် ှ စ်သက်ေတာ် မေသာအမြဖစ်၏။‐ ၂:၄ လအေပါင်းတိ့ကယ်တင်ြခင်းခံရကေစ ရန် ှ င့်သမာတရားေတာ်ကိသိ ှ ိနားလည်

လာကေစရန်ကိယ်ေတာ်အလိ ှ ိေတာ်မ၏။‐ ၂:၅ ဘရားသည်တစ်ဆတည်း ှ ိေတာ်မ၍ဘရား ှ င့်လအကားတွင် ေစ့စပ်ေပးသလခရစ်

ေတာ်ေယ တစ်ပါးတည်းသာ ှ ိေပသည်။‐

၂ တိေမာေသ ၂:၈ ငါေဟာေြပာေသာသတင်းေကာင်းအရဒါဝိဒ် မင်းမှဆင်းသက်ေတာ်မ၍ေသြခင်းမှ ှ င် ြပန်ထေြမာက်ေတာ်မေသာေယ ခရစ်ကိ

သတိရေလာ့။‐ ၂:၉ ငါသည်ထိသတင်းေကာင်းအတွက်ေကာင့် ရာဇဝတ်ေကာင်က့ဲသိ့ဒကေရာက်လျက် ှ ိ၏။ သံ ကိးများ ှ င့်ပင်အချည်အေ ှ ာင်ခံရ၏။

သိ့ေသာ်ဘရားသခင်၏ တ်ကပတ်ေတာ် မကားချုပ်ေ ှ ာင်မ ှ င့်ကင်းလွတ်၏။‐ ၂:၁၀ ထိ့ေကာင့်ငါသည်ဘရားသခင်ေရွးေကာက်

ေတာ်မေသာလစေတာ်၏အတွက်မည့်သည့် ဒကဆင်းရဲကိမဆိခံ၏။ ဤသိ့ခံြခင်းမှာ သတိ့သည်လည်းထာဝရဘန်းအသေရ

ှ င့်တကွေယ ခရစ်အားြဖင့်ကယ်တင် ြခင်းကိခံရေစရနြ်ဖစ်၏။‐ (aiōnios g166)

တိတ ၂:၁၁ ဘရားသခင်သည်လသားအေပါင်းတိ့အား ကယ်တင်ရန်အတွက် မိမိ၏ေကျးဇးေတာ်ကိ ေပ လွင်ထင် ှ ားေစေတာ်မ ပီ။‐

၂:၁၂ ငါတိ့သည်မိမိတိ့၏ ကီးြမတ်သည့်ဘရား သခင်တည်းဟေသာ ကယ်တင် ှ င်ေယ ခရစ် ၏ဘန်းအသေရေတာ်ထင် ှ ားေပ ထွန်းမည့်

မဂလာေန့ြမတ်ကိေစာင့်ေမ ာ်ကာ ဘရားမ့ဲ တရားမ့ဲ ပကျင့်ြခင်း ှ င့်ေလာကရမက်ဆ တိ့ကိစွန့်ပစ်ကရန်လည်းေကာင်း၊ ဣေြ ေစာင့် စည်းြခင်း၊

ိ းသားေြဖာင့်မတ်ြခင်းဘရား ဝတ်၌ေမွေ့လျာ်ြခင်းတိ့ ြဖင့်ဤေလာက၌ အသက် ှ င်ကေစရန်လည်းေကာင်း ထိ ေကျးဇးေတာ်ကငါတိ့အားဆံးမ



သွန်သင်လျက် ှ ိ၏။‐ (aiōn g165) ၂:၁၄ ငါတိ့အားဆိးညစ်မိက်မဲမအေပါင်းမှကယ် ဆယ်ေတာ်မရန်လည်းေကာင်း၊ ငါတိ့သည်စိတ်

ှ လံးြဖူစင်သန့် ှ င်းလျက်ကိယ်ေတာ်သာ လ င်ပိင်ေတာ်မေသာသများြဖစ်လျက် အကျင့် ေကာင်းများ၌စိတ်အားထက်သန်ကေစရန်

လည်းေကာင်းခရစ်ေတာ်သည်ငါတိ့အတွက် မိမိကိယ်ကိစွန့်ေတာ်မ၏။

ဖိေလမန် ၁:၃ ငါတိ့အဖဘရားသခင် ှ င့်သခင်ေယ ခရစ်၏ထံေတာ်မှ ေကျးဇးေတာ် ှ င့် ငိမ်သက် ြခင်းကိ သင်တိ့အားလံးခံစားရကပါေစ

ေသာ။ ၁:၄ ငါ့ညီဖိေလမန၊် ဘရားသခင်၏လစေတာ်ဝင် အေပါင်းတိ့အားသင်ချစ်ခင်ပံ၊ သခင်ေယ ကိ သင်ယံကည်ပံကိကားသိရသြဖင့် ငါသည်

ဆေတာင်းပတနာ ပသည့်အခါတိင်း သင့်ကိ အေကာင်း ပ၍ဘရားသခင်၏ေကျးဇး ေတာ်ကိချီးမွမ်း၏။‐ ၁:၆ ယံကည်သများြဖစ်ကေသာသင် ှ င့်ငါတိ့

သည် အချင်းချင်းမိတ်သဟာယဖဲွ ့ြခင်းအား ြဖင့် ခရစ်ေတာ် ှ င့်တစ်လံးတစ်ဝတည်းြဖစ်လျက် ငါတိ့ခံစားရသည့်ေကာင်းချီးမဂလာအေပါင်း

ကိပိမိနက်နဲစွာသိ ှ ိနားလည် ိင်ကရန် ငါဆေတာင်း၏။‐ ၁:၇ ငါ့ညီ၊ သင်၏ေမတာသည်ငါ့အားအလွန်ဝမ်း ေြမာက်ေစ၍များစွာအားတက်ေစ၏။ သင်သည်

ဘရားသခင်၏လစေတာ်ဝင်အေပါင်းတိ့ အားစိတ် င်လန်းေစေလ ပီ။

ေဟ ဗဲ ၁:၁ အတိတ်ကာလ၌ဘရားသခင်သည်ငါတိ့ ဘိးေဘးတိ့အားအကိမ်ေပါင်းများစွာ နည်း အမျိုးမျိုးြဖင့်ပေရာဖက်များမှတစ်ဆင့်

ဗျာဒိတ်ေပးေတာ်မ၏။‐ ၁:၂ သိ့ရာတွင်ဤေနာက်ဆံးေသာကာလ၌သားေတာ်အားြဖင့်ငါတိ့အားဗျာဒိတ် ေပးေတာ်မသည်။သားေတာ်အားြဖင့်စက

ဝဠာကိဖန်ဆင်းေတာ်မ၍ ေနာက်ဆံး၌ အလံးစံကိပိင်သေစရန်သားေတာ်ကိ ခန့်ထားေတာ်မသည်။‐ (aiōn g165) ၁:၃ သားေတာ်သည်

ဘရားသခင်၏ ဘန်းအသေရ ှ င့်ထွန်းလင်းေတာက်ပလျက် ှ ိ၏။ ကိယ်ေတာ် သည်ဘရားသခင်၏ဇာတိအြဖစ်ေတာ်တိကျ မှန်ကန်ေသာပံသဏာန် ဖစ်လျက်

မိမိ၏တန်ခိး ှ င့်ြပည့်စံေသာအမိန့်ေတာ်အားြဖင့် စကဝဠာ ကိတည်ေနေစေတာ်မ၏။ ကိယ်ေတာ်သည်လသား တိ့အားအြပစ်များမှေြပလွတ်ေစရန်ေဆာင်

ရွက်ေတာ်မ ပီးေနာက် ေကာင်းကင်ဘံတွင်အန တန်ခိး ှ င်ဘရားသခင်၏လက်ယာေတာ် ဘက်၌ထိင်ေတာ်မ၏။

ယာကပ် ၁:၁၆ ချစ်ေသာညီအစ်ကိတိ၊့ အယမလဲွက ှ င့်။‐ ၁:၁၇ ေကာင်းြမတ်စံလင်ေသာဆေကျးဇးမှန်သမ သည်ေကာင်းကင်မှလည်းေကာင်း၊ ေကာင်းကင်

အလင်းတန်ဆာများကိဖန်ဆင်းေတာ်မ ေသာဘရားသခင်၏ထံေတာ်မှလည်းေကာင်း သက်ဆင်း၍လာေပသည်။ ကိယ်ေတာ်သည် ေြပာင်းလဲေတာ်မမ။

လှည့်ြခင်းအားြဖင့် အေမှာင်ကိကျေစေတာ်မမ။‐ ၁:၁၈ ကိယ်ေတာ်သည်ဖန်ဆင်းေတာ်မေသာသတဝါ များတွင်အဦးဆံးေနရာ၌ ှ ိ ကေစရန် သမာ

တရားေတာ်အားြဖင့်မိမိ၏အလိေတာ် ှ င့် အညီငါတိ့အားြဖစ်ပွားေစေတာ်မ၏။

၁ ေပတ ၃:၁၈ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်ခရစ်ေတာ်ကိယ်တိင် ပင်လ င် ငါတိ့၏အြပစ်များအတွက်အ ပီး အပိင်အေသခံေတာ်မခ့ဲေသာေကာင့်ြဖစ်၏။

ကိယ်ေတာ်သည်သေတာ်စင်ြဖစ်ေတာ်မ၍မသ ေတာ်တိ့အတွက်အေသခံေတာ်မေလ ပီ။ ယင်း သိ့ပေတာ်မြခင်းမှာသင်တိ့အားဘရား

သခင်ထံေတာ်သိ့ပိ့ေဆာင်ေပးရန်ပင်ြဖစ်၏။ ကိယ်ေတာ်သည်ကိယ်ခ ာအားြဖင့်အေသ သတ်ြခင်းကိခံရေသာ်လည်းဝိညာဥ်အား

ြဖင့်အသက်ြပန်၍ ှ င်ေတာ်မ၏။‐

၂ ေပတ ၁:၃ ငါတိ့သည်ခရစ်ေတာ်ကိသိက မ်းြခင်းအား ြဖင့် ဘရားဝတ်၌အမှန်ပင်ေမွေ့လျာ် ိင်ေစရန် ဘရားသခင်သည်မဟာတန်ခိးေတာ်ြဖင့်

ငါ တိ့လိအပ်ေသာအရာ ှ ိသမ ကိချေပး ေတာ်မ၏။ ခရစ်ေတာ်သည်မိမိ၏ဘန်းအသ ေရေတာ် ှ င့်ေကာင်းြမတ်ြခင်းကိ ငါတိ့ခံယ

ိင်ကေစရန်ငါတိ့အားေခ ယေရွးေကာက် ေတာ်မေပသည်။‐ ၁:၄ ဤနည်းအားြဖင့်ကတိထားေတာ်မေသာအလွန် ကီး၍ အဖိးထိက်သည့်ဆေကျးဇးများကိ

ကိယ်ေတာ်သည်ငါတိ့အားေပးေတာ်မ၏။ ထိ ဆေကျးဇးအားြဖင့်သင်တိ့သည် ဤေလာက တွင်ေဖာက်ြပန်ပျက်စီးတတ်ေသာကိေလသာ

ဆိးညစ်မများမှလွတ်ေြမာက် ိင်ကလျက် ဘရားဇာတိတွင်ပါဝင်ေစရနြ်ဖစ်၏။‐

၁ ေယာဟန် ၂:၁ ငါ၏သားသမီးတိ၊့ သင်တိ့သည်အြပစ် မကးကေစရန်ဤစာကိငါေရးလိက်၏။ သိ့ရာတွင်အကယ်၍တစ်စံတစ်ေယာက်ေသာ

သသည်အြပစ်ကးမိပါမ ခမည်းေတာ် ထံတွင်ငါတိ့အတွက်အသနားခံသည့်ေြဖာင့် မတ်ေတာ်မေသာအ ှ င်ေယ ခရစ် ှ ိေပ သည်။‐

၂:၂ ကိယ်ေတာ်သည်ငါတိ့၏အြပစ်များသာမက ကမာသကမာသားအေပါင်းတိ့၏အပစ်ေြပ ရာေြပေကာင်းပေဇာ်ဆက်ကပ်ေတာ်မေသာ

အ ှ င်ြဖစ်ေတာ်မ၏။

၂ ေယာဟန် ၁:၇ လဇ့ာတိကိခံယ၍သခင်ေယ ကလာ ေတာ်မသည်ကိလက်မခံဘဲ လှည့်ြဖားေသာ သအများပင်ကမာေလာကထဲသိ့ေရာက် ှ ိေန ေလ ပီ။

ထိသိ့ေသာသသည်လှည့်ြဖားေသာသ၊ ခရစ်ေတာ်၏ရန်သြဖစ်၏။‐

၃ ေယာဟန် ၁:၄ ငါ့အားဝမ်းအေြမာက်ဆံးြဖစ်ေစသည့်အရာ မှာ သမာတရားကိငါ့သားသမီးများလိက် နာကျင့်သံးကေကာင်းသတင်းကိကားရ

ြခင်းပင်ြဖစ်သည်။



ယဒ ၁:၃ ချစ်ေဆွတိ၊့ ငါတိ့အားလံးယံကည်လက်ခံ ကသည့်ကယ်တင်ြခင်းအေကာင်းကိ ငါသည် သင်တိ့ထံစာေရးရန် ကိးစားခ့ဲ၏။

သိ့ရာ တွင်ကိယ်ေတာ်၏လစအား ဘရားသခင် အ ပီးအပိင်ေပးအပ်ေတာ်မသည့်ယံကည် ြခင်းကိ က့ံ က့ံခံကာကွယ်ကရန် သင်တိ့

ထံချက်ချင်းပင်စာေရး၍အားေပးတိက် တွန်းရန်လိအပ်လာ၏။‐ ၁:၄ အဘယ်ေကာင့်ဆိေသာ်တရားမ့ဲသလ အချိုတိ့့သည် သင်တိ့အထဲသိ့အမှတ်

မထင်ဝင်ေရာက်လျက် ှ ိေနကေသာေကာင့် ပင်ြဖစ်၏။ သတိ့သည်ဘရားမ ှ ိသများ ြဖစ်၍ ငါတိ့ဘရားသခင်၏ေကျးဇးေတာ်

ကိမိမိတိ့၏အေပျာ်အပါးလိက်စားမ များအတွက်အလဲွသံးစား ပလပ်က လျက် ငါတိ့၏တစ်ပါးတည်းေသာအ ှ င် သခင်ြဖစ်ေတာ်မသည့်သခင်ေယ ခရစ်

ကိပစ်ပယ်ကေလသည်။ ထိသတိ့ကား ေ ှ းမဆွကပင်လ င် အြပစ်ဒဏ်စီရင်ရန် သတ်မှတ်ထားြခင်းခံရကသများ ြဖစ်သတည်း။

ဗျာဒိတ်ကျမ်း ၃:၁၉ ငါသည်မိမိချစ်ေသာသအေပါင်းတိ့အား ဆံးမ၍အြပစ်ဒဏ်ေပးတတ်၏။ ထိေကာင့် သင်သည်စိတ်အားထက်သန်ေလာ့။

ေနာင်တ ရေလာ့။‐ ၃:၂၀ နားေထာင်ေလာ့။ ငါသည်တံခါးေ ှ တွ့င်ရပ်၍ တံခါးေခါက်လျက်ေန၏။ ငါ၏အသံကိကား

၍တံခါးကိဖွင့်ေသာသ၏အိမ်သိ့ငါဝင် ပီး လ င်သ ှ င့်အတစားေသာက်မည်။ သသည် လည်းငါ ှ င့်အတစားေသာက်ရလိမ့်မည်။‐

၃:၂၁ ငါသည်ေအာင်ြမင်၍ငါ့ခမည်းေတာ်၏ပလင် ေပ မှာကိယ်ေတာ် ှ င့်အတထိင်ေနသက့ဲသိ့ ေအာင်ြမင်သအားပလင်ေပ မှာငါ ှ င့်အတ

ထိင်ရေသာအခွင့်ကိငါေပးမည်။ ၃:၂၂ ``အသင်းေတာ်တိ့အားဝိညာဥ်ေတာ်မိန့်ေတာ်မ ေသာစကားများကိကားတတ်ေသာနား ှ ိသ တိ့ကားပါေစ။



စာဖတ်သလမ်း န်

ြမန်မာဘာသာ at AionianBible.org/Readers-Guide

The Aionian Bible republishes public domain and Creative Common Bible texts that are
100% free to copy and print. The original translation is unaltered and notes are added
to help your study. The notes show the location of eleven special Greek and Hebrew
Aionian Glossary words to help us better understand God’s love for individuals and for
all mankind, and the nature of afterlife destinies.

Who has the authority to interpret the Bible and examine the underlying Hebrew and
Greek words? That is a good question! We read in 1 John 2:27, “As for you, the
anointing which you received from him remains in you, and you do not need for anyone
to teach you. But as his anointing teaches you concerning all things, and is true, and is
no lie, and even as it taught you, you remain in him.” Every Christian is qualified to
interpret the Bible! Now that does not mean we will all agree. Each of us is still growing
in our understanding of the truth. However, it does mean that there is no infallible
human or tradition to answer all our questions. Instead the Holy Spirit helps each of us
to know the truth and grow closer to God and each other.

The Bible is a library with 66 books in the Protestant Canon. The best way to learn
God’s word is to read entire books. Read the book of Genesis. Read the book of
John. Read the entire Bible library. Topical studies and cross-referencing can be
good. However, the safest way to understand context and meaning is to read whole
Bible books. Chapter and verse numbers were added for convenience in the 16th
century, but unfortunately they can cause the Bible to seem like an encyclopedia. The
Aionian Bible is formatted with simple verse numbering, minimal notes, and no cross-
referencing in order to encourage the reading of Bible books.

Bible reading must also begin with prayer. Any Christian is qualified to interpret the
Bible with God’s help. However, this freedom is also a responsibility because without
the Holy Spirit we cannot interpret accurately. We read in 1 Corinthians 2:13-14, “And
we speak of these things, not with words taught by human wisdom, but with those
taught by the Spirit, comparing spiritual things with spiritual things. Now the natural
person does not receive the things of the Spirit of God, for they are foolishness to him,
and he cannot understand them, because they are spiritually discerned.” So we cannot
understand in our natural self, but we can with God’s help through prayer.

The Holy Spirit is the best writer and he uses literary devices such as introductions,
conclusions, paragraphs, and metaphors. He also writes various genres including
historical narrative, prose, and poetry. So Bible study must spiritually discern and
understand literature. Pray, read, observe, interpret, and apply. Finally, “Do your best to
present yourself approved by God, a worker who does not need to be ashamed,
properly handling the word of truth.” 2 Timothy 2:15. “God has granted to us his precious
and exceedingly great promises; that through these you may become partakers of the
divine nature, having escaped from the corruption that is in the world by lust. Yes,
and for this very cause adding on your part all diligence, in your faith supply moral
excellence; and in moral excellence, knowledge; and in knowledge, self-control; and in
self-control patience; and in patience godliness; and in godliness brotherly affection;
and in brotherly affection, love. For if these things are yours and abound, they make you
to be not idle nor unfruitful to the knowledge of our Lord Jesus Christ,” 2 Peter 1:4-8.



ခက်ဆစ်

ြမန်မာဘာသာ at AionianBible.org/Glossary

The Aionian Bible un-translates and instead transliterates eleven special words to help
us better understand the extent of God’s love for individuals and all mankind, and the
nature of afterlife destinies. The original translation is unaltered and a note is added to
64 Old Testament and 200 New Testament verses. Compare the meanings below to
the Strong's Concordance and Glossary definitions.

Abyssos g12
Greek: proper noun, place
Usage: 9 times in 3 books, 6 chapters, and 9 verses
Meaning:

Temporary prison for special fallen angels such as Apollyon, the Beast, and Satan.

aïdios g126
Greek: adjective
Usage: 2 times in Romans 1:20 and Jude 6
Meaning:

Lasting, enduring forever, eternal.

aiōn g165
Greek: noun
Usage: 127 times in 22 books, 75 chapters, and 102 verses
Meaning:

A lifetime or time period with a beginning and end, an era, an age, the completion
of which is beyond human perception, but known only to God the creator of the aiōns,
Hebrews 1:2. Never meaning simple endless or infinite chronological time in Greek
usage. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs.

aiōnios g166
Greek: adjective
Usage: 71 times in 19 books, 44 chapters, and 69 verses
Meaning:

From start to finish, pertaining to the age, lifetime, entirety, complete, or even
consummate. Never meaning simple endless or infinite chronological time in Koine
Greek usage. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs.

eleēsē g1653
Greek: verb, aorist tense, active voice, subjunctive mood, 3rd person singular
Usage: 1 time in this conjugation, Romans 11:32
Meaning:

To have pity on, to show mercy. Typically, the subjunctive mood indicates possiblity,
not certainty. However, a subjunctive in a purpose clause is a resulting action as certain
as the causal action. The subjunctive in a purpose clause functions as an indicative,
not an optative. Thus, the grand conclusion of grace theology in Romans 11:32 must be
clarified. God's mercy on all is not a possibility, but a certainty. See ntgreek.org.



Geenna g1067
Greek: proper noun, place
Usage: 12 times in 4 books, 7 chapters, and 12 verses
Meaning:

Valley of Hinnom, Jerusalem's trash dump, a place of ruin, destruction, and
judgment in this life, or the next, though not eternal to Jesus' audience.

Hadēs g86
Greek: proper noun, place
Usage: 11 times in 5 books, 9 chapters, and 11 verses
Meaning:

Synonomous with Sheol, though in New Testament usage Hades is the temporal
place of punishment for deceased unbelieving mankind, distinct from Paradise for
deceased believers.

Limnē Pyr g3041 g4442
Greek: proper noun, place
Usage: Phrase 5 times in the New Testament
Meaning:

Lake of Fire, final punishment for those not named in the Book of Life, prepared for
the Devil and his angels, Matthew 25:41.

Sheol h7585
Hebrew: proper noun, place
Usage: 66 times in 17 books, 50 chapters, and 64 verses
Meaning:

The grave or temporal afterlife world of both the righteous and unrighteous,
believing and unbelieving, until the general resurrection.

Tartaroō g5020
Greek: proper noun, place
Usage: 1 time in 2 Peter 2:4
Meaning:

Temporary prison for particular fallen angels awaiting final judgment.
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ြမန်မာဘာသာ at AionianBible.org/Destiny

The Aionian Bible shows the location of eleven special Greek and Hebrew Aionian
Glossary words to help us better understand God’s love for individuals and for all
mankind, and the nature of after-life destinies. The underlying Hebrew and Greek
words typically translated as Hell show us that there are not just two after-life destinies,
Heaven or Hell. Instead, there are a number of different locations, each with different
purposes, different durations, and different inhabitants. Locations include 1) Old
Testament Sheol and New Testament Hadēs, 2) Geenna, 3) Tartaroō, 4) Abyssos, 5)
Limnē Pyr, 6) Paradise, 7) The New Heaven, and 8) The New Earth. So there is reason
to review our conclusions about the destinies of redeemed mankind and fallen angels.

The key observation is that fallen angels will be present at the final judgment, 2 Peter
2:4 and Jude 6. Traditionally, we understand the separation of the Sheep and the
Goats at the final judgment to divide believing from unbelieving mankind, Matthew
25:31-46 and Revelation 20:11-15. However, the presence of fallen angels alternatively
suggests that Jesus is separating redeemed mankind from the fallen angels. We do
know that Jesus is the helper of mankind and not the helper of the Devil, Hebrews 2.
We also know that Jesus has atoned for the sins of all mankind, both believer and
unbeliever alike, 1 John 2:1-2. Deceased believers are rewarded in Paradise, Luke
23:43, while unbelievers are punished in Hades as the story of Lazarus makes plain,
Luke 16:19-31. Yet less commonly known, the punishment of this selfish man and all
unbelievers is before the final judgment, is temporal, and is punctuated when Hades is
evacuated, Revelation 20:13. So is there hope beyond Hades for unbelieving mankind?
Jesus promised, “the gates of Hades will not prevail,” Matthew 16:18. Paul asks,
“Hades where is your victory?” 1 Corinthians 15:55. John wrote, “Hades gives up,”
Revelation 20:13.

Jesus comforts us saying, “Do not be afraid,” because he holds the keys to unlock
death and Hades, Revelation 1:18. Yet too often our Good News sounds like a warning
to “be afraid” because Jesus holds the keys to lock Hades! Wow, we have it backwards!
Hades will be evacuated! And to guarrantee hope, once emptied, Hades is thrown into
the Lake of Fire, never needed again, Revelation 20:14.

Finally, we read that anyone whose name is not written in the Book of Life is thrown
into the Lake of Fire, the second death, with no exit ever mentioned or promised,
Revelation 21:1-8. So are those evacuated from Hades then, “out of the frying pan, into
the fire?” Certainly, the Lake of Fire is the destiny of the Goats. But, do not be afraid.
Instead, read the Bible's explicit mention of the purpose of the Lake of Fire and the
identity of the Goats, “Then he will say also to those on the left hand, ‘Depart from me,
you cursed, into the consummate fire which is prepared for... the devil and his angels,’”
Matthew 25:41. Bad news for the Devil. Good news for all mankind!

Faith is not a pen to write your own name in the Book of Life. Instead, faith is the
glasses to see that the love of Christ for all mankind has already written our names in
Heaven. Jesus said, “You did not choose me, but I chose you,” John 15:16. Though
unbelievers will suffer regrettable punishment in Hades, redeemed mankind will never
enter the Lake of Fire, prepared for the devil and his angels. And as God promised, all
mankind will worship Christ together forever, Philippians 2:9-11.



သိ
့ြ
ဖ
စ်
၍
သ
င
်တိ
့သ
ည်
သွ
ာ
း၍
လ
မ
ျိုး
တ
က
ာ
တိ
့ကိ

င
ါ့တ

ပ
ည့်
ြဖ
စ်
ေ
စ
က
ေ
လ
ာ့
။
သ
တိ
့အ
ာ
းခ
မ
ည်
း
ေ
တ
ာ်
၊
သ
ာ
းေ
တ
ာ်
၊
သ
န
့်ှ
င
်းေ
သ
ာ
ဝိ
ည
ာ
ဥ်
ေ
တ
ာ်
၏
န
ာ
မ
ကိ
အ
မှီ
ပ
၍
ဗ
တိ
ဇံ
မ
ဂ
လ
ာ
ကိ
ေ
ပ
း
က
ေ
လ
ာ့
။
-

မ
ဿဲ

၂
၈
:၁
၉


	Title Page
	Copyright
	နိဒါန်း
	ကမ္ဘာဦး
	ယောဟန်
	ဗျာဒိတ်ကျမ်း
	66 အခန်းငယ်များ
	စာဖတ်သူလမ်းညွှန်
	ခက်ဆစ်
	မြေပုံများ
	ဖူးစာ

